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	Touží po mně něco divokého,

	vyhlížím ve strachu příchod noci, co bude,

	před pár dny jsem ztratil sám sebe.

	To něco sahá po mé duši

	a přízrak starých snu se stává realitou.

	

	Buďte vítáni při umírání…

	Zadržím ho!

	Buďte vítáni při umírání…

	Pohlédněte do zrcadla, ukazuje, co jsem.

	Buďte vítáni při umírání…

	Toto město musí ihned shořet!

	Buďte vítáni při umírání…

	Nevidíte, že ve mně klíčí dračí sémě?

	Buďte vítáni při umírání…

	Dračí dech – zadržím ho!

	

	Mnohokrát jsem byl postrachem tohoto města,

	mnohokrát, a zde začínám znovu.

	Teď jsem silnější a tak chladný, ledově chladný,

	návrat je mým osudem.

	Právě cítím, jak ve mně roste.

	Právě cítím, jak to v hloubce plane.

	Nejsem tím, čím jsem byl předtím.

	Mohl bych zastavit tento sen?

	Jsem sám sobě cizí

	a nejsem schopen ovládnout se.

	Jsem divoký netvor.

	Už je pro mne příliš pozdě.

	Druhá strana přebírá kontrolu a já vím, že je

	jen jedna cesta,

	

	buď můžu kráčet osamocen,

	nebo vzlétne drak.

	A všechno, co cítím, je rostoucí strach

	

	Rozprostřít svá křídla a odlétnout pryč…

	Rozprostřít svá křídla a odlétnout pryč…

	

	Hansi Kürch

	(Welcome to Dying, BLIND GUARDIAN)



	




	Jiří je mužské křestní jméno. Původ jména není zcela jasný. Podle jedné teorie pochází slovo „Jiří“ z řeckého γεωργός (geórgos), což znamená „vinař“, „farmář“, „zemědělec“, „rolník“. Nabízí se ale také staroslovanský původ. Srovnejte s ruským slovem юркцй (jurkij) znamenajícím „mrštný“, „hbitý“, „obratný“. V tomto případě by ke spodobnění s řeckým γεωργός došlo později. Je také možné, že se oba původy prolínají.

	

	Wikipedie, Otevřená encyklopedie

	

	Juraj je mužské krstné meno. Pôvod mena nie je úplne jasný. Podľa jednej teórie pochádza slovo „Juraj“ z gréckeho γεωργός (geórgos), čo znamená „vinár“, „farmár“, „polnohospodár“, „roľník“. Do úvahy ale pripadá i staroslovanský pôvod. Porovnajte s ruským slovom юркцй (jurkij) znamenajúcim „vrtký“, „pohotový“, „obratný“. V tomto prípade by k spodobeniu s gréckym γεωργός došlo neskôr. Je tiež možné, že sa oba pôvody prelínajú.

	

	Wikipédia, Slobodná encyklopédia
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Prolog

	To se probudilo.

	Někdo to násilně vytrhl z tisíciletého spánku.

	Nitky klidných snů se náhle zpřetrhaly a nenávratně se rozplynuly v prázdnotě.

	Nečekané procitnutí doprovázel pocit zmatku a strachu. To chvíli jen vyplašeně naslepo tápalo kolem sebe a spěšně se pokoušelo ve své mysli poslepovat střípky odložených a nepoužívaných vzpomínek, které by mu prozradily, kým je a co tady dělá.

	Místo, kde odpočívalo, leželo hluboko pod zemským povrchem, kde už celé věky vládlo neproniknutelné ticho a tma. To nemělo tělo ani ruce, kterými by se mohlo dotýkat věcí kolem sebe, ale přece jen mělo oči, jimiž vidělo i v takové temnotě, a uši, jimiž slyšelo i v takové hloubce.

	A To mělo pocit, že zaslechlo naléhavé volání. Vzdálené hlasy, nejspíše lidské, volající jeho jméno. Slova příliš vábivá, aby jim odolalo, a příliš mocná, aby je dokázalo neposlechnout.

	Omámeně to zvedlo své éterické údy z kamenného lůžka a nemotorně se vyplazilo z trhliny, v níž do této chvíle spalo.

	Vzápětí To ovanul náhlý proud tepla a vůně důvěrně známé substance. Lačně se natočilo jejím směrem, rozevřelo náruč sladké manně, seslané neznámými dobrodinci, a nechalo ji vstupovat do svých útrob.

	To se ještě nikdy nesetkalo s tak silným proudem. Během pár krátkých okamžiků naplnil jeho tělo úplně po okraj a ještě dlouho poté ani náznakem neustával. To se od něj nedokázalo odtrhnout. Nenasytně nasávalo, co se do něj vešlo, a rychle stoupalo skoro až k nebesky blaženému stavu.

	Až když proud samovolně ustal, kleslo vyčerpaně k zemi. Zároveň pocítilo nesnesitelnou tíhu. Bylo k prasknutí přeplněno plamenem moci, který muselo zkrotit dřív, než ho zevnitř nadobro spálí.

	Hlas shora mu přikázal, aby se podívalo dolů.

	To poslechlo a přímo před sebou zahlédlo drobného vyplašeného plaza s kůží pokrytou šedivými šupinami. Okamžitě se po něm vrhlo.

	Ještěrka ztuhla. Chtěla utéct, ale neviditelné stvoření ji zadrželo dřív, než stihla vyrazit. A pak jí skrz nozdry násilím vklouzlo do těla. Obrovská žhavá masa se začala pomalu soukat do jejího drobného tělíčka a trhat jí vnitřnosti. Než naposledy vydechla, dlouho se zmítala v bolestivých křečích. Její pružné tělo přitom prudce vířilo jeskynní prach a rostlo do neuvěřitelných rozměrů.

	Magie. Obludná. Nečistá.

	To se pevně postavilo na čtyři tlapy a zkusmo rozezvučelo své hlasivky silným řevem.

	Teď mělo hmotné tělo a část plamene úspěšně spoutalo v jeho útrobách.

	Ale pořád to nestačilo. Oheň dál pálil a dral se ven. To ho s odporem vyplivlo na hromadu ostrých skalisek před sebou. Hornina zčernala a rozsypala se na menší kusy.

	Málo, pořád málo!

	To začalo zuřivě vrčet a ocelovými drápy trhat stěny jeskyně. Žár mu zatemňoval mysl. Toužilo ničit, trhat, pálit. Potřebovalo se za každou cenu dostat ven z podzemí a tam chrlit plameny na všechno, co mu přijde pod tlapy, dokud nevyhasne poslední žhavá jiskra v jeho nitru.

	Bylo příliš nenasytné a teď muselo za svou hloupost pykat…

	To se ještě jednou rozhlédlo po útrobách svého prastarého domova, rozprostřelo obrovská blanitá křídla a s děsivým řevem vzlétlo křivolakými chodbami k povrchu.

	
Kapitola první

	„Udělala jsem něco strašného,“ zašeptala dívka.

	Slova z jejích úst vycházela úplně mimovolně, původně je vůbec nechtěla vyslovit nahlas. Na tomto liduprázdném místě si ale naštěstí mohla dovolit i to nejriskantnější podřeknutí. Její tajemství zde byla vždy v bezpečí.

	Alespoň před ušima živých určitě…

	Dívka seděla na hrobě své matky. Chladný žulový kámen byl už léta její vykotlanou vrbou. Chodila sem pravidelně a svěřovala se mu se všemi drobnými radostmi i trápeními. Severní okraj Veřejného hřbitova sice nepatřil mezi nejmalebnější zákoutí Košic – stromů i laviček tady bylo pomálu a dotěrný vítr se mezi nimi bez ustání proháněl po celý rok – ale pro její citlivou dušičku představoval zázračnou oázu s nevysychajícím léčivým pramenem.

	Mladá středoškolačka se dnes z jeho čiré vody potřebovala napít skutečně vydatným douškem. Z jejích očí vyzařovala dokonalá bezradnost. Smutek nepřekryly ani výrazné tmavé stíny, nanesené v silné vrstvě na jejích víčkách, naopak – jen zvýrazňovaly jeho bezednou hloubku.

	„Pamatuješ si, mami, na ten černý svetřík, který mi darovala babička?“ pokračovala dívka. „Minulý týden jsem ho měla ve škole…“

	Tu pletenou věc opravdu milovala. Byla to ruční práce a zastaralý vzor se hodil ke stylu, kterým se oblékala, úplně dokonale.

	Svetřík ležel dlouhou dobu na dně skříně, vonící naftalínem. Babička ho z ní vytáhla pár dní poté, co dědu skolila rakovina lymfatických uzlin – tedy v době, kdy se musela chtíc nechtíc pustit do vyřazování většiny nepotřebného oblečení, protože se ji zbytek rodiny rozhodl šoupnout do starobince. Vnuččin nadšený zájem o jeden ze zachovalých hadříků jí tehdy skoro vehnal slzy do očí.

	„Jedna spolužačka… Ona…“

	Dívce se zasekl hlas, pláč měla na krajíčku. Byl to tak hloupý příběh…

	Stalo se to těsně po hodině tělesné výchovy. Dívky jako obvykle odložily míče a žíněnky, nastoupily do řady, pozdravily se s učitelem a rozběhly se do šaten. A zatímco se většina z nich sprchovala, skupina žákyň, omluvených ze cvičení, se z recese pustila do přehrabování cizích věcí. Jedna z nich – na jméně nezáleží – přitom schválně vypárala díru do jejího černého pokladu.

	Možná to udělala z nudy, možná z čiré zlomyslnosti.

	Neměly se navzájem nijak zvlášť v lásce, ale dívka si byla jistá, že spolužačce nikdy nedala přímý důvod k podobnému jednání. Mezi holkami se ale podobné věci stávají i bez toho, aby byly podmíněny něčím vážnějším než obyčejnou antipatií.

	Nejhorší bylo, že ta potvora svého činu nelitovala, ani když stály tváří v tvář. Na spravedlivý hněv a výčitky dokonce reagovala jen dalším posměchem a urážkami.

	Dopadlo by to jinak, kdyby nakonec neřekla, že… že…?

	Ale to je vlastně jedno.

	„Nechtěla jsem to udělat,“ zašeptala dívka a otřela si z tváře šmouhu po špinavé slze. „Ty vlasy… ty vlasy jí možná začaly hořet samy od sebe…“

	

	Samy od sebe… Zbožné přání.

	Nemusela si nic namlouvat. Tím spíše lhát němému kameni. Věděla, že příčinou ohnivé smrště, která se přehnala spolužaččinou natupírovanou hřívou, byl její hněv.

	Nestalo se to poprvé.

	Kolikrát už vědomě nebo omylem ublížila živým či neživým věcem ve svém okolí? Desetkrát? Patnáctkrát? Šlo to tak proklatě lehce – stačil jediný dotek, někdy dokonce obyčejný pohled. A vzápětí vzplanul oheň…

	Nebyla z té schopnosti nadšená. Nikdy o ni nestála. Jednoho dne to prostě přišlo samo od sebe a bylo to v ní.

	Dávala si pozor. Snažila se ten oheň držet pořád pod kontrolou, kosti vlastní matky nechť jsou jí svědkem. Vyhýbala se konfliktům, jak jen to šlo. Vyhýbala se čemukoli, co by ji mohlo vyprovokovat třeba jen k náznaku agresivního jednání. Od prvního dne, kdy to v sobě objevila.

	Jenže ne vždy se jí to dařilo.

	Občas se prostě ocitla ve zkratové situaci a zárodky plamenů z ní vyšlehly dřív, než je stačila zadržet. Přesně jako při té hloupé hádce v šatně.

	Kdyby se to jen dalo vrátit zpět…

	Všechno.

	Nejen ten poslední čin. Úplně všechno.

	

	Dívka si moc dobře uvědomovala, že je jiná než zbytek jejích vrstevníků. I to, jak moc je odlišná.

	Byly doby, kdy si myslela, že je jenom bláznivá. Že se jí prostě některá kolečka v hlavě od narození točí špatným směrem. I když celkově určitě nebyla hloupá.

	Pomatenost by vysvětlovala hodně věcí.

	Už v útlém dětství se potýkala s mnoha neobvyklými problémy, které jiné děti neměly. Trvalo jí léta, než se naučila pořádně rozeznávat barvy a vůně. I sousedův papoušek si dokázal osvojit tyhle základní dovednosti rychleji než ona. Přitom neměla ani nejmenší problémy s chápáním mnoha dalších, podstatně složitějších věcí. Každý její pokus popsat okolí však vedl k jedinému – k poznání, že ona prostě vidí a cítí svět jinak než její rodina, učitelé a spolužáci. Jinak, než všichni ostatní…

	Bojovala s těmito i s dalšími slabinami a pomocí šikovného blufování se jí s nimi nakonec podařilo vypořádat. Chtělo to však svůj čas a do té doby si užila své. Moc dobře si pamatovala na zmatek, který měla v hlavě ještě v šesti letech, a na to, jak ji skoro přivedl do zvláštní školy.

	Tam by jí ale byla škoda. Prvním i druhým stupněm standardní základní školy totiž nakonec proplula bez vážnějšího zaváhání. Dokonce se dá říct, že oč byl její zápas v počátcích složitější, o to lépe se jí vedlo pak. Většinu předmětů v posledních třech ročnících základky zvládla na jedničku a v procentuální úspěšnosti u závěrečného Monitoru 9 přímo excelovala. To jí nakonec pomohlo k přijetí na gymnázium. Park mládeže sice možná nepatřil mezi nejprestižnější školy v kraji, ale překročení jeho prahu považovala za největší úspěch svého dosavadního života.

	Ano, pár menších triumfů jí už předtím přinesla i její záliba v malování – například medaili v soutěži Košická paleta, ušklíbla se – ale k jejich dosažení nemusela vynaložit žádné zvláštní úsilí, a tak si jich nijak zvlášť nevážila. Kreslení jí šlo skvěle už odmalička, tyhle věci prostě měla v ruce. A neobvyklé zacházení s barvami ji v tomto případě kupodivu nijak nelimitovalo. Právě naopak, zaujalo jejího učitele výtvarné výchovy natolik, že ji už na prvním stupni doporučil do lidové školy umění.

	Výborný prospěch ani nadání však nijak nepřispěly k dosažení toho, o co se děti v jejím věku snaží ze všeho nejvíc – k respektu a oblibě v kolektivu.

	Dívka byla po celou dobu na devítiletce outsiderem a zůstala jím i na střední škole. Tam se její odcizení dokonce ještě prohloubilo. Někdy měla pocit, že se jí tehdejší vrstevníci straní víc než čínské spolužačky Liu Lin. A nejsmutnější na tom bylo, že zatímco šikmoočku vyčlenili ze svého středu na základě obyčejných hloupých předsudků, které zdědili po rodičích, ji skutečně neměli rádi kvůli odlišnosti, kterou sice neviděli, ale zato podvědomě jasně cítili.

	Mohla se ji snažit zatajovat, jak chtěla. Některé věci se prostě ukrýt nedaly.

	

	Věci. Příhody. Skutky. Někdo by to možná nazval čarodějnými schopnostmi.

	Začaly se projevovat, když jí bylo sedm, a zhruba před rokem – ve čtrnácti – se výrazně prohloubily. Úplně v souladu s babiččinou teorií, která tvrdila, že se lidem se železnou pravidelností každých sedm let vymění všechny buňky v těle a díky tomu se z nich stanou úplně nové bytosti. Je to postupný proces a ne každý si tohoto svého přerodu všimne. Někdo zaregistruje změnu chuti a na okamžik se pozastaví nad tím, že by najednou rád zhltl věci, které doteď vysloveně nesnášel, jiný si postupně uvědomí jasnou změnu celkového pohledu na okolní svět.

	Novoty, které se projevily u ní, se však skutečně nedaly přehlédnout.

	Najednou dokázala zhasnout nebo rozsvítit světlo, aniž by musela vstát z postele. Během her v družině pro ni nebylo nic jednoduššího než přinutit kostku, aby se kutálela do chvíle, kdy konečně padne šestka. Dokázala šeptem přikázat peru, aby přestalo psát, když se jí některý z učitelů chystal zaznamenat do klasifikačního archu špatnou známku. A také bleskově odpařit louži, která se rozlila po pogumovaném ubrusu, když jí kluci u oběda vylili čaj.

	Ale ne všechny schopnosti tady byly proto, aby jí zjednodušovaly život.

	Někdy se přistihla, jak si jen tak čmárá na obal sešitu, a uprostřed její kresby se najednou začal vynořovat záhadný obrazec – podivné geometrické tvary, pokřivené čáry, neznámé znaky – úplně jako z pomyslné Příručky pro mladé satanisty. Nevěděla, odkud se v ní ty znalosti pradávných symbolů berou, ale cítila z nich moc. Tušila, že do mnoha z nich už stačí jen dopsat jméno někoho známého a zanedlouho se mu stane něco hrozného.

	Šel z toho strach. Vždycky se ale dokázala včas zastavit a obrazce začmárat nebo roztrhat.

	Kdyby to bylo tak jednoduché i s tím prokletým ohněm…

	

	Ještě nikdy nepotkala žádného člověka, který by jí dokázal říct, proč je taková, jaká je. O příčině její odlišnosti možná něco věděli její rodiče, ale ti ji opustili dřív, než se jich na to stihla zeptat.

	Otce vůbec nepoznala. Ani zbytek rodiny ho nikdy neviděl. Zjevil se a zase zmizel devět měsíců před jejím narozením. Matka o něm zásadně odmítala mluvit. Dobrovolně si zvolila osud svobodné matky a statečně ji donosila, aniž by jen pomyslela na to, že si dítě nechá vzít.

	Těsně před jejím narozením se v ní však něco zlomilo. Už v nemocnici ji začaly přepadávat stavy podivné úzkosti a během několika dní zešílela. Prý poporodní deprese. Popisně výstižná, ale v podstatě nicneříkající diagnóza… Její stav byl každopádně vážný a už se nikdy nezlepšil. I ji si dívka vlastně pamatovala jen matně – jako zuboženou zchřadlou postavičku s laskavýma, ale smutnýma očima. Zemřela krátce po jejích pátých narozeninách.

	Jediné, co jí zanechala, bylo tajemně znějící jméno, které se nenacházelo v kalendáři.

	Eryxia.

	Matka chtěla, aby ji pojmenovali přesně takhle. Prý se jí těsně před porodem ve snu zjevil dívčin otec a přikázal jí, aby dceři dala tohle jméno.

	Bláznovství, kterému se nedalo vyhovět…

	Prarodiče jí nakonec nechali do rodného listu zapsat jako Eriku. Aspoň to znělo podobně.

	Jenže od chvíle, kdy tento příběh uslyšela poprvé, už na sebe dívka nikdy nemyslela jinak než jako na Eryxii. Erika sice nebylo ošklivé jméno, ale to původně zamýšlené jí přišlo podstatně výstižnější.

	Divné jméno pro divné dítě.

	Šílená přezdívka pro šílenou dívku, která v rámci té nejlepší rodinné tradice od zítřka nastupuje na povinnou psychiatrickou léčbu.

	

	Jaká ironie. Ve chvíli, kdy si ona sama o sobě konečně přestávala myslet, že je blázen, ji za šílence začali považovat ostatní.

	A stačila k tomu jediná jiskřička ve vlasech…

	„Chtěla jsem to vysvětlit, mami,“ povzdychla si Eryxia. „Omluvit se. Opravdu jsem chtěla. Ale nikoho to nezajímalo…“

	Zvuk houkající sanitky vyděsil celou školu. Záchranku přivolal tělocvikář. Do šatny vtrhl krátce poté, co se ozvalo první bolestné zaječení. Jakmile se vzpamatoval z mírného šoku, duchaplně strčil spolužaččinu hlavu pod tekoucí vodu. Pak ji v mdlobách posadil na lavičku a zeptal se, kdo to udělal.

	Všechny prsty ukázaly na Eryxii.

	Tělocvikář jí přikázal, aby zůstala, kde je, a zbytek třídy vyhnal ven na chodbu. Těsně poté, co dotelefonoval, ji požádal, aby mu dala svůj zapalovač. Když mu ale popravdě oznámila, že žádný nemá, rozzuřil se skoro k nepříčetnosti a jen tak tak zadržel ruku směřující na její levou tvář.

	V šatně se krátce nato seběhla skoro polovina pedagogického sboru. Učitelé ji obklopili a štěkali na ni jeden přes druhého jako podráždění psi. Nikdo z nich se v tu chvíli ani nepozastavil nad tím, jak a proč to udělala. Všichni viděli jen výsledek – to, že se pohádala s jinou holkou, a to, že jí ublížila tak vážně, že se to neobešlo bez lékařské pomoci.

	Jak se později ukázalo, spolužaččin stav nebyl kritický – i přesto, že skončila na traumatologii. Ale nebyl ani nejoptimističtější a jeho následky se nedaly zlehčovat. Už toho dne bylo jasné, že obvazy z hlavy nesundá možná i několik týdnů a že se její popáleniny nezahojí bez ošklivých jizev na kůži.

	Eryxia se jim pokoušela vysvětlit, že to udělala nechtíc, prosila o odpuštění, ale nikoho nedokázala získat na svou stranu.

	Hned poté, co se zavřely dveře sanitky, jí tělocvikář přikázal, aby si rychle sbalila věci, popadl ji za rameno a odvlekl do ředitelny.

	Ředitelka gymnázia přivítala provinilou žákyni s pulzujícím rudým obličejem. Sotva se ovládajíc přednesla pár mentorských vět, podpořila je několika výchovně výhrůžnými frázemi a odešla se poradit s její třídní učitelkou, jak postupovat dál. Nechala ji sedět o samotě ve vlastní pracovně, dokud do školy nepřišli policisté a její adoptivní rodiče.

	Dospělí pak dlouho diskutovali přímo v Eryxiině přítomnosti o důsledcích, které by se měly z incidentu vyvodit. Tvářili se přitom, jako by tam vůbec nebyla. Viník byl jasný, tak proč něco zbytečně prošetřovat?

	Dostala jedinou šanci, aby se obhájila. Úplně nakonec. Jenže ji totálně zpackala.

	Snažila se jim říct pravdu, hlupačka. Přesvědčit je, že to byla nehoda. Že ty plameny začaly hořet jen tak – zničehonic. Že v tom byly tak trochu nadpřirozené síly…

	Horší věc očividně nemohla vypustit z úst.

	Padly různé návrhy – na pokárání, na vyloučení ze školy, dokonce i na trestní stíhání.

	Vyděšeně jim naslouchala a snažila se pochopit, jak je možné, že následky jejího chvilkového výbuchu najednou přerostly do tak obludných rozměrů.

	Školní pedagogové a představitelé zákona se toho dne nakonec shodli jen na tom, že s určením konkrétního trestu počkají, dokud se k věci nevyjádří rodiče poškozené.

	A jejím nevlastním rodičům poměrně tvrdým tónem doporučili, aby Eryxii co nejdříve objednali na vyšetření u psychiatra.

	

	Chladný kámen po celou dobu tiše naslouchal dívčiným vysloveným i nevysloveným stížnostem a nechával její vzpomínky a slzy prosakovat svým zvětralým tělem až do tmavé hloubky pod sebou.

	Zpověď dívku očistila. Vysála z ní to nejhorší. Ale ani trochu nezmírnila celkovou bolest a smutek z toho, kam ji její prokletí nakonec dovedlo.

	Stíny na hřbitově se začaly pomalu prodlužovat a brzy nastal čas vydat se domů.

	Eryxia si rukávem naposledy otřela obličej, přinutila se k náznaku úsměvu a jemným dotekem se rozloučila s vybledlým portrétem uprostřed žulového náhrobku.

	Mírný pocit úlevy se dostavil, až když vyšla severní bránou hřbitova a ocitla se na chodníku vedoucím okrajem sídliště Železníky. Uvědomila si, že část břemene z ní přece jen spadla a zůstala ležet za plotem nekropole. Uklidnilo ji vědomí toho, že teď už nebyla jediná na světě, kdo věděl a chápal, co se v předchozích dnech skutečně stalo.

	Hřbetem Šibené hory Eryxia proběhla svižným krokem. Na nejbližší zastávce nastoupila do tramvaje číslo 9 a nechala se jí vézt napříč celou Terasou. V předním voze staré bakelitové soupravy zívala většina sedadel prázdnotou, a tak si na jedno z nich sedla, položila si botasky na okraj nízkého plechového topení, které jí stálo u nohou, kolena si přitáhla k bradě a opřela hlavu o rám okna.

	Stín jejího provinění ji však dostihl dřív, než si stačila vychutnat tu krátkou chvíli klidu.

	U Bílého domu nastoupili do tramvaje tři žáci z její školy. Posadili se na volnou čtyřku uprostřed vozu a začali se mezi sebou hlasitě bavit.

	Chvíli ve zmatku nevěděla, co dělat. Po té nešťastné hodině tělesné výchovy se na gymnáziu vlastně už neukázala a tohle bylo poprvé, co jí od té doby někdo ze spolužáků zkřížil cestu. Setkání s někým z ostatních prváků bylo skutečně to nejposlednější, po čem toužila.

	Vyděšeně stáhla hlavu mezi ramena a schoulila se na sedadle do ještě menšího klubíčka.

	Pak sáhla po Závoji.

	Stěnu neviditelnosti se kolem sebe naučila vztyčovat teprve nedávno. Byl to samozřejmě jen trik. Nešlo o žádnou skutečnou překážku, která by ji fyzicky oddělila od zbytku světa. Eryxia věděla, že ani po jejím vyvolání definitivně nezmizí před zraky svých spolužáků. Ale před jejich myslemi se za ní dokázala ukrýt skoro dokonale.

	Musela to udělat. Ještě neměla dost sil na to, aby zvládla přímou konfrontaci s někým ze svých vrstevníků. Zvláště ne s těmito primitivy.

	Zpoza Závoje nehybně sledovala, jak se baví hlasitým přehráváním úryvků nejnovějších hudebních „hitů“ na svých mobilech a předháněním se v tom, kdo za poslední týden objevil text s větším počtem vulgarismů.

	Tihle kluci měli vždycky navrch. Vždycky byli silnější než ona a v tuto chvíli to platilo dvojnásob. Ani dospělí, sedící okolo, se neodvážili ozvat, nedejbože je napomenout. Jen se tvářili pohoršeně a nenápadně vrtěli hlavami. Anebo se zbaběle otáčeli na druhou stranu.

	

	Za okny tramvaje se objevila fakultní nemocnice. Majestátní sedmnáctipatrový dvojblok s obrovskou světelnou reklamou na střeše. A za ním několik dalších menších budov, z nichž už se jedna za několik hodin stane jejím novým přechodným domovem.

	Alespoň doufala, že jen přechodným.

	Při pohledu na obrovitou mozaiku ze skla a kamene si Eryxia vzpomněla na návštěvu u lékaře, který jí doporučil několikatýdenní léčbu na místním psychiatrickém oddělení, a podvědomě se otřásla.

	Pěstouni ji k doktorovi vzali hned druhý den po rozhovoru s ředitelkou. Ten pán na první pohled vypadal vlastně docela sympaticky – postarší, dokonale oholený a očividně ošlehaný dlouholetou praxí. Stačilo mu pár nenucených vět, jeden falešný úsměv a úplně si získal její důvěru. A ona, hlupačka, mu na tu lacinou návnadu skočila.

	Že je v pasti, zjistila, až když jí začal klást otázky. Skutečně nepříjemné a rafinované otázky. Otázky, kterým rozuměla jen zčásti a na něž vlastně neznala správné odpovědi.

	Kdyby je znala, mohla by se pokusit blufovat. Tak jako nesčetněkrát předtím. Jenže ona ani náznakem netušila, kam ji která slova můžou přivést, a nezmohla se ani na jedinou drobnou lež.

	Většinu času mlčela. Čímž si samozřejmě také dvakrát nepomohla.

	Lékařskou zprávu jí vypsal za necelých dvacet minut. Z ordinace vyšla s podezřením na nespecifikované afektivní poruchy a s poukazem na měsíční pobyt na I. psychiatrické klinice Fakultní nemocnice Louise Pasteura. A také s pocitem neodbytné jistoty, že to chabé lešení, které si během celého dosavadního výstupu po svém stromu života tak pracně skládala, se jí najednou sesypalo pod nohama.

	Eryxia potlačila nutkání opět uronit slzu a odvrátila zrak na opačnou stranu cesty.

	Čekala, až se v jejím zorném poli objeví košický Amfiteátr – podivná megalomanská stavba z dob, o nichž dospělí z jejího okolí mluvili jako o „komunistických“. Chátrající zahrada židlí s kapacitou dvacet tisíc lidí, na níž ji vlastně fascinovalo jen to, že nefungovala, co byla ona na světě.

	Tramvaj se rozjela ze zastávky a pomalu zamířila dolů z kopce. Projela pod mostem spojujícím fakultní nemocnici s poliklinikou, a jen co se zpod něj vynořila, barvy okolního světa před Eryxiinýma očima na chvíli potemněly.

	Dívka to místo znala a věděla, že nepatří zrovna k těm šťastným. V Košicích byly různé oblasti – světlejší i tmavší – a ona je díky svým schopnostem dokázala velmi jasně rozeznávat.

	I její babička se na tomhle kopečku vždycky pokřižovala, i když kvůli podstatně prozaičtějším věcem. Před třiceti lety se tady podle jejích slov odehrála strašlivá tragédie, při níž zahynulo devět lidí a několik desítek dalších bylo těžce zraněno. Mezi jinými i jedna její kolegyně z práce. Odehrálo se to na Dušičky a událost svou temnou pečetí poznamenala celé široké okolí, včetně frekventované křižovatky pod kopcem.

	Sklon svahu se zvýšil a tramvaj zrychlila.

	Co Eryxia netušila, bylo, že ani starší historie tohoto města nebyla nejsvětlejší. Kdyby se ale někdy zašla podívat mezi bloky na pravé straně cesty a nakoukla pod sem tam roztroušené lavičky, lehce by pod některými z nich našla zbytky náhrobních kamenů, které svědčily o tom, že se tady dlouhá staletí pochovávaly lidské ostatky.

	

	To, že něco není v pořádku, si Eryxia uvědomila až po chvíli.

	Tramvaj, v níž seděla, měla zastavit v polovině kopce, ale nezastavila. Od tragédie v sedmdesátém osmém to z bezpečnostních důvodů udělala vždycky, i když na tom místě nebyla žádná zastávka. Teď se však hnala dál a její rychlost se pořád zvyšovala.

	Eryxia ztuhla.

	Uvědomila si, že ve voze vládne hrobové ticho. Ztichli dokonce i její hluční spolužáci. Obličeje všech cestujících byly bledé a pomalu získávaly panický výraz. Jejich oči se upíraly k řidičově kabině, z níž se do rachotu železných kol ozývaly podivné zvuky.

	Skrz průhledné plexisklo bylo jasně vidět, že muž vpředu opakovaně šlape na jeden z pedálů pod svýma nohama, ale ten ho očividně neposlouchá.

	Budovy za okny se začaly míhat čím dál rychleji.

	„Brzdu!“ zařval řidič. „Zmáčkněte někdo záchrannou brzdu!“

	Všichni cestující však seděli jako přimrazení a nikdo z nich se nedokázal odlepit od sedadla.

	„Panebože,“ zaúpěla paní, která seděla hned za Eryxiinými zády. Pravděpodobně si uvědomila, že se schyluje k podobnému neštěstí, jaké město už jednou zažilo.

	Eryxia to pochopila taky. Křečovitě se chytila opěradla před sebou, nohama se vší silou zapřela do podlahy a pevně zavřela oči.

	„Stůj,“ zachrčela skoro prosebně. Svůj příkaz adresovala tramvaji.

	Souprava sebou trochu trhla, ale umíněně pokračovala dál.

	„Stůj!“ zopakovala hlasitěji.

	Druhé trhnutí bylo silnější, ale vzhledem k šílené rychlosti vozu v podstatě ještě pořád zanedbatelné.

	Eryxia věděla, že tohle není hra s kostkou. Věděla, že k ovládnutí několikatunové železné obludy bude potřebovat tolik sil, kolik ze sebe ještě nikdy nevymáčkla.

	Ale rozhodla se to aspoň zkusit.

	
Kapitola druhá

	David se probudil krátce po setmění. Minulou noc měl službu a domů se vrátil až dnes dopoledne. Do postele klesl úplně promočený a vyčerpaný. V poslední době se to stávalo často, ale on si nestěžoval. Jeho nová práce sice byla několikanásobně náročnější a nebezpečnější než předchozí džob v bance, ale oblíbil si ji o dost víc. Každý den přinášel něco nového a nevšedního, co vyžadovalo Davidovo plné nasazení a schopnosti, a on díky tomu cítil, že už jen tak nepřežívá, ale konečně opravdu žije. A dnes byl naprosto přesvědčen, že když si tuto cestu vybral, rozhodl se správně.

	David se stal mágem na plný úvazek.

	Když otevřel oči, bylo už sedm pryč. Hned po probuzení rozsvítil noční lampičku, sáhl po linkovaném karisbloku, který ležel na stolečku u postele, a zapsal si do něj několik strohých vět. Nezaznamenával si všechny sny, jen některé. Už dávno se naučil rozeznávat, které z nich jsou prorocké, a které jen obyčejné.

	David měl přirozené nadání zachycovat ozvěny blízké budoucnosti. Naplno se v něm projevilo, když se před dvěma roky, ještě jako obyčejný smrtelník, nechtě zapletl do čarodějného souboje a jeho tělo bylo na čas poznamenáno smrtelnou kletbou, které ho na poslední chvíli zbavili lidé, pro něž dnes pracoval. Tyto schopnosti v něm však podle všeho dřímaly už dřív.

	Odkud se vzaly, to netušil. Možná je zdědil, napadlo ho jednou, když slyšel vyprávět svého dědu o zážitku z druhé světové války, v němž dědovi podivné nutkání jít se uprostřed noci vymočit zachránilo život. Těsně po odchodu z ubikací totiž na budovu, v níž přespávala jeho četa, dopadla bomba. Ale takové věci se stávaly mnoha lidem a často představovaly jen shodu okolností.

	Davidovy předtuchy však byly skutečné. O tom se měl možnost přesvědčit už mnohokrát. Někdy je sice bylo poměrně složité správně interpretovat, ale s pomocí zkušených odborníků se v nich během speciálního výcviku v Dánsku naučil alespoň docela slušně orientovat.

	Sen, který se mu zdál před chvílí, patřil k těm méně přesným a srozumitelným. Ale to neznamenalo, že nenese důležité poselství. Právě naopak. Davidovo vnitřní ucho zachytilo vzdálenou ozvěnu zatím nejasných budoucích věcí, které však brzy získají přesnější kontury a podle všeho budou nesmírně důležité.

	

	Kůň, cválající dolů strmým svahem, náhle zprudka zabrzdil, varovně zařičel a jeho přední kopyta na okamžik vylétla do vzduchu. Jezdec na jeho hřbetě se při náhlé změně pohybu sotva udržel v sedle a křečovitě sevřel otěže.

	Lesklá kopyta ještě jednou naprázdno zahrabala v horkém vzduchu a pak dopadla do zvířeného prachu těsně u hlavy udýchané postavy, která se tam po nešťastném zakopnutí svalila. Pronásledovaný se pokusil uskočit, ale podařilo se mu jen odvalit stranou a nenávistně pohlédnout na spanilého jezdce. Pohled jeho plazích očí hořel nekonečným pohrdáním…

	

	Davidovi se zdálo o Goryniči – démonickém drakodlakovi a nájemném vrahovi – tajemné bytosti z astrálního světa, kterou už léta neúspěšně stíhají mnozí Lovci z řad Zasvěcených.

	Gorynič zkřížil Davidovi cestu jen jednou v životě, ale on pochyboval, že vzpomínku na toho netvora někdy dokáže úplně vymazat z mysli. David ho na vlastní oči viděl v podstatě jen na krátký okamžik v tmavém průchodu oprýskaného košického činžáku, a proto si ho zapamatoval jen jako nevýraznou postavu v plášti a klobouku, kolem níž se vznášel intenzivní zápach síry a spáleniny. Blíže se s ním však seznámil pomocí zprostředkovaných dojmů sálajících ze zavražděné mrtvoly, která se jen pár minut nato dostala do jeho rukou. A na takové věci se zrovna lehce nezapomíná.

	Gorynič se v Davidových snech objevoval relativně často. Přinášel hrůzu a děs, podobně jako ve skutečném světě. Byl součástí většiny nočních můr, které Davida v posledních letech občas trápily. A David, obdařený nejen zvláštními nadpřirozenými schopnostmi, ale i střízlivým úsudkem, věděl, že se v nich nepřestane objevovat minimálně do doby, než do Košic dorazí třikrát ověřená zpráva o jeho polapení nebo smrti.

	Drakodlak se však zatím ještě nikdy neobjevil v prorockých snech.

	Znamenalo to něco konkrétního? Mohlo, i nemuselo.

	Sen, který se Davidovi zdál před chvílí, se od těch běžných lišil především tím, že namísto obvyklého scénáře, v němž byl čaroděj jen jednou ze štvaných a trápených obětí, se tentokrát sám stal Goryničovým pronásledovatelem.

	Cválal za démonem na mohutném hřebci, oděný do lesklého brnění jako pohádkový rytíř, a v rukou svíral kouzelný štít a kopí, které mu propůjčovaly nezvyklou sílu a moc.

	Uháněli rychlostí větru krajinou spálenou na prach a kličkovali mezi pahýly ohořelých stromů a troskami zhroucených příbytků. Gorynič byl vždy jen pár kroků před ním, ale s příslovečnou mrštností slizkého hada se po celou dobu úspěšně vyhýbal zásahům kopí i koňských kopyt.

	Jenže se mu to dařilo jen do chvíle, kdy se jim do cesty postavila široká prohlubeň, která tady zůstala po vyschlém jezeru. Na jejím strmém břehu drakodlakovi nešikovně uklouzly nohy, několikrát se zapotácel a nakonec se bezmocně zhroutil do prachu. Hřebec se mu stačil vyhnout, i když při tom skoro shodil svého jezdce. Davidovi chvíli trvalo, než zase získal ztracenou rovnováhu, ale jen co se mu to podařilo, využil jedinečné příležitosti, namířil kopí na netvorovu hruď a na místě ho probodl.

	K zemi přišpendlenému Goryniči se z tlamy vyvalila černá krev a křečovitě se roztřásl. Jenže ani takové zranění ho nezabilo. Po necelé minutě se přestal zmítat, znovu otevřel oči, výsměšně vysunul bradu a jeho bolestivé skřeky vystřídal škodolibý smích. David ztuhl a zase se mu roztřásly ruce.

	To bylo všechno. Na tomto místě sen skončil.

	Ale ozvěna démonického smíchu zněla v Davidových uších ještě několik minut po probuzení.

	

	David roztáhl závěsy, zapnul televizi a zamířil do koupelny.

	Jako mnozí jiní chlapi, i on měl ve zvyku si ve sprše zpívat. Jenže dnes mu při mytí do hulákání nebylo.

	Sen mu nešel z hlavy ještě dlouho po osprchování, kdy se jen tak povaloval před obrazovkou a náhodně přepínal programy.

	Znal základní pravidla, kterými se řídí proroctví vyjevená ve spánku. Věděl, že všechny obrazy, které se na snovém plátně odehrávají, jsou z jeho hlavy. Předtucha nikdy nepřicházela ve skutečné podobě. Vždycky pracovala s tím, co našla v Davidově mozku. Vlny budoucích událostí zarezonovaly s jistými maličkostmi na dně jeho paměti – s něčím, co už viděl, zažil, četl nebo slyšel – a stvořily poselství. Jednotlivé obrazy sice mohly přímo souviset s konkrétními věcmi nebo událostmi, ale většinou sloužily jen jako jejich symboly.

	Jak se tedy dal vyložit nejnovější vzkaz z budoucnosti?

	Má se Gorynič zase brzy vrátit do Davidova života? Nebo bylo jeho snové zjevení jen synonymem pro jinou podobnou hrozbu?

	A co on sám jako spanilý rytíř? Jezdec ve snu vypadal jako pohádková postava chrabrého válečníka v brnění, jak si ho David představoval, když mu coby dítěti předčítali Dobšinského. Má se připravit na nebezpečnou roli lovce nebo hrdiny?

	Anebo jsou oba symboly podstatně abstraktnější a nesou úplně jiný význam?

	David měl pocit, že na podobné závěry je ještě brzy. Přiznal si, že zatím nemá nejmenší potuchy o tom, co jeho sen znamená. Co si bude namlouvat – ani po speciálním nadstavbovém kurzu se necítil být nějak výjimečně dobrým odborníkem na analýzu a výklad snů.

	Nedalo se dělat nic jiného než čekat, až se v nejbližší době celý sen nebo alespoň nějaká jeho část zopakuje. Až přijde detail, který mu naznačí, na co se má soustředit a jak má nastavit úhel svého pohledu, aby vzkaz pochopil. Jen musí být pozorný a dál si všímat znamení. A mezitím samozřejmě neuškodí trochu zalistovat odbornou literaturou.

	Vypnul televizi právě v okamžiku, kdy moderátorka nočních zpráv na TA3 opakovala zprávu o lesním požáru někde na jihu středního Slovenska, sáhl po třech tlustých svazcích z knihovny, rozsvítil světlo a svalil se na gauč s kompletním vydáním Slovenských národních pověstí.

	Za dvě hodiny prolistoval většinu notoricky známých pohádek. Napočítal v nich deset drakobijců – počínaje pastýřem Jankem a konče princem Vintalkem, devatenáct draků – ať už s jednou, třemi, šesti nebo dvanácti hlavami, a prostudoval si několik rozmanitých návodů, jak tyto okřídlené plazy přelstít nebo porazit. Ne že by tyhle informace bral příliš vážně, ale někde začít musel a nic jiného k danému tématu stejně doma neměl.

	Zhruba o půl jedenácté, v době, když mu k prolistování zbývalo už jen několik stran, najednou odtrhl oči od textu a podezřívavě se podíval na svůj mobil, ležící na nočním stolku.

	Uběhlo dalších třicet vteřin a telefon krátce pípl.

	David ho vzal do ruky a přečetl si přijatou zprávu.

	Na displeji stálo jediné slovo.

	„Pohotovost.“

	

	David mírně ubral plyn, sjel z hlavní cesty a zaparkoval služební auto na poloprázdném parkovišti u Staré sladovny. Většina lidí, pracujících pro košický Spolek, dávala přednost západoevropským nebo americkým autům, ale on se raději vozil v obyčejné oktávce. Asi proto, že před sousedy nechtěl vypadat příliš nápadně. Beztak si už každou chvíli šuškali o jeho nočních výletech.

	Zajistil auto zapnutím alarmu i jednoduchým zaklínadlem proti zlodějům a vyběhl po schodech až do podkroví staré rozložité budovy. Tam se zastavil před masivními dveřmi s nápisem In-fer-net – Softwarová firma, vložil do čipové čtečky svou identifikační kartu, vyťukal kód a vešel dovnitř.

	Místnost za dveřmi skutečně připomínala programátorskou pracovnu. Okolo zdí stály kancelářské stoly zastavěné nejmodernější výpočetní technikou a po zemi se plazily desítky nejrůznějších kabelů. Jenže zdání klamalo. V podkrovních prostorách nesídlil žádný softwarový tygr z východní Evropy, ale zpravodajské oddělení a elektronický archiv Spolku Zasvěcených.

	„Nazdar, Braňo,“ pozdravil David jediného přítomného zaměstnance, svlékl si kabát a hodil na stůl bagety, které si cestou koupil ve večerce.

	Mladý muž s culíkem, sedící v pohodlném koženém křesle u nejširšího stolu v místnosti, si přesunul brýle z čela na nos, založil si prstem místo v rozečtené knize, mírně se pootočil a podal Davidovi ruku.

	„Nazdar, vědmáku. Jaký jsi měl den?“

	„Nijaký,“ opřel se David o kožené opěradlo nad Braňovou hlavou a podal kolegovi oblíbenou snickersku. „Celý jsem ho prospal.“

	„Záviděl bych ti, ale prý to kazí vztahy na pracovišti,“ zazíval Braňo, odhodil knihu stranou a pustil se do tyčinky.

	David skrz pootevřené dveře letmo nahlédl do vedlejší místnosti, kde stála rozestlaná postel pro ty, kdo táhli příliš dlouhé služby, a chápavě přikývl.

	„Dáš si kafe?“

	„Uhm.“

	Zpravodajskému oddělení většina návštěvníků říkala Braňovo království. Sám si na ně sehnal peníze, sám si ho postavil a sám ho taky spravoval. Vzniklo vlastně teprve nedávno. Spolku Zasvěcených se v poslední době hodně dařilo, jeho postavení a vliv za poslední dva roky výrazně zesílily, množství jeho aktivit se zdvojnásobilo a rostoucí organizace zákonitě potřebovala založit podobnou informační základnu. A tak se Braňova amatérská sběrna nezaručených novinových zpráv o nadpřirozených jevech, sídlící původně v jednopokojovém bytě na satelitním sídlišti, zmodernizovala a přesunula do nových prostor na strategičtějším místě – renovovaná Stará sladovna stála skoro v samotném centru Košic a přímo pod jejími okny sídlily i dvě další instituce s vysokým společenským významem – Krajský soud a zimní stadion.

	Bylo to zvláštní, ale nikdo se už dnes nepozastavoval nad tím, že tenhle člověk, sedící na tak strategicky významném místě, vlastně ani nepatří k Zasvěceným. Braňo byl možná jediným spolupracovníkem Spolku, který neměl žádné čarodějné schopnosti a ani žádné výjimečné nadání pro vnímání astrálního světa. V dobách, kdy ještě pracoval jako systémový administrátor ve Východoslovenských železárnách, se v podstatě jen jednou (a i to náhodou) dostal do otevřeného střetu s elementálními bytostmi a jen tak tak z něj vyvázl se zdravou kůží. Jenže místo toho, aby ho tahle událost zastrašila, podnítila v něm zájem o skryté světy a přivedla ho ke skutečně intenzivnímu bádání na transcendentálním poli a k rozsáhlému sbírání a katalogizování informací o nadpřirozených jevech. Pak už bylo jen otázkou času, kdy se jeho vlastní kroky zkříží s cestami košického Spolku.

	

	„Tak co se děje?“ zeptal se David během napouštění vody do rychlovarné konvice.

	„Pojď se podívat sám. Jsem zvědav, co na to řekneš.“

	Braňo vzal do ruky počítačovou myš a spustil z disku poměrně nekvalitní videosekvenci, původně zaznamenanou buď mobilem, nebo levnějším digitálním fotoaparátem.

	David se zase opřel o Braňovo křeslo.

	V záběru na obřím monitoru se objevila část strmé uličky lemované rodinnými domky, nad ní vysoké zelené kopce a bezoblačná modrá obloha. Z několika míst v porostu nad městečkem se valila hustá oblaka kouře.

	„To je z dneška?“

	„Jo,“ přikývl Braňo a poškrábal za ušima svého kocoura Bruna, který se právě vyškrábal na stůl.

	„Odkud?“

	„Zkus hádat. Tenhle kopeček bys mohl poznat,“ zaťukal prstem na majestátní obludu na levé straně obrazovky.

	„Sitno?“ zeptal se David váhavě.

	„Otázka ze zeměpisu za plný počet bodů,“ ušklíbl se kolega.

	Jedinečné magické místo, opředené desítkami legend a spjaté s mnoha významnými dějinnými událostmi Slovenska, nemohl David nepoznat. To by udělal hanbu své nové profesi. Věděl, že o osamělém kopci, stojícím jen několik kilometrů jižně od Banské Štiavnice, se už odpradávna tradovalo, že je vstupem do podsvětí a sídlem démonů. Samotný název Sitno údajně znamenal Peklo, i když o jeho původu se historici dodnes hádali. Ale protože se několik míst s podobným názvem vyskytovalo i ve Francii, většina z nich usoudila, že nám ho nejspíš zanechali už prastaří Keltové.

	„Díky. Proč se ale o ten požár zajímá Spolek? Že by sitenské rytíře znudilo vyčkávání na nejhorší časy, vyrazili si z dlouhé chvíle na výlet do přírody a zapomněli v lese uhasit táborák?“

	„Tentokrát vedle, vědmáku. Nedíváš se na správné věci. Problém je tady,“ ukázal Braňo na tmavou pohyblivou skvrnu na zakouřené části oblohy.

	David se nahnul blíž k obrazovce a pozorněji si skvrnu prohlédl. „Co to je?“ zamračil se. „Čáp?“

	Braňo se nahlas rozesmál. „Podívej se na střechy pod tou věcí a porovnej ji s jejich velikostí. Podle mého skromného odhadu má ten tvůj čáp minimálně pět metrů. Nepřijde ti to podezřelé?“

	Davidovi mírně poklesla čelist.

	„A sakra.“

	

	„Co je to za potvoru?“ divil se David. „V životě jsem neviděl tak obrovské elementální stvoření!“

	„Měl by to být drak,“ vysvětloval mu Braňo. „Přesněji Velká saň. Video nám dneska odpoledne poslala nějaká středoškolská učitelka ze Štiavnice. Patří k Zasvěceným a myslí si, že se v kopcích nad městem probudil přerostlý astrální pyroman.“

	„Saň? To je neuvěřitelné!“ vrtěl David dál hlavou. „O drakodlaka v dnešních dobách ještě občas zakopneš, ale Velký ještěr se pod Karpaty přece neobjevil už dobrých tři sta let…“

	„Přesněji tři sta čtyřicet šest,“ přikývl Braňo a podvědomě se otřásl při vlastní vzpomínce na Goryniče, kterou v něm vyvolala Davidova poznámka. I on měl s bestiálním vrahem z dračího rodu jednu neblahou zkušenost. A byl rád, že po krátké návštěvě pana Škvařící se masíčko ve vlastním bytě skončil jen s několika popáleninami a desetinásobnou zlomeninou ruky. „Alespoň co se týče Slovenska, respektive severních Uher,“ upřesnil, zase sáhl po odložené knize a nalistoval příslušnou stránku. „Poslední hodnověrný záznam o tom, že byla na našem území spatřena Velká saň, je v Levočské kronice Kašpara Haina. Drak se podle jeho slov zjevil v srpnu 1662 těsně po zemětřesení v Tatrách, přiletěl do Štrby a několik dní tam dřepěl v opuštěném kostele.“

	David chvíli mlčel a podezřívavě hleděl na neurčitou tmavou skvrnu mířící k Sitnu.

	„Myslíš, že je to pravda?“ řekl nakonec.

	„Nevím,“ pokrčil Braňo rameny. „Každopádně jsem tě zbytečně netahal z postele, dokud to nebylo nutné. Tamara a doktor Michalko před chvílí vyrazili do Štiavnice obhlédnout situaci. Uvidíme, co se z toho vyklube.“

	„A co tady zatím máme dělat my?“

	„Máme čekat v záloze a studovat,“ sáhl Braňo do hromady knih a šanonů, která stála vedle jeho stolu, a s povzbudivým úšklebkem hodil Davidovi tlustý svazek.

	„Hm,“ okomentoval to David a s povzdechem se svalil do vlastního křesla.

	

	Moderní nástěnné hodiny odbily půlnoc.

	David na chvíli zvedl hlavu od překladu středověkého almanachu, v němž byly zaznamenány další legendy o tatranských dracích, a zamyslel se.

	„Připusťme, že je to saň,“ promluvil zase k Braňovi. „Co ji probralo k životu? Neprobudila se přece jen tak, sama od sebe.“

	„Taky jsem o tom přemýšlel,“ přisvědčil kolega, který právě dopřával svým očím několik minut krátkého odpočinku za přivřenými víčky. „Požáru nad Štiavnicí údajně předcházelo slabé zemětřesení, podobně jako ve štrbském případě. Jenže Tamara jednoznačně zamítla možnost, že by to ke vzkříšení podobného monstra stačilo. Draci jsou sice zvláštní sorta astrálních bytostí, ale v podstatě pro ně platí totéž, co pro ostatní elementály – existují ve vyšší rovině reality než my, živí se lidskou mannou a hmotná těla dokáží ovládnout nebo vytvořit jen při jejím dostatečném přísunu. Někdo ho musel invokovat.“

	Tyhle věci byly Davidovi zřejmé. Měl velmi dobře nastudovány všechny známé vlastnosti i zvláštnosti draků. Strávil desítky večerů pracným vstřebáváním informací, jež byly pro jeho přežití v akci životně důležité.

	Dobře si pamatoval, dokonce i z vlastní zkušenosti, že pekelné červy charakterizuje obludná nenasytnost, nezkrotná energie a výrazné sklony k nihilismu – ať už šlo jen o obyčejné humanoidní drakodlaky, nebo o velké ještěrovité saně. Ne nadarmo byla tato stvoření pro většinu kultur a náboženství od nepaměti symboly chaosu, tmy a absolutního zla. Ani ti nejstrašnější z démonů se jim nikdy nedokázali vyrovnat silou, krutostí a nevyzpytatelností. Z pohledu Zasvěceného, tedy i jeho, odlišovala draky od běžných elementálů především jedna věc – jejich univerzální sepětí se všemi čtyřmi pozemskými živly. To bylo podstatou jejich úžasné flexibility a téměř úplné nezranitelnosti. Draci se nikdy nevázali jen k jednomu elementu. Chrlili oheň, ale zároveň střežili studny a prameny. Na kůži nosili šupiny, jako většina tvorů obývajících podzemní prostory, ale zároveň se pyšnili křídly, která je dokázala vynést až k oblakům. A vždy je přitahovaly kovy, obzvláště ty vzácné. Není se čemu divit, že se jeden z nich zjevil přímo v Banské Štiavnici.

	„Vyvolat draka. To se lehce řekne, ale těžko udělá. Je jen málo zdrojů, v nichž bys dokázal najít instrukce, jak to udělat, a jen málo lidí, co by to mohli dokázat.“

	„Vím, na co myslíš,“ přikývl Braňo. „Jenže Kniha Invokací je bezpečně uzamčená v trezoru Imricha Bernátha, tisíc čtyři sta kilometrů odtud, a nikdo se ji tentokrát ani nepokusil ukrást. Už jsme to ověřovali.“

	„A jiné dostupné magické knihy?“

	Braňo jen zamítavě zavrtěl hlavou.

	Prozatím na tom stejně nezáleží, uzavřel se David zpátky do světa svých myšlenek. Dokud z městečka pod Sitnem nedorazí na sto procent potvrzená zpráva o probuzené dračí pohromě, pravděpodobně stejně nemá smysl pátrat tímto směrem.

	Celou věc naštěstí vzali do rukou skuteční odborníci. Doktor Michalko a Tamara Bernáthová patřili do vnitřního kruhu Spolku a David byl přesvědčen o tom, že do terénu nemohli vyrazit povolanější lidé než oni dva. Jeho učitel praktické magie a… řekněme dobrá přítelkyně.

	Proto se znovu zahnízdil v křesle, pohodlně si položil nohy na stůl a vrátil se k legendám o slovenských dracích, po nichž dodnes v Tatrách zůstaly názvy jako Dračí štít, zub, hřbet a hřeben, Dračí stěna, hlava, dolina a branka, Dračí sedlo, pleso a drápy a nakonec vlastně i Dračí demänovská jeskyně.

	
Kapitola třetí

	„Jak se choval? Šíleně. Řval jako smyslů zbavený, bez přestání chrlil oheň a občas se střemhlav vrhal k zemi. Nad městem proletěl docela rychle. Naštěstí. Když nepočítám pár ohořelých střech u Pjargské brány, vlastně v něm ani nenadělal moc škody. Ale dole u Štiavnických Baní,“ ukázala učitelka k nedalekým kopečkům po své levé ruce, „vypálil pořádný kus lesa a roztrhal hromadu dobytka. Musel zmasakrovat dobrých dvacet krav. Těžko říct, kolik přesně, protože lidé z nich na pasece našli jen zkrvavené údy, rozpáraná těla a utržené hlavy. Zbytek stáda se navíc vyplašeně rozběhl do všech stran a domácí ho nejspíš ještě teď hledají a shánějí zpátky.“

	Tamara Bernáthová a doktor Michalko chápavě přikývli a zase se zamyšleně rozhlédli po okolí.

	Do Banské Štiavnice dorazili ještě před úsvitem. Ale i když se zubaté jarní slunce mezitím vydrápalo vysoko nad obzor, moc toho zatím vypátrat ani udělat nestihli.

	Krátce po příjezdu kontaktovali slečnu Naďu Šoltésovou, která je včera na celou záležitost upozornila amatérským videozáznamem z mobilu a dnes se také ochotně chopila úlohy jejich místního průvodce. Po rychlém nákupu potravin v prodejně Jednoty se společně přesunuli na vrchol Kalvárie, která se jevila jako nejvýhodnější pozorovací stanoviště v okolí. Tam si zřídili dočasnou základnu, otevřeli termosky, nalili si kávu a s její pomocí se pokusili zahnat chlad zimy, přespávající ve Štiavnických vrších o něco déle než jinde na Slovensku. U zídky, obklopující nejvýše položenou sakrální stavbu poutního místa, pak nad teplým nápojem podrobně rozebrali události včerejšího odpoledne.

	Středoškolská pedagožka, která v rámci okultního studia zatím dosáhla jen nižšího stupně zasvěcení, považovala setkání se zkušenými zástupci Spolku za poctu a ochotně jim své neočekávané setkání s Velkou saní popsala do nejmenších detailů. Vyprávění zahájila popisem zemětřesení, které zalomcovalo štiavnickými ulicemi těsně po úderu sedmnácté hodiny a které ji vyhnalo před dveře vlastního domu. Pak pokračovala popisem toho, jak si všimla oblaků kouře valících se odněkud zpoza Glanzenbergu a dalších kopců ze západu lemujících Banskou Štiavnici, a toho, jak v nich po chvíli postřehla bestii nevídaných rozměrů, plachtící sem a tam. Dále jim řekla, jak se saň stočila na jih k Sitnu a jak ona sama okamžitě nasedla do auta a pronásledovala ji až k posvátné hoře. Jak Sitno do večera několikrát dokola objela a jak se jí při tom podařilo draka zahlédnout a vyfotit ještě dvakrát, než se jí definitivně ztratil – nejdříve jen tak nečinně sedícího na skalách a pak zuřivě kroužícího okolo vysílače a rušícího televizní signál. A nakonec o tom, jak se bezradně vrátila do města a v mrazu na ulici čekala až do noci na jeho návrat, ale dočkala se jen tichého pleskání křídel a nezřetelného tmavého stínu zakrývajícího hvězdy nad kopci, který dosedl kdovíkam.

	„Co obyvatelé Štiavnice?“ zeptala se učitelky Tamara, pořád zamračeně zkoumajíc městečko, které leželo roztroušené po svazích a údolíčkách pod jejíma nohama.

	„Zatím je ticho,“ odvětila Naďa. „Něco se šeptá mezi družstevníky a několika chodci, kteří náhodou odtrhli zrak od chodníku právě v okamžiku, kdy jim saň prolétla nad hlavami, ale pořád nepropukla panika a nikdo z toho nestačil udělat senzaci. Díky bohu se to tady v těchto měsících ještě nehemží turisty a hodně svědků si není jisto, jestli může věřit vlastním očím.“

	„Pokud to jen bude možné, Naděnko, musíme se pokusit vyřídit celou záležitost v tichosti,“ připomněl jí doktor Michalko, zatímco si mnul zkřehlé ruce. „Je to základní pravidlo Spolku.“

	Učitelka přikývla způsobem, z něhož bylo jasné, že to bere stoprocentně na vědomí, a mile se na něj usmála. Michalko její úsměv opětoval. Na to půvabné prohnutí tmavě rudých rtů, zářících ve sněhobílém obličeji lemovaném sytě zrzavými vlasy, se nedalo zareagovat jinak. Michalkovo vnímání žen už sice bylo nějaký ten rok posunuto do čistě estetické roviny, ale nemohl si nepřiznat, že hned po prvním setkání s Naďou zapřemýšlel o tom, že ještě pořád existují věci, kvůli nimž by se možná vyplatilo vrátit do školních lavic. I přesto, že na jeho vkus používala slečna učitelka příliš mnoho make-upu a líčidel.

	

	Štiavnická Kalvárie se tyčila na východním okraji městečka a byl z ní skutečně dokonalý rozhled do celého okolí. Patřila mezi vyhledávané atrakce zahraničních i domácích návštěvníků. Většina kapliček s výjevy z křížové cesty a oba kostely – dolní, u něhož Tamara a Michalko parkovali, a horní, u kterého stáli – už sice byly poznamenány časem a také lesík, který stavby obklopoval, už se rozbujel tak, že se jeho původní obrysy, dříve tvořící obrovský kříž, nedaly rozeznat, ale pořád z nich sálala někdejší majestátnost a velkolepost, připomínající bohaté časy, kdy měla Štiavnice dvakrát více obyvatel než dnes a jmenovala se Schemnitz.

	Sezóna však byla ještě daleko a dva čarodějové z Košic, pověření diskrétní misí, tady dnes naštěstí nepotkali živou duši.

	Výkřik, který zazněl z úst doktora Michalka, tak alespoň nepřekvapil nikoho cizího.

	„Vpravo dole, Tamarko!“ zvolal starší pán. „Podívej se na ten kopec!“

	Pomalu se blížila desátá hodina a venku se konečně trochu oteplilo. Oslovená bruneta si právě sundávala svetřík, který nosila pod svým oblíbeným bílým sakem, takže jí chvíli trvalo, než zase popadla mapu a dalekohled a doběhla k doktorovi. Učitelka Naďa už stála po jeho boku, nakláněla se přes otlučenou zídku a soustředěně mžourala na oblý vršek, stojící hned pod Kalvárií, těsně vedle příjezdové cesty do města.

	„Astrálním zrakem, děvčátka,“ upřesnil Michalko, ale bylo to zbytečné.

	Tamara měla pohled dávno přeladěný na vyšší hladinu vidění a okamžitě zpozorovala početné přízračné stíny, vynořující se z útrob kopce. Elementální bytosti země – prastaří strážci okolních kopců – opatrně vycházeli na denní světlo a obraceli zneklidnělé zraky k zalesněným svahům na západě. Vypadali, že je něco vážně rozrušilo.

	Čarodějka pohotově rozprostřela papír posetý zeměpisnými názvy a barevnými značkami, zobrazujícími místní geopatogenní body a linie, a chvíli ho studovala.

	„To je Hájik?“ zeptala se.

	Naďa souhlasně přikývla, ale dříve než stihla dodat něco nahlas, ozvalo se vzdálené zahřmění a všem třem se zachvěla půda pod nohama.

	Vyplašeně zvedli pohledy k místům, do nichž tak napjatě zírali elementálové, a konečně na vlastní oči spatřili to, kvůli čemu sem přijeli.

	

	Velká saň zamávala křídly, majestátně se vznesla nad horu, stojící skoro přímo naproti Kalvárii, a elegantně zakroužila ve stoupající spirále.

	Překvapení ochromilo čaroděje jen na pár vteřin a hned poté, co se vzpamatovali, se vrhli na své drahé přístroje. Před Tamařinýma očima se objevil triedr a v Michalkových rukou zabzučela digitální kamera.

	Drak se mezitím znovu snesl k zemi a vykroužil široký oblouk nad městem. Nechrlil oheň ani nic nepálil. Pomalu si vychutnával let a šimrání slunečních paprsků na šupinách.

	„Nevypadá, že by měl potřebu roztrhat další dobytek,“ okomentovala Tamara jeho chování.

	„Pravda. Je o dost klidnější než včera,“ přisvědčila Naďa skoro šeptem. „Snad mu to nějakou chvíli vydrží…“

	Saň dokončila oblouk, pak zpomalila a chvíli se vznášela na jednom místě, prohlížejíc si budovy pod sebou.

	Štiavnická rodačka litovala, že nestihla zaklepat na dřevo, a v předtuše něčeho strašlivého zatajila dech.

	Ale drak se jen pomalu snesl ještě níž a ladně dosedl na jehlanovitou střechu Nového zámku. Ocitl se tak uprostřed města, na kopečku korunovaném starobylou budovou, které někteří místní obyvatelé díky neobvyklému věžovitému vzhledu posměšně přezdívali raketa. Pohodlně se uvelebil na vyhřátých taškách a se zaujetím sledoval dění v ulicích pod sebou.

	„Dračí siesta,“ zamumlal Michalko.

	„No to mě podržte,“ zavrtěla jeho společnice hlavou. „Ten se včera musel opravdu přežrat.“

	Naďa se jen kousla do spodního rtu a opakovaně pocítila nutkání zaklepat podle dávného druidského zvyku klouby o nejbližší strom.

	„Buďme rádi, Tamarko. Čím míň rozruchu nadělá…“

	Vtom se nad městem ozvalo ohlušující zatroubení a doktor už větu nedokončil. Pochopil, že situaci teď skutečně zakřikli.

	Přímo pod střechou Nového zámku tikaly už od středověku štiavnické živé hodiny. Byly jednou z hlavních atrakcí města a celá staletí se železnou pravidelností každých patnáct minut oznamovaly hlasitým tónem přesný čas. Dnes se ozvaly opravdu v tu nejnevhodnější chvíli celé své historie.

	Saň hluk k smrti vyděsil. Vystřelila ze střechy jako šíp. Ale jen proto, aby se vzápětí znovu obrátila, střemhlav na ni zaútočila a proměnila ji v ruiny.

	I s hodinami, samozřejmě.

	Jakmile troubení utichlo, sama zařvala tak hlasitě, že to muselo být slyšet až v Žiaru nad Hronom, zamávala křídly a vyrazila, stejně jako včera večer, k Sitnu. Hněv ji však pořád neopouštěl. Cestou se splašeně vrhala na lidská obydlí, ničila jejich střechy a rozzlobeně na ně plivala oheň.

	Trojice na Kalvárii jen vyděšeně hleděla za jejím vzdalujícím se ocasem a dlouho se nezmohla na slovo.

	Ticho nakonec přerušil doktor Michalko.

	„Tak tohle asi neutajíme, děvčata…“ řekl a nechal kameru pomalu klesnout k boku.

	

	„Všimla sis, odkud vzlétla?“ otočila se Tamara s naléhavým výrazem k Nadi.

	„Ano.“

	„Dokážeš mě tam dovést?“

	Naďa si nebyla jistá. „Přesně k tomu místu, odkud se vznesla k obloze?“

	„Aspoň přibližně.“

	„Myslím… myslím, že jo.“

	„Výborně! Tak rychle k autu. Dokud je saň pryč, musíme vypátrat její brloh.“

	„Ale bylo to uprostřed lesa, mimo dostupné cesty…“ pokusila se učitelka upřesnit situaci, jenže slova vyřkla už jen k Tamařiným zádům, vzdalujícím se tryskem dolů po křivolaké křížové cestě. Nezbylo jí tedy nic jiného než vyrazit za ní.

	Doktor Michalko zůstal na vrcholu Kalvárie sám. Chvíli ještě zamyšleně hleděl za dívkami, ale pak rázně sáhl po mobilním telefonu a vytočil číslo centrály v Košicích. Byl nejvyšší čas podat první hlášení.

	V okamžiku, kdy Naďa doběhla na malé parkoviště pod Dolním kostelem, seděla už Tamara za volantem saaba a startovala. Pohotově učitelce otevřela dveře na straně spolujezdce, vyčkala ještě vteřinu, než se její podpatky odlepily od asfaltu, a hned poté vylétla smykem vpřed.

	„K čemu potřebujeme vědět, kde má brloh?“

	„Říká se – poznej svého nepřítele,“ odvětila Tamara, aniž by pohled odvrátila od prudce klesající cesty. „A kde se o někom můžeš dozvědět víc než u něj doma? Podíváme se do dračí kuchyně a zkusíme zjistit, kde je nejzranitelnější.“

	Na výpadovce, táhnoucí se podél Kalvárie, se objevily, aniž by daly přednost v jízdě, což přirozeně způsobilo menší dopravní zmatek. Ale taky odtamtud byly pryč rychleji, než stačil jediný z vylekaných řidičů vyslovit první kletbu.

	Saab se dál bezohledně řítil zatáčkami a křižovatkami Banské Štiavnice. Profrčel kolem botanické zahrady, zadrkotal na kočičích hlavách na hlavní ulici a drze zacákal okna kostela svaté Kateřiny.

	„Tudy ne!“ vykřikla Naďa ve chvíli, kdy se ocitli na rozcestí pod Starým zámkem a Tamara strhla volant špatným směrem.

	Auto prudce zabrzdilo, udělalo hodiny a zadní nárazník nakonec znehybněl jen tři centimetry od zdi jedné z historických budov.

	„Musíme doprava,“ upřesnila učitelka, když se jí vrátilo trochu krve do obličeje, „tou cestou do kopce.“

	Tamara přikývla, auto bleskově vyrovnala a zase sešlápla plynový pedál až k podlaze. Saab nadšeně zavrčel a poslušně se vrhl do krkolomného šplhání mezi rodinnými domy a ploty, které se tiskly čím dál blíž k okrajům asfaltky.

	Naďa se začala v duchu modlit, aby jim v těchto místech do cesty nevjelo žádné vozidlo. Místa k manévrování bylo v kopci stále méně. Čím výše stoupali, tím víc se ulička zužovala a klikatila a sráz po její levé straně vypadal strměji a nebezpečněji. Nemluvě o zbytcích ohořelých střech, které se válely všude kolem.

	Učitelka si klidně oddechla až po dalších třech minutách, když se mezi stromy pod nimi konečně zaleskla hladina vodní nádrže Klinger. Řekla Tamaře, ať zastaví, a pohotově využila příležitosti vyskočit z auta.

	Dál už stejně musely pokračovat jen po svých.

	

	Lesní půda byla vlhká a kluzká. Její povrch ještě pořád pokrývaly zbytky spadaného listí, které přes zimu nestihly zetlít, a stoupalo se po ní poměrně namáhavě. Obzvlášť v kozačkách na vysokém podpatku, jak měla možnost zjistit Naďa, která si při chůzi několikrát málem vyvrtla kotník.

	Tamara se na túru po hřebenu hory vybavila geopatogenní mapou i GPS navigátorem, ale zpočátku se nechala vést výhradně svou průvodkyní. Jejímu smyslu pro orientaci v domácím prostředí důvěřovala podstatně víc. Pomůcky přišly na řadu, až když učitelka prohlásila, že jsou pravděpodobně na místě. Anebo lépe řečeno na místě, které by nemělo být příliš vzdáleno od hledané oblasti.

	„Pomoz mi zorientovat se, kde přesně jsme,“ požádala ji Tamara, když zase rozbalila papír s barevnými značkami.

	Naďu navzdory menším problémům s obuví pořád náramně těšilo, že je užitečná, ochotně se nahnula přes čarodějčino rameno a společně našly bod, na kterém stály.

	„Málo prozkoumaná zóna,“ zavrtěla Tamara hlavou. „Každopádně žádné významné magické zřídlo.“

	„Proto ty výlety k Sitnu,“ přikývla Naďa. „Tak co budeme hledat?“

	Tamara mapu složila a v krátkém zamyšlení udělala grimasu.

	„Jeskyně, propasti, podzemní prameny nebo cokoli podobného,“ řekla nakonec. „Prostě dračí brloh. Do setmění musíme prošťourat každou větší díru v okolí. Máš nějaký tip, kde začít?“

	„Samozřejmě,“ usmála se učitelka. „Tyhle kopce jsou přímo poseté propadlišti a zavalenými štolami. Odmalička mě před nimi varovali, stejně jako asi všechny místní děti, které se toulají venku.“

	Tamara luskla prsty a úsměv jí opětovala.

	„To zní přímo ideálně. Tak kupředu!“

	

	Tentokrát jim skutečně přálo štěstí a místo, odkud se drak vynořil ze země, našly po necelé půlhodině intenzivního slídění v okolních houštinách.

	„Opatrně!“ vyjekla Naďa a pohotově popadla Tamaru za ruku.

	Čarodějnice mírně zakolísala na okraji černého otvoru a pro jistotu udělala krok vzad.

	„Potřebuju vidět dovnitř. Budeš mě muset podržet. Pořádně se zapři. Zkusím nad to propadliště aspoň natáhnout ruku s foťákem…“

	O tom, že jsou na správné stopě, nemohlo být pochyb – okolí oválné propasti lemovaly hromady polámaných větví a otisky obrovitých drápů. Kromě toho se všude kolem vznášel nezaměnitelný pekelný puch, vanoucí z astrálních sfér.

	Záblesk digitálního přístroje na okamžik vytrhl podzemní prostory z temnoty a Tamara se zase stáhla zpět.

	Obě ženy se svorně naklonily nad displej. Fotografie sice byla mizerná a hodně zkreslovala rozměry, které zachytila, ale základní informační funkci splnila.

	„Někde v té hloubce musí mít ještěr doupě,“ povzdechla si Tamara.

	„Snad se nechceš spustit dolů?“

	„Nevím.“

	„Nedělej to,“ pohlédla Naďa čarodějnici vážně do očí. „Aspoň ne hned. Můžeme sehnat nějakého jeskyňáře a vrátit se sem později s pořádnou výbavou. Bylo by to příliš velké riziko. Věř mi. Pod Štiavnicí leží hotové bludiště. Celé její podloží je děravé jako ementál. Některé důlní šachty sahají až do hloubky tří set metrů a štoly se táhnou desítky kilometrů všemi směry. A většina z nich je navíc v dezolátním stavu.“

	Tamara vzala výstrahu na vědomí, ale bylo vidět, že myšlenka na sestup zatím její mysl definitivně neopustila.

	Zatímco hloubala nad tím, jak dál, vytáhla z kapsy miniaturní GPS navigátor a pro všechny případy uložila do paměti současné souřadnice.

	Slunce se mezitím zase schovalo za mraky a lesní chlad přinutil Naďu pořádně si zapnout kostým a přitisknout ruce k tělu. Trochu se styděla, že je v béžové, a ne v bílé jako její společnice, která v duchu hermetické tradice nosila skoro výhradně tradiční barvy Zasvěcených. Rozhodla se však, že to při nejbližší příležitosti napraví.

	„Slyšela jsi to?“ vytrhla ji z úvah Tamařina věta.

	Naďa znehybněla a zbystřila sluch.

	Zespodu od města se ozývala tlumená ozvěna houkání požárních aut, ale v nejbližším okolí vládlo skoro úplné ticho.

	Občas ho přerušilo slabé zašumění listí nebo osamělé zakrákání, jinak ale nebylo slyšet nic.

	Když vzápětí zaznělo hlučné plesk! a vrcholky borovic ohnul prudký vítr, Naďa úlekem skoro omdlela na místě.

	Saň musela na zpáteční cestě ke svému brlohu hodnou chvíli plachtit, protože hlasitý úder jejích blanitých křídel zatřásl lesem až v okamžiku, kdy se ocitla přímo nad jejich hlavami.

	

	„Mezi stromy! Rychle!“ zavelela Tamara a popadla Naďu tak pevně, až jí zapraskaly švy na kabátku.

	Společně přeskočily polámané větve, bleskově se prodraly keři, seběhly dolů z nízkého kopce a zhruba ve vzdálenosti třiceti metrů od propadliště se v tichosti schoulily u kmene rozložitého dubu.

	Drak dosedl na okraj vchodu do pekelného pelechu a podrážděně zachrčel. Zatím se ale očividně nechystal zmizet v hlubinách. Něco ho pořád znervózňovalo. Postavil se na zadní, natáhl krk vysoko do vzduchu a zavětřil.

	„Asi mu tu smrdí člověčina,“ zašeptala Tamara zamračeně a ještě více se přikrčila.

	Saň jako by ji slyšela, opět prudce zamávala křídly a vznesla se nad les. Udělala krátký půloblouk a vzápětí se ocitla nad jejich hlavami.

	„Ksakru!“ zanadávaly obě ženy společně, když se jim na vlasy sesypala směs kůry a ztrouchnivělých větviček.

	Drak se usilovně pustil do lámání nejvyšších větví a pomalu se začal prodírat do mezer mezi korunami.

	Odhalené vetřelkyně zase vyskočily na nohy a v běhu zamířily do míst, kde byl lesní porost o něco hustší.

	„Už ses někdy setkala s Velkou saní?“ zeptala se Naďa udýchaně, když se ocitly v novém úkrytu, opřela se o nejbližší strom a utrhla od boty zlomený podpatek.

	„Ne. Nikdy,“ zavrtěla Tamara hlavou a pomohla jí ulomit i druhý. „Ale myslím, že máme šanci se z toho dostat. Vždyť je to v podstatě jenom tupé zvíře. V hlavě nemá o nic víc rozumu než vyděšený dinosaurus. I když je bytostí z astrálního světa.“

	„Takže asi nepomůže, když ho budeme přesvědčovat, že nejsme panny?“ pokusila se Naďa zlehčit situaci vtipem a dodat si tak chybějící odvahu.

	„Pochybuju. Ten bastard totiž nemá v úmyslu nás sežrat. Prostě se nás jenom pokouší zabít.“

	Drak se zase objevil přímo nad nimi, zachrčel, jako by si chtěl odplivnout, a doširoka rozevřel tlamu.

	„Přesněji řečeno upálit…“

	Ohnivý plivanec prorazil vrchní spleť zeleně a plameny se hladově rozlily po větvích, které visely jen několik centimetrů nad jejich hlavami.

	„Utíkejme!“ zakřičela čarodějnice a rozběhla se dolů ze svahu, co jí síly stačily.

	

	Obě ženy uháněly jako o život. Překážky zdolávaly někdy skokem, jindy smykem a nezřídka i bezhlavým kotoulem vpřed.

	Saň se jim však neúnavně držela v závěsu a chrlila po nich žhavé sliny.

	Tamaře se podařilo v běhu vytáhnout zbraň, ale na zamíření a výstřel jí už nezbyl čas. Pokoušela se přemýšlet i o nějakém použitelném zaklínadle, ale většina běžných ochranných nebo útočných kleteb jí připadala na takovou obludu slabá. Nakonec přes rameno vyprskla jen krátkou formulku, způsobující pomatení smyslů.

	Drak se zarazil. Stalo se něco zvláštního. Najednou slyšel nosem a viděl ušima. Na chvíli úplně ztratil orientaci v prostoru a představu o tom, kde se nachází jeho kořist. Bohužel, skutečně jen na chvíli.

	Vzápětí byl zpátky.

	Čarodějnici trochu zaplesalo srdce, když před sebou konečně spatřila své auto, ale vzápětí si uvědomila, že jim její věrný plechový přítel ze šlamastyky pravděpodobně stejně nepomůže. I kdyby do něj stačili nasednout a okamžitě vyrazit vpřed, po úzké křivolaké cestičce nemají nejmenší šanci drakovi uniknout. Upekl by je v autě jako v mikrovlnce.

	Řešení problému se naštěstí naskytlo samo od sebe jen pár vteřin poté, co Tamara s Naďou minuly nepotřebný saab.

	Mraky, plující po hladině Klingeru, aniž by je narušovali dotěrní rekreanti, se na chvíli zase milosrdně rozestoupily a slunce, které zpoza nich vykouklo, dívkám krátkým mrknutím připomenulo, že hned dole pod svahem se nachází hluboký tajch.

	Průzračná voda se zelenavým nádechem přijala Nadino tělo s otevřenou náručí. Tamara se před skokem do nádrže, která tady zůstala po dřívější hornické těžbě, stačila ještě naposledy otočit čelem k útočící bestii a vyprázdnit jí dobrou polovinu zásobníku věrné čezety přímo do tlamy.

	Draka však kulky nezastavily. Popravdě řečeno mu neublížily o nic víc než například vosí bodnutí. Bez vážnějšího zaváhání vychrlil další ohnivý plivanec a ten dopadl na hladinu tajchu ani ne vteřinu poté, co pod ní zmizely i Tamařiny boty. Naštěstí už nestihl nadělat moc škody, jen čarodějnici trochu přiškvařil podrážky.

	Ženy byly konečně v bezpečí.

	Saň ještě dvakrát zakroužila nad místem, z něhož se šířily kruhy, a pak se rezignovaně obrátila ke svému brlohu. Na dlouhé hry s kořistí momentálně zjevně neměla náladu. Před vzletem však ještě výhružně zařvala, drápem demonstrativně urazila kus betonového mola a ocasem rozdrtila dřevěný sezónní bufet.

	Pak definitivně zmizela za hřebenem.

	„Kéž by ji sklátila dračí chřipka!“ zaklela Tamara, jen co se její promočené vlasy zase vynořily nad hladinu.

	Naďa jen souhlasně zalapala po dechu a pokusila se vyplivnout nalokanou vodu.

	Pomalu doplavaly ke břehu.

	„Musíme tu bestii co nejdříve poslat za jejími vyhynulými předky!“ řekla čarodějnice rozhodně, když se konečně obě vyšplhaly na úzkou pláž a usadily se těsně vedle sebe na čerstvě probuzené trávě.

	„Chceš ji zabít?“ procedila Naďa skrz drkotající zuby. „Ale jak? Vždyť té tvé střelby z pistole si sotva všimla. Přivezli jste s sebou z Košic pancéřovou pěst?“

	„Ne,“ usmála se Tamara a rukou sálající magickým teplem jí v uklidňujícím gestu přejela po zádech. „Ale okamžitě nechám poslat pro něco lepšího. A už taky přesně vím pro co.“

	
Kapitola čtvrtá

	Eryxia si ze svého zápasu s tramvají řítící se do záhuby nepamatovala skoro nic.

	Vysilující boj ji přivedl až na pokraj absolutního vyčerpání, a to jí milosrdně vymazalo většinu vzpomínek na onen stresující zážitek.

	Byla si však jistá, že vůz s cestujícími se jí podařilo zpomalit dřív, než stačil vykolejit nebo se převrhnout v zatáčce pod kopcem. Úplně ho pak zastavil až řidič, který se na poslední chvíli vyřítil z kabiny a skočil po ruční brzdě nad předními dveřmi.

	Na ohlušující skřípání kol, několikametrové roje jisker, lidský vřískot a padající těla si vzpomínala už jen matně.

	Ale měla pocit, že když se otevřely dveře, všichni cestující se vyvalili ven po vlastních. Nikomu se tedy pravděpodobně nestalo nic vážného.

	Ona sama se z vozu vypotácela až mezi posledními. Ještě se jí zdálo, že se jí nějaký dospělý ptal, jestli nepotřebuje pomoc, ale nad většinou pozdějších událostí včerejšího večera se jí v mysli rozprostřela temnota.

	Domů nejspíš musela dojít po vlastních. Pochybovala, že by v takovém stavu a po takovém zážitku byla schopna nasednout do nějakého dalšího dopravního prostředku. Do Tomášikovy ulice to v podstatě už neměla tak daleko – nějakých pět nebo šest zastávek.

	Nepamatovala si ani na to, jak ji doma přivítali její adoptivní rodiče. Předpokládala ale, že nejspíš nijak. Od svých sedmi let žila u matčiny sestry a jejího manžela. On byl včera večer určitě na noční a ona pravděpodobně seděla – jako obvykle – zavřená v obýváku a sledovala nějakou reality show. Nebyli to zlí lidé, to by o nich nikdy neřekla, ale tetiny deprese z dlouholeté nezaměstnanosti a strýcova zděděná záliba ve vyprazdňování sklenic v nich jaksi otupily zájem o většinu věcí v okolí. Včetně vlastních i nevlastních dětí.

	Domyslela si, že pravděpodobně zamířila přímo do dětského pokoje a vyčerpaně zalehla do postele, pod plakáty Zuzany Smatanové a skupiny H.I.M. Jestli s někým prohodila nějaké to slovo, tak jedině se svým malým nevlastním bratříčkem.

	Možná mu dokonce i pomáhala s krmením morčete. A možná mu i povyprávěla nějakou kratičkou pohádku na dobrou noc. Nebo zabroukala nějakou ukolébavku. Tak, jak to dělávala každý večer. Tyhle domněnky však už zůstávaly úplně mimo dosah její paměti.

	

	Ráno ji teta doprovodila do fakultní nemocnice.

	Eryxia vyšla z bytovky s třeštící hlavou a s pořád poměrně otupenými smysly. Stihla si jen uvědomit, že strýce nechali spát, a trochu se zaradovat nad tím, že nešel společně s nimi.

	Její adoptivní otec nesl celou tu nešťastnou záležitost s jejím školním přestupkem a následným doporučením k psychiatrické léčbě poměrně těžko. Už minutu poté, co vyšel z ředitelny, zuřil a nadával jako smyslů zbavený. A když se druhý den dozvěděl, jaký verdikt nad ní vynesl lékař, tak ji ke všemu ještě pořádně propleskl. Nespíš kvůli pocitu hanby, která jejím přičiněním měla ulpět na jeho vlastním jménu. Nevyváděl takhle často, ale když ho jednou za čas popadl amok, výprask stál za to. Naposledy ji podobně zmlátil, když si zhruba před dvěma lety bez ptaní obarvila vlasy načerno. Bolelo to, ale podobné rány dokázala snášet poměrně statečně. Něco tak přízemního jako pár facek ji přece nemohlo zlomit. Černou barvu ostatně nosila na hlavě dodnes.

	Eryxiinu tetu možná bolely strýcovy výchovné údery stejně silně jako ji samotnou, ale nikdy se je neodvážila kritizovat nahlas. Eryxia i přes tu silnou zeď odcizení cítila, že ji má v hloubi srdce ráda – vždyť byly jedné krve. Ale věděla i to, že je příliš slabá, než aby dokázala svému muži vzdorovat a ji ochránit.

	„Možná ti tady bude líp,“ povzdechla si sestra její matky, když vkročily do budovy psychiatrické kliniky a rozhlédly se po hráškově zelených chodbách. „Na nějakou dobu si odpočineš. Od všeho…“

	Nijak na ta slova nezareagovala. V tuhle chvíli se potřebovala plně soustředit na to, aby ji nejisté nohy poslušně vynesly do prvního patra a bezpečně zavedly do přijímací kanceláře.

	Sloužící lékařka je obě pozvala dovnitř a vypsala jí zdravotní kartu. S klávesnicí psacího stroje nezacházela moc šikovně, a tak jí to trvalo skoro tři čtvrtě hodiny. Během nehybného sezení na tvrdé židli v téhle špatně větrané místnosti na Eryxii zase padla silná malátnost.

	S tetou se rozloučila jen krátkým objetím.

	Pak si hodila na záda malý sportovní batoh s natrženým popruhem a v napůl zasněném stavu pomalu vykročila za zdravotní sestrou.

	

	Přidělili jí postel v nemocničním pokoji, který už sdílely tři další pacientky.

	Ošetřovatelka je po jedné stručně představila. Eryxia si všimla, že všechny tři jsou o něco starší než ona a že se tady už očividně stačily zabydlet. Trochu ji překvapila podivná barva záře, která sálala z pokožky každé z nich. Postrádala běžné odstíny, jež Eryxia dennodenně vídala u většiny ostatních lidí – měla výrazný fialový nádech a pulzovala netypickým nepravidelným rytmem. Domyslela si, že to nejspíš bude znamení bláznů, a s trpkým uchechtnutím v mysli na okamžik zapřemýšlela nad tím, jak dlouho asi potrvá, než ta dovádivá fialová pohroma zasáhne i ji.

	Pacientka ležící přímo pod oknem vypadala poměrně nesměle. Už z jejího pozdravu bylo zřejmé, že trpí silnou řečovou vadou a dost se za ni stydí. Naproti ní měla postel malá tlustá žena s nesoustředěným pohledem. Hora sladkostí, kterými byl zavalen její stoleček, a čokoládové skvrny na tvářích jasně vypovídaly o neodolatelné vášni, která formovala její denní program a postavu. Třetí spolubydlící působila ze všech nejnormálněji. Byla vysoká, štíhlá a roztomile pihovatá. Na Eryxiin vkus však až příliš sdílná.

	Přisedla si k její posteli, jen se za sestřičkou zavřely dveře, představila se jako Klaudie Krausová a mlela, dokud jí nezaskočil kus jablka. Celou dobu přitom listovala scientologickou brožurkou a volně z ní interpretovala nejrozmanitější moudrosti.

	Eryxia se tvářila, že jí naslouchá, a pravidelně jí mechanicky přikyvovala, ale sotva při tom vnímala smysl jednotlivých slov. Když ji duchovně založená pacientka nakonec blahosklonně propustila ze svých misijních osidel a věnovala jí na památku jeden z osvíceneckých výtisků, konečně se pustila do vybalování vlastních věcí a jejich ukládání do skříňky. Nakonec se úplně zmořená převlékla do domácího úboru a natáhla se na proleželou matraci.

	Ale dříve než stihla zamhouřit oči, vyhnali ji na oběd. Naposledy se tedy přemohla a poslušně odpochodovala do jídelny, kde si trochu uzobla od všeho, co před ni postavili. Po návratu na pokoj však okamžitě zase zalehla do peřin páchnoucích nemocniční prádelnou a spala až do šesti večer.

	

	Když do sebe po tomhle několikahodinovém odpočinku nasoukala ještě dva kousky ztvrdlého pečiva s drožďovou pomazánkou a večeři zapila šálkem hořkého černého čaje, začala se konečně cítit o něco líp. To, že má o dost jasnější hlavu a jistější kolena, si uvědomila hned, jak vstala od stolu. A protože se jí ani trochu nechtělo vracet na pokoj, kde si tři bláznivé ženské nejspíše ještě pořád listovaly v Báječné ženě a poslouchaly Jemné melodie, využila tohoto částečného návratu sil ke krátké procházce.

	Chodbami psychiatrické kliniky vykročila pomalu, s rukama v kapsách, oděná jen v domácím úboru, županu a papučích. Postupně si prohlédla televizní místnost, umývárny a toalety, minula sesternu, ambulanci i silně zakouřený (ale přitom oficiálně neexistující) kuřácký koutek. Do kroku přidala jen na okamžik, když jí dva chuligáni z mužské části oddělení, postávající u klasického kruhového popelníku na muří nožce, nabídli cigaretu a mnohomluvně na ni při tom mrkli. Zezadu ještě zaslechla, jak na její adresu mezi sebou prohodili pár oplzlých testosteronových frází, nazvali ji Mladou F devětatřicítkou, a byla pryč. Za nejbližším rohem si pak dodatečně uvědomila, že její diagnóza se po klinice stačila rozšířit rychleji než její vlastní jméno.

	V relativně nejopuštěnější části nemocničního bloku si nakonec našla tiché místečko, kde si sedla na okenní parapet, v klidu se opřela o studené orosené sklo, vytáhla z kapsy malou zlatou brož s krvavě rudým kamenem a několik minut ji jen tak obracela v prstech.

	Byl to jeden z mála předmětů, které rodině zbyly po její matce. Naštěstí ji ještě předevčírem stačila nenápadně vytáhnout z tetiny skříňky s bižuterií a společně s ostatními věcmi sbalit do batohu. Brož sice představovala jen chabou náhradu za její oblíbené výlety na veřejný hřbitov, ale v tuto chvíli pro ni byla tou nejcennější věcí, již vlastnila.

	

	Venku se setmělo a chlad přinutil Eryxii zase vsunout nohy do papučí a vyrazit zpátky do pokoje.

	Ve chvíli, kdy míjela odbočku k hlavnímu vchodu, zaslechla od dveří své jméno.

	„Erika Kmotríková?“

	Neznělo to jako volání, spíš jako otázka, ale pro jistotu se zastavila, vrátila se dva kroky zpátky a opatrně nahlédla za roh.

	Před služební místností, střežící vstup na oddělení, stála jedna ze sestřiček a mluvila s nějakým starým prošedivělým mužem.

	„Ano, je u nás hospitalizována. Vy jste její příbuzný?“

	Muž mohl mít něco přes šedesát let. Byl už skoro plešatý a také jeho strniště se hemžilo spíše světlými než tmavými vousy. Mírně napadal na levou nohu, zmrzačenou nějakou chorobou nebo zraněním, trochu se hrbil a v ruce svíral dlouhatánskou dřevěnou hůl, jejíž horní konec, bohatě zdobený lidovými ornamenty, mu vyčníval vysoko nad temeno. I když si s ní zjevně pomáhal při stání, nevypadala zrovna jako běžný vycházkový doplněk.

	Mužova odpověď zněla ne, ale okamžitě byla doplněna zdlouhavým mumlavým vysvětlováním.

	Eryxia starce znala. Přesněji – pamatovala si jeho obličej. Byla si jistá, že nějakou dobu pravidelně navštěvoval její adoptivní rodiče. Naposledy ho viděla zhruba před pěti lety. Netušila, za jakým účelem k nim chodíval. Děti málokdy věnují větší pozornost návštěvám dospělých. Určitě to ale nebyl žádný rodinný přítel. Vždycky ho považovala spíše za úředníka nebo za nějakého podomního obchodníka.

	Mužova přítomnost v nemocnici ji jednoznačně překvapila.

	Stál se sestrou příliš daleko na to, aby rozuměla tomu, o čem konkrétně hovoří. Ale z tónu jeho hlasu bylo jasné, že se zdravotnici snaží o něčem úporně přesvědčit. Každopádně to znělo naléhavě.

	Sestra však očividně neměla náladu na uspokojování mimořádných požadavků neznámých civilistů. Brzy starce rázně přerušila, doporučila mu, aby se vrátil o návštěvních hodinách, a zdvořile ho vyvedla ven.

	Eryxii její rázná reakce kdovíproč potěšila.

	

	Zhasínání světel v nemocničním pokoji se podle nepsaného, ale zato už očividně ustáleného zákona řídilo denním rozvrhem pihovaté Klaudie.

	Eryxia by po odpoledním spánku možná přijala i pozdější večerku, ale nechtěla se hned první den s někým pohádat kvůli hlouposti. S tichým povzdechem se tedy dobrovolně vyhoupla z písmenkového světa fantastických příšer a nadpřirozených bytostí, který jí byl jakýmsi podivným způsobem bližší a srozumitelnější než ten skutečný, a odložila antikvární knihu s ohmataným paperbackovým obalem, na němž byl nápis Černokněžník, do své skříňky.

	Tma, která v pokoji po cvaknutí vypínače nastala, nebyla příliš hustá. Značně ji zředila neonová záře z chodby, která sem pronikala širokým světlíkem ze skleněných tvárnic nad dveřmi. Pokračovat ve čtení by v ní však bylo příliš vysilující i pro její nezvykle ostré oči. Proto je raději zavřela a rozhodla se zabít čas zbývající do chvíle, kdy ji znovu přepadne únava, přemýšlením.

	Dumala nad vším možným – především ale nad pravděpodobnými důvody návštěvy, kterou se jí rozhodl poctít starý muž s holí. Zhruba po půlhodině intenzivního lámání hlavy a namáhavého pátrání v paměti však nedokázala najít jedinou konkrétní věc, od níž by se dokázala odrazit nějakým přesnějším směrem. Nakonec celou věc odsunula stranou s tím, že pokud šlo o něco vážného, určitě se to brzy dozví.

	Její myšlenky se pak stočily k domovu. Bylo to přirozené, protože se blížil čas, který už léta patřil výhradně jí a jejímu jedinému sourozenci Miškovi. Čas společného vybírání oblečení na ráno, čištění zubů, stlaní postelí a tichých rozhovorů při zhasnutém světle, které pozvolna přecházely v pravidelné oddechování do polštářů.

	Malý bráška byl tou nejmilovanější bytostí v celém Eryxiině vesmíru.

	Vždycky se ho snažila uspat co nejzajímavějším způsobem. Vyprávěla mu buď o tom, co onoho dne četla, nebo pro něj vymýšlela vlastní, úplně nové pohádky. Šlo jí to poměrně lehce. Jednou udělala hlavním hrdinou Miškovo morče – přerostlý chumáč, který už po měsíci dennodenního vytahování z akvária úplně ztratil plachost a začal se jevit jako výrazná heroická osobnost (alespoň co se dožadování jídla týkalo), jindy zase některou z jeho plyšových hraček. Miško je dostával od rodičů pravidelně, a i když byly jenom ze second-handu, vůbec to nevadilo. Právě naopak. Díky svým pohnutým osudům pro ni představovaly skoro neomezené pole inspirace. Eryxii často stačilo, aby je prostě na chvíli vzala do dlaní, a ony jí samy od sebe vnukly desítky nápadů. Ne všechny byly veselé a příjemné, ale ona z nich vždycky vybrala jen ty nejhezčí.

	Miško byl ale nejraději, když mu večer něco zazpívala. Vyhověla mu, kdykoli mohla, ale seznam jejích ukolébavek byl poměrně krátký. Tvořilo ho jen několik zhudebněných veršovánek, které se naučila od dědečka ještě někdy v útlém dětství, když bydlela u prarodičů. Většina z těch písniček byla navíc sestavena z podivné směsice českých a slovenských slov.

	Eryxiin děda totiž pocházel z Čech a do Košic se přistěhoval až v dospělosti. Přivedlo ho sem povolání letce a lukrativní místo na Vojenské letecké akademii. Dodnes si pamatovala na jeho pracovnu plnou fotek, plakátů a modelů nejrůznějších létajících strojů. V Košicích se pak seznámil s její babičkou, oženil se, zplodil dvě dcery a zemřel zhruba dva roky po smrti její matky.

	Největším hitem z dědečkova repertoáru byla pro Miška podivná česko-slovenská morbidní odrhovačka o hladovém psíkovi. Právě její slova přišla toho večera Eryxii na mysl jako poslední a ona si je v hlavě několik minut podvědomě prozpěvovala.

	

	Pes jaterničku sežral

	docela malou malinkou.

	Uviděl ho pan hostinský,

	probod ho vidličkou

	

	Všichni psové naříkali

	za svým miláčkem.

	A na hrob mu napsali

	tohle znění:

	

	Pes jaterničku sežral…

	

	A tak pořád dokola a dokola, dokud neusnula.

	

	Probudilo ji prudké zatřesení ramenem.

	V okamžiku, kdy otevřela oči, dopadla na její ústa těžká mozolnatá ruka a o hrdlo se jí opřela zahnutá čepel loveckého nože.

	Leknutím úplně ztuhla.

	„Klid,“ zachraptěl ze tmy těsně nad jejím obličejem tichý stařecký hlas. „Když budeš mlčet, nic se ti nestane.“

	Křeč se samovolně proměnila v třas.

	Eryxia vůbec nechápala, co se děje. Uvědomovala si jen dvě věci – že někdo zhasl světlo na chodbě a že ona je ve smrtelném nebezpečí.

	Přidušeně zaskučela, reflexivně zvedla ruce, dlaněmi se vší silou zapřela do mohutné hrudi neznámého vetřelce a pokusila se ho od sebe odtlačit.

	„Klid,“ zopakoval muž a pohotově ji přilehl bokem. Tak zmařil veškeré její šance na další odpor.

	Eryxia nad sebou vytřeštěnýma očima konečně rozeznala obličej nedávno odmítnutého návštěvníka.

	„Teď pomalu vstaneš a půjdeš se mnou,“ řekl stařec a mírně povolil tlak, který jí už začal drtit kosti. „Opakuju ti. Když budeš mlčet, nic se ti nestane. A žádné triky. Rozumíš?“

	Triky. To slovo zarezonovalo v Eryxiině mysli a prsty jí okamžitě zabrněly probouzející se čarodějnou silou.

	Pokusila se muže popálit. Ale z nějakého neznámého důvodu se jí to nepodařilo.

	Pár vteřin netušila, co si o tom má myslet. Napadlo ji, že ten muž by možná mohl být nějakým podivným způsobem vůči podobným útokům odolný, ale po opakovaném pokusu o uvolnění vnitřního ohně jí došlo, že chyba je především v ní.

	Ještě pořád byla příliš slabá. Její tělo se sice po včerejším nadměrném výdeji sil už pomalu začínalo vzpamatovávat, ale její zvláštní schopnosti pořád potřebovaly čas na regeneraci.

	S hrůzou si uvědomila, že jí opravdu nezbývá nic jiného než se podrobit.

	

	Starý muž ji vyvedl na chodbu.

	Kráčeli bok po boku k východu. Ona oděná jen v noční košilce a uvězněná pod jeho mohutným ramenem. On těžkopádně kulhající na levou nohu a výhružně držící ostří nože pod jejím krkem.

	Eryxia se celou cestu klepala jako osika. Kvůli strachu a chladu jí úplně znecitlivěly nohy. Měla pocit, že brzy někde zakopne a spadne na zem.

	Stařec naštěstí zanedlouho zpomalil a umožnil jí srovnat krok. Bylo to právě v okamžiku, kdy zahnuli za roh a vstoupili do nejtmavší části bloku.

	Kuřácký koutek halila černočerná tma. Starý muž na tom místě očividně znejistěl. Eryxia ho dobře chápala. Jestli ona v téhle temnotě sotva rozeznávala matné obrysy okolních zdí, on se v ní musel cítit jako slepý. Zároveň si uvědomila, že tato výhoda jí dává možná jedinou a zároveň poslední šanci uniknout.

	Pohotově se rozhlédla kolem a zhodnotila situaci.

	Pak udělala po starcově boku ještě tři pokorné kroky. Ve chvíli, kdy míjeli stojan s přeplněným popelníkem, nenápadně natáhla levou nohu do strany a prudce s ní zavadila o jeho svislou tyč.

	Stojan se převrhl a narazil do zdi. Jeho kruhové plechové víko se skutálelo na zem a v nočním tichu nemocničního bloku nadělalo větší rachot než půlnoční zemětřesení v kostnici.

	Eryxiin únosce se při tom hluku natolik vylekal, že ji od sebe skoro odstrčil. Na to, aby mu dokázala vyklouznout z podpaží, by jí bohatě stačilo i podstatně slabší uvolnění stisku.

	Okamžitě této výhody využila, vrhla se na všechny čtyři a bleskově mu zmizela z dosahu.

	Po pár metrech plazení se zase zvedla do vzpřímené polohy a rozběhla se zpátky ke svému oddělení.

	Pleskání bosých chodidel na linoleu ji však prozradilo. Překvapený starý muž se vzpamatoval více než pohotově a vzápětí jí byl zase v patách.

	Za běžných podmínek by se jí ve svém věku v běhu určitě dokázal vyrovnat jen těžko. Ale teď na tom nebyly nejlépe ani její strachem a únavou rozklepané nohy.

	V okamžiku, kdy na šíji ucítila prudký závan vzduchu, způsobený švihem starcovy tápající ruky, spustila Eryxia hrůzostrašný křik, jaký běžně není k zaslechnutí ani ve filmech Wese Cravena.

	V panice pak vrazila do nejbližších dveří, prudce je za sebou zabouchla a zamkla na dva západy. K jejímu štěstí to musely být toalety, protože jinak by v nich klíč určitě nenašla.

	Klika pod jejíma rukama vzápětí prudce poklesla a na vnější stranu dveří dunivě zabušila silná pěst. Eryxia však už byla v bezpečí.

	I přes starcovo dýchavičné chrčení a nadávání jasně slyšela, jak se v dálce postupně začínají otevírat dveře jednotlivých nemocničních pokojů, rozžínat světla a shromažďovat ospalí pacienti.

	Muž to musel slyšet také, protože jen co se chodbou rozezněl hlas staniční sestry, okamžitě přerušil nesmyslné dobývání se na toalety, otočil se a rychle odbelhal k východu z kliniky.

	
Kapitola pátá

	„Kopí svatého Jiří?“ zopakoval David Braňova slova, aby se ujistil, že dobře slyšel, vložil do kufru auta kolegovu velkou tašku a pokusil se zabouchnout kapotu. Podařilo se mu to až napodruhé, protože úložný prostor octavie byl skoro úplně zaplněný sbalenými knihami, technikou a výstrojí do terénu.

	„Uhm,“ přikývl Braňo, sedl si na místo spolujezdce a s námahou spolkl kousek suchého rohlíku, který stačil popadnout těsně předtím, než opustil svůj byt. „Tak to alespoň nazvala Tamara. Prý je to jediná dostupná zbraň, kterou je možné zneškodnit Velkou saň.“

	David informaci přijal s krátkým hloubavým zamračením. Pak se přesunul ke dveřím řidiče a pod světlem pouliční lampy, poslušně střežící kousek nočního sídliště, zkontroloval na náramkových hodinkách aktuální čas. „A řekla ti, k čemu nás vlastně teď o půlnoci potřebuje v Banské Štiavnici?“

	„Neřekla,“ zavrtěl Braňo hlavou. „Ale prý sebou máme hodit.“

	David se nasoukal za volant a nastartoval.

	„Tvrdila, že tu zbraň vlastní nějaký šlechtic z Bratislavy?“ zeptal se ještě.

	„Něco v tom smyslu,“ kývl usilovně žvýkající Braňo. „A prý už je taky na cestě.“

	„Je to civil, nebo Zasvěcený?“

	Braňo odpověď neznal, a tak jen mlčky pokrčil rameny.

	Davidovou myslí proběhla bizarní představa spanilého rytíře s kopím v ruce, cválajícího v tuto pozdní hodinu po krajnici dálnice spojující Bratislavu a Nitru.

	Zavrtěl hlavou, vycouval z parkoviště a rychle vyrazil spletí bočních uliček ven ze sídliště Nad jazerom.

	Rytíř, kopí a drak.

	Představa mu připomněla jeho včerejší sen.

	Takže už to bylo tady. Abstraktní symboly z prorocké vize začínaly pomalu nabírat ostřejší kontury i v běžné realitě.

	Pointu vzkazu však ještě pořád nerozluštil. Dnes toho moc nenaspal, takže jeho vnitřní oko nedostalo další prostor k nahlédnutí do zamlžených končin budoucnosti. Spolek vyhlásil stav pohotovosti, a proto si s Braněm nemohli dovolit žádné zahálení ani dlouhé odpočívání – jen několik hodin lehké dřímoty na regeneraci, když se střídali na posteli v kanceláři zpravodajského oddělení.

	Nejvíc práce měli odpoledne, kdy je Tamara Bernáthová a doktor Michalko každou chvíli zavalovali hromadou nových hlášení a ještě větším množstvím požadavků na vyhledání nejrozličnějších informací – od civilních telefonních čísel až po armádní rádiové frekvence. Jejich kolegové, operující přímo na místě činu, se od setkání s astrálním netvorem totiž skutečně činili.

	

	Banská Štiavnica byla vzhůru nohama.

	A i když už nebylo možné problém s drakem úplně ututlat, museli se Tamara, Michalko a vlastně i Naďa aspoň postarat o to, aby se z toho nestala celonárodní katastrofa. Nikdo jiný na Slovensku nedisponoval prostředky, které by dokázaly tuto nepozemskou hrozbu eliminovat. Náležité know-how měli jen Zasvěcení. A na to, aby mohli danou krizi vyřešit, potřebovali operovat na co nejvolnějším poli.

	Před čaroději stálo několik důležitých úkolů.

	Nejdříve museli dostat lidi z ulic zpátky pod střechy (i když děravé) a přesvědčit je, že se ve městě neděje nic nadpřirozeného. Pak museli z cesty uklidit státní orgány. V dané situaci sice bylo nemyslitelné pokoušet se úřady úplně odstavit nebo přinutit k nečinnosti, ale pořád bylo možné je svést na falešnou stopu.

	Pro používání dezinformační politiky mají čarodějné kruhy naštěstí několikatisíciletý patent. Jediný problém této strategie spočívá v tom, že v urgentních situacích většinou není dost času na promyšlení historky, která by zůstala dostatečně neprůstřelná déle než den či dva.

	Tamara s Naďou však věděly, že každá hodina, kterou získají, se bude hodit a riskly to. Už pár minut poté, co se vynořily ze studených vod Klingeru, si vymyslely jednoduchou kamuflovací lež a nacvičily krátký divadelní výstup. Ten pak dvakrát zopakovaly – jednou na štiavnické policejní stanici a podruhé před kamerami místní televizní stanice.

	Jako hlavní svědkyně události se všem pokusily vsugerovat, že nad městem nepřeletěl drak, ale malé vojenské letadlo z nedaleké základny ve Sliači, které se během cvičení omylem odklonilo z kurzu a shodilo na město zápalné bomby.

	Většina z těch, co seděli přímo před nimi nebo u televizní obrazovky, jim chtě nechtě musela uvěřit. A od této skupiny lidí se pak historka rozšířila dál. Obě čarodějnice stálo tohle vystoupení nemálo magických sil, ale účinek manipulačního kouzla stál za to. Ani ne hodinu po drakově náletu už začali považovat nadpřirozené vysvětlení za nepravděpodobné dokonce i někteří z těch, co ještěra viděli na vlastní oči nebo přišli o nové střešní tašky či o krovy. A mužská část publika, povzbuzená pohledem na hrbolky bradavek pod promočenými tričky mladých dam, pravděpodobně začala přemýšlet o úplně jiných věcech, jak pobaveně podotkl doktor Michalko.

	Trojice Zasvěcených si moc dobře uvědomovala, že jejich lež stojí na vratkých nohou a že díky ní příliš mnoho času nezískali. Nepochybovali o tom, že i když si všichni novináři vyslaní masmediálními obry bezradně lámou hlavy nad tím, jak je možné, že se jim neustále sama od sebe kazí technika a že nejsou schopni poslat šéfům pořádnou reportáž, zůstávaly mnohé informační kanály nadále otevřeny. Přesná doba, na kterou by mohly tahanice se Sliačí nebo s jinými uživateli vzdušného prostoru nad Slovenskem odvést místní úřady ze správné stopy, se navíc dala odhadnout jen velmi těžko. Prozatím jim muselo stačit, že zaseli semínko pochybností a nepovolaným dočasně překazili organizování lovu na neobvyklý prehistorický relikt.

	Zbývalo jen jediné: soustředit všechny síly na nejdůležitější úkol – zlikvidovat ohnivou bestii dřív, než zase vyleze z pelechu.

	David ani Braňo zatím netušili, jaké role jim v této misi budou přiděleny, ale byli docela rádi, že mohli konečně zvednout zadky z kancelářských židlí a vyrazit na čerstvý vzduch.

	Jejich octavia se mezitím vymotala ze změti paneláků a přiblížila se k výjezdu na širokou hlavní cestu, lemovanou starými topoly a vedoucí k jednomu z nadjezdů vnějšího okruhu Košic a k výpadovce na Rožňavu.

	Těsně před křižovatkou však David prudce zabrzdil.

	„Co se děje?“ vyvalil jeho spolujezdec oči na úplně prázdnou vozovku před sebou a skoro se zadusil špičkou rohlíku.

	„Zleva se řítí jeden dobrovolný dárce orgánů,“ ušklíbl se řidič.

	Ani ne vteřinu nato jim před čelní maskou sebevražednou rychlostí profrčel skoro neviditelný motorkář v černé kombinéze a zase zmizel ve tmě.

	Braňo si odkašlal a konečně se mu podařilo pořádně polknout.

	„Někdy mi z tvých schopností běhá po zádech mráz,“ prohlásil přiškrceně a natáhl se po Davidově plechovce s coca-colou.

	

	„Co je vlastně zač ten svatý Jiří?“ vrátil se David k tématu Tamařina posledního telefonátu.

	„Nejslavnější křesťanský drakobijce a patron skautů,“ odpověděl mu Braňo.

	„To máš odkud? Chodil jsi na katechismus?“

	„Ale prd. Finálová otázka z Riskuj.“

	„No jasně…“

	„Nerýpej, vědmáku. Co víš ty? Slyšel jsi někdy o jeho kopí? V magických artefaktech se vyznáš líp než já.“

	David se na chvíli zamyslel.

	„Jestli si dobře pamatuju,“ řekl, „existuje jediná zbraň, kterou se dá definitivně zlikvidovat drak z horní vrstvy astrální hierarchie. Říká se jí Pestis Draconum – Dračí zhouba. Ale vzpomínám si jen na název, nevím o ní nic konkrétního. Mohlo by klidně jít o stejnou věc, jen s jiným označením. Ale možná taky ne… Nevím.“

	„Hm. To je bída. Asi bychom si měli o svatém Jiřím zjistit něco víc,“ rozhodl Braňo a natáhl se po svém notebooku, který ležel na zadním sedadle. Položil si počítač na kolena, připojil ho přes mobil k internetu a se soustředěním fanatického vyznavače vodních sportů se pustil do surfování po virtuálních informačních vlnách.

	„Tak co? Vygooglil jsi něco?“ zeptal se David, když mu pauza, vyplněná jen tichým ťukáním kláves, začala připadat příliš dlouhá.

	„Jasně,“ přikývl Braňo. „Je toho tady požehnaně. Co chceš slyšet nejdříve – fakta, nebo legendy?“

	„Fakta,“ odvětil David bez zaváhání.

	„Takže fakta. Svatý Jiří byl skutečná historická postava. Narodil se v Kapadocii ve středním Turecku ve druhém století našeho letopočtu. Byl římským důstojníkem a celý život prožil ve službách imperiální armády. Na konci kariéry upadl u císaře Diokleciána v nemilost. Údajně proto, že ochraňoval křesťanské vojáky ve své jednotce. Císař ho nechal mučit a nakonec popravit. Zemřel někdy mezi roky tři sta tři a tři sta pět v Palestině.“

	„Poměrně stručný životopis.“

	„Ani ne. Na dobu, ze které pochází, je podle mě vcelku obšírný. Myslím, že když se někdo za dva tisíce let bude dívat na ty naše, budou ještě stručnější.“

	„To je pravda,“ zasmál se David. „Tak přeskoč rovnou na legendy. Ty budou určitě barvitější.“

	„První se ti rozhodně bude líbit,“ zazubil se Braňo. „Je to krvák. Jde o pověst spojenou s Jiřího mučením. Nevěřil bys, co všechno dokázal ten světec s boží pomocí přežít. Takže – nejdříve ho pověsili na šibenici a tam ho mučili háky a pochodněmi. Nezabralo to. Pak byl přinucen vypít otrávený nápoj. I to rozchodil. Potom ho lámali v kole, vařili v kotli s vroucím olovem a nakonec vláčeli za koněm tam a zpátky po městě. A protože ani nic z toho mu nijak zvlášť neublížilo, museli ho nakonec prostě setnout.“

	„Tomu říkám mučedník!“

	„Co mučedník. Hotový highlander – dokud mu neusekneš hlavu, neskolí ho ani ebola.“

	„Fakt dobrý. Asi začnu kromě hororových knížek sbírat i historky ze života svatých. Co tam máš dál?“

	„Legendu s drakem. Míň krve, ale podle frekvence odkazů absolutní kult.“

	„Těším se. Spusť.“

	

	Braňo Davidovi přečetl pasáž ze slavné Zlaté legendy od Jakuba de Voraigne, popisující nejhrdinštější ze skutků svatého Jiřího.

	Byla to sice značně zbeletrizovaná podoba legendární události, pocházející až z třináctého století, která jen volně vycházela ze starších a originálnějších pramenů, ale dodnes tak jako tak zůstávala asi nejznámější a nejrozšířenější verzí příběhu.

	Ve zkratce vyprávěla o tom, jak se v římské provincii Libye v dávných dobách zjevil drak a tyranizoval místní obyvatele. Nejdříve žádal obětiny jen z ovcí, ale později se mu zachtělo lidského masa a přinutil Libyjce zařadit do jídelníčku i někoho z lidí. Nešťastný los určil, že jako první bude obětována králova spanilá dcera.

	Tehdy se objevil zachránce – rytíř Jiří. Hrdinsky se drakovi postavil, v nerovném souboji ho zranil a přivedl před občany provincie. Slíbil Libyjcům, že draka na místě usmrtí, když splní jeho jedinou podmínku – že se všichni nechají pokřtít. Protože králi nezbylo nic jiného než souhlasit, Jiří draka zabil a místní lidé se stali křesťany.

	„A co kopí?“ zeptal se David, trochu znechucený příliš průhledným ideologickým podtextem příběhu. „Je tam někde nějaká konkrétní zmínka o Jiřího kopí?“

	„Ne,“ zavrtěl Braňo hlavou. „Nic, co by nám o zbrani mohlo naznačit víc, než v podstatě víme. Alespoň ne v téhle verzi legendy. Podle mě je však jedna věc jistá i bez zdlouhavého hledání přímých indicií – drakobijce a kopí prostě patřili odjakživa k sobě. Stačí se podívat na jakoukoli malbu nebo sochu, včetně těch nejstarších – v podstatě nenajdeš vyobrazení svatého Jiřího, na němž by ho neměl v ruce. A když se mrkneš například na tuhle ukrajinskou ikonu z raného středověku,“ otočil obrazovku počítače tak, aby si ji mohl David při řízení pohodlně prohlédnout, „domyslíš si i to, co kronikáři typu Jakuba de Voraigne možná ani nemuseli vědět.“

	Na poměrně jednoduché malbě byl zobrazen muž se svatozáří, sedící na koni. V pravé ruce držel kopí a jeho hrotem probodával draka, zmítajícího se pod koňskými kopyty. Zvláštností ikony bylo, že kompozici doplňovala ještě třetí postava – v levém horním rohu se vznášel anděl, který se nataženou rukou dotýkal volného konce rytířovy zbraně.

	„Předpokládám, že autor obrazu je neznámý.“

	„Jak jinak.“

	„No, nevím. Možná mu taky šlo jen o to, aby symbolicky vyjádřil skutečnost, že Jiřího činy vedl křesťanský bůh.“

	„Možná,“ připustil Braňo, ale z tváře mu šibalský úsměv nezmizel. „Jenže se taky mohl snažit naznačit, že svatý Jiří nevlastnil obyčejnou, ale nadpřirozenou nebo posvěcenou magickou zbraň.“

	

	„Zbytečně filozofujeme,“ obrátil David pohled zpátky na silnici před sebou. „Až budeme ve Štiavnici, můžeme se na to kopí zeptat rovnou Tamary.“ Pak sešlápl plynový pedál a konečně předjel pomalu se táhnoucí kamion, který se jim během stoupání na Sorošku připletl do cesty. „Na tvém místě bych využil příležitosti a trochu si zdříml,“ dodal ještě.

	„Rád,“ sklopil Braňo nepříjemně zářící obrazovku počítače a protáhl si ztuhlá záda. „Zvládneš zbytek cesty i bez mého žvanění?“

	„V pohodě. Stačí, když mi naladíš stanici s nějakou živější muzikou.“

	„Jasně,“ přikývl spolujezdec a sklonil se k rádiu. Těsně před jeho zapnutím se ale zarazil. „Poslyš,“ řekl opatrně a zase tázavě vzhlédl, „mám u sebe cédéčko se svým posledním demem. Nechtěl bys raději to?“

	David na chvilku ztuhl. Že se nekousl do jazyka!

	Braňo měl otravný zvyk používat většinu kolegů jako testovací vzorky kvality svých podomácku nahrávaných hudebních experimentů. A David byl kdovíproč jeho nejčastější obětí.

	Popravdě řečeno, čaroděj proti Braňově hudbě nic neměl. Některé rockovější a méně složité výtvory se mu dokonce vážně líbily. Jeho kolega měl nepopiratelně výjimečný skladatelský talent. Jen mu prostě většinou nestačilo, když na otázku, jestli jsou jeho skladby dobré nebo špatné, dostal příliš stručnou odpověď.

	„Fajn,“ usmál se David trochu nuceně. „Ale upozorňuju tě, že to pravděpodobně zase nebudu schopen objektivně znehodnotit.“

	Braňo se jen vděčně ušklíbl, přesunul vypálený disk z počítačové mechaniky do přehrávače v autorádiu, pohodlně se uvelebil na sedadle a spokojeně zavřel oči.

	Optická hlava se chvíli trápila s nekvalitním médiem, ale dříve než se David stačil zaradovat, že bude testu přece jen ušetřen, zaznělo krátké preludium a z reproduktorů se vyvalil běžným slovníkem těžko popsatelný symfonický metal, který vnitřek auta naplnil pochmurnými dunivými melodiemi. Nebylo to moc rychlé ani lehce stravitelné, ale díky množství dramatických zvratů a nápaditých meziher to aspoň neuspávalo.

	David si jen nenápadně povzdechl a předjel další líně se táhnoucí vozidlo.

	

	Na dálniční úsek mezi Zvolenem a Žiarem nad Hronom dorazili pár minut po třetí hodině ranní. V těchto místech David po delší době zase trochu zpomalil a začal pozorněji sledovat oznamovací tabule, aby mu náhodou neunikla odbočka na Banskou Štiavnici.

	Když konečně spatřil, co potřeboval, zařadil se do příslušného jízdního pruhu a vyjel na nájezd.

	Tam ho čekalo překvapení. Přibližně uprostřed dálničního mostu stálo na krajnici osobní auto a částečně blokovalo cestu na jeho polovině vozovky. Od prvního okamžiku se mu zdálo povědomé, a když se k němu přiblížil, uvědomil si, že je to Tamařin saab.

	Na saabu zablikala čelní světla. Pak z místa řidiče vystoupila bruneta v bílém saku a kývnutím Davidovi naznačila, aby svou octavii také postavil na krajnici.

	David poslechl, odstavil auto pár metrů před saabem, nechal zapnutá parkovací světla a vypnul motor. Pak lehkým šťouchnutím probudil spolujezdce, chvíli počkal, až se zorientuje, a oba vystoupili z vozu najednou.

	„Ahoj,“ pozdravil David Tamaru hned ode dveří. „Nemusela ses obtěžovat, trefil bych i sám.“

	Čarodějnice se nezdržovala dlouhým vítáním. „Nejedeme do Štiavnice,“ řekla a svižně přešla k jejich vozidlu. „Tedy alespoň vy ne. Změna plánu – budete pokračovat v cestě do Bratislavy. Máme vážný problém a potřebujeme vás jinde. Okamžitě.“

	„Pomalu,“ zvedl Braňo, ještě pořád mžourající ospalýma očima, ruce v obranném gestu. „Nestíhám. Co se děje?“

	„Máme málo času, takže dávejte pozor. Nebudu nic opakovat.“

	Zaměstnanci zpravodajského oddělení byli na šéfčin velitelský tón zvyklí. Znali ji dost dlouho na to, aby pochopili, že v jejím odměřeném vystupování není nic osobního. V krizových situacích si prostě potrpěla na stručnou komunikaci a operativní jednání. Pravda, někdy to trochu přeháněla a Braňovi občas připomínala extrémně praktickou dívku z jednoho vtipu, která při sexu dokázala pronést větu typu – Šup, šup, za deset minut se mám setkat s přítelem před kinem. Ale bral to spíše s nadhledem a už dávno se na ni za to odnaučil zlobit.

	„Ve Svätém Juru u Bratislavy žije muž jménem Cyprián Menberg. Tady je adresa,“ strčila jim Tamara k očím vizitku. David si ji vzal. „Je to civil. Člen rytířského řádu Ordo draconis. Ne příliš zámožný, ale se slušným rodokmenem. Ten chlap je strážcem Kopí svatého Jiřího. Drakobijecká zbraň je už několik generací součástí majetku jeho rodiny. Předkové hraběte Menberga ji pravděpodobně přivezli ze Svaté země při návratu z jedné z křižáckých výprav. Jako poslední dědic je samozřejmě povinen vyplnit přísahu svých prapředků a v případě dračí hrozby zbraň použít.

	Někteří lidé ze Spolku s ním udržují formální kontakty a máme na něj telefonní číslo. Volala jsem mu jenom pár minut poté, co jsme vystopovali dračí brloh – přibližně v jedenáct dopoledne. Zvedl mi to a zapřísahal se, že i když je na nějakém důležitém jednání v Budapešti, okamžitě vyráží na Slovensko a nejpozději v sedm večer bude ve Štiavnici.

	Ale něco se mezitím podělalo.

	Je tři dvacet ráno a on pořád nedorazil. Dokonce ani neposlal žádnou zprávu nebo vysvětlení. Neozývá se, na mobil se mu nedá dovolat. A nikdo netuší, kde je.“

	„Co se mohlo stát?“ zvedl David jedno obočí a pozorně si prohlédl kartičku zdobenou heraldickými znaky a dobovými ornamenty.

	„Netuším. Možná si to rozmyslel. Možná si neuvědomuje vážnost situace a do telefonu mi slíbil pomoc jen proto, aby se mě zbavil. Anebo ho naopak vyděsila přílišná zodpovědnost a teď se zbaběle třese doma pod stolem.

	Na tom nezáleží. Musíte ho najít a přivézt sem. Za každou cenu. Když nebude ve Svätém Juru, převrátíte jeho sídlo vzhůru nohama a najdete cokoli, co tam po něm zůstalo. Vlasy, nehty, zuby pro Zubní vílu, cokoli. Pak David použije stopovací kouzlo. Pamatuješ si, jak na to?“ pohlédla řidiči octavie tázavě do obličeje a ten neurčitě přikývl. „Kdyby ne, jsem na telefonu. Prostě mi ho vyhrabejte třeba zpod země. Musíte zabrat, chlapci, to je vám doufám jasné. Bez kopí jsme všichni nahraní.“

	Oba muži chápavě přikývli a pohotově se otočili k autu. Během nastupování stihl Braňo prohodit nad dveřmi ještě jednu otázku.

	„David si v souvislosti s kopím vzpomněl na nějaký Mor na draky. Mají ty věci něco společného?“

	„Myslíš Pestis Draconum?“ konečně se šéfka trochu pousmála. „Samozřejmě. Kopí patří do kategorie drakobijeckých zbraní, které spadají pod označení Dračí zhouba. Pochopitelně není jediná svého druhu, ale je určitě nejblíže po ruce. Tak už padejte!“

	

	Bouchly dveře, zachrčel startér a octavia se zase vyřítila vstříc nekonečným kilometrům hladkého asfaltu.

	David věnoval Tamařině siluetě poslední pohled do zpětného zrcátka, zkontroloval ukazatel benzínu a šlápl na plyn.

	Pokusil se zamyslet nad důležitým úkolem, který ho čekal, ale myšlenky mu samy od sebe zalétly úplně jinam – jako ostatně vždy po podobném setkání – k otázce, proč jim to s Tamarou vlastně nevyšlo.

	Před dvěma lety se k sobě dostali tak blízko. A pak… Pak se vidina slibně se vyvíjejícího vztahu prostě pozvolna rozplynula do neurčita. Kde se to vůbec zastavilo? Kvůli čemu? Mohl jen hádat…

	Bylo to tím, že jsou tak odlišní? Na jedné straně on jako vzor zodpovědného řidiče, knihomol a pacifista – a na druhé ona, impulzivní pirátka silnic, činorodá realistka bez fantazie a nebezpečná pistolnice? Takoví byli přece už od začátku, a navzdory tomu to mezi nimi na chvíli zajiskřilo. Rozdíly v jejich povahách se navíc za poslední léta začaly pomalu stírat.

	Copak jeho samotného nezměnily všechny ty věci, co se mu staly? A jak za tu dobu na sobě zapracoval – všechno to magické i fyzické cvičení mu jednoznačně přidalo na mužnosti i na sebevědomí. Dokonce překonal přirozený odpor ke zbraním a naučil se s nimi zacházet skoro na profesionální úrovni. (I když jejich používání popravdě pořád omezoval na minimum.) Tváří v tvář Tamaře mu to ale pořád nedodávalo dostatek sebevědomí k vážnějšímu kroku.

	A Tamara mu jednoznačně nic neulehčovala. Co ji znal, umíněně se odmítala na někoho vázat. Trochu ji chápal – nepříjemné osobní zkušenosti jí vštěpily nedůvěru k většině živých bytostí a naučily ji držet si za každou cenu odstup. V mnoha lidech se velmi zklamala, včetně jednoho z rodičů, a pak, když ji před dvěma roky zradili další blízcí přátelé, úplně se zatvrdila a únik od vztahů hledala v absolutním soustředění své pozornosti na práci.

	Byla tu vůbec šance, že jednou budou víc než přátelé? A stál on o to ještě vůbec?

	David si znovu povzdechl, tentokrát otevřeně a skutečně zhluboka, a pokusil se zahnat zraňující otázky zpátky do temného kouta, z něhož vylezly.

	„V čem se zase vrtáš?“ oslovil spolujezdce v naději na rozptýlení.

	Braňo, plný čerstvě nabytých sil a zase intenzivně zažraný do hltání informací z obrazovky notebooku, mu zvednutím ukazováčku naznačil, aby vydržel, než dočte něco důležitého. Pokud si Davidova povzdechu vůbec všiml, nedal to nijak najevo. Nechal kolegu čekat ještě minutu nebo dvě a až potom se konečně dostal k odpovědi.

	„Věděl jsi,“ řekl s obvyklým nadšením z nového objevu, „že na Slovensku a v Maďarsku pořád aktivně působí několik světských rytířských řádů?“

	David o tom přirozeně nevěděl a nebyl si jistý, jestli v tuhle chvíli vůbec chce něco o dané věci slyšet. Ale ochotně se zatvářil udiveně.

	Cokoli je lepší než sužující myšlenky na Tamaru.

	

	„Zaujal mě ten Dračí řád,“ zamával Braňo vizitkou se jménem Cypriána Menberga. „Ordo draconis, jak říkala Tamara. Dodnes jsem si myslel, že podobné organizace zanikly někdy na konci středověku a přežívají už jen v heraldických symbolech a šlechtických titulech. Očividně jsem se mýlil. Tahle zkostnatělá aristokratická sdružení podle všeho nedokázal rozprášit ani socialismus.“

	David, vychovaný podobně jako jeho kolega ve skromných poměrech střední vrstvy, souhlasným zafuněním ochotně přitakal Braňovu rozhořčení nad stále vitálními pozůstatky feudálního zřízení.

	„Historie řádu je poměrně nudná,“ pokračoval Braňo, „samá vysoká politika a vládní intriky. Založil ho Zikmund Lucemburský roku 1408, když potřeboval zkonsolidovat svou moc v Uhrách a získat nové politické spojence, kteří by mu pomohli vymlátit rozmáhající se Turky. Mezi nimi je ale pár zajímavých jmen. Jenom poslouchej – je tu polský král Vladislav II. Jagellonský, anglický král Jindřich V. Lancaster, dánský král Erik VII. Pomořanský, a dokonce i valašský vojvoda Vlad II. Dracul a jeho syn Vlad III. Tepes.“

	„Ten Tepes?“

	„Ten.“

	„Vážně se bavíme o Vladovi Naražeči, alias hraběti Draculovi?“ nevěřil David vlastním uším a na chvíli zapomněl i řídit.

	„Jen podle Stokera, samozřejmě,“ ušklíbl se Braňo.

	„To všechno byli členové Ordo draconis?“

	„Výkvět původní šestadvacítky.“

	„Ty brďo…“

	„A to není všechno. Zikmund Lucemburský shodou okolností zakládal Ordo draconis podle vzoru nejstaršího laického rytířského řádu v Evropě, jehož název tě určitě nepřekvapí o nic míň.“

	„No?“

	„Uherská Bratrská společnost rytířů svatého Jiří.“

	„Děláš si srandu.“

	„Ani náhodou. Založení Bratrské společnosti podpořil Karel Robert z Anjou a její vznik se datuje ještě o dobrých sto let dřív. Zakládací listiny najdeš v Maďarském národním muzeu. Je mimochodem oficiálně zaregistrována i v aktuálních seznamech slovenských občanských sdružení.“

	„To vážně přežila sedm set let?“

	„Zjevně ano.“

	„A co Ordo draconis?“

	„Ten má sídlo v Budapešti a pyšní se novým, honosnějším názvem, i když mně zní dost krkolomně – Imperiální a královský dračí dvůr a řád.“

	„V maďarštině to možná má lepší šmrnc,“ pokrčil David rameny a na chvíli se zamyslel nad tím, jak je pro mnoho dnešních lidí pořád důležité udržovat prastaré tradice, i když už možná dávno zapomněli na jejich původní účel. Z vlastní zkušenosti věděl, že ve většině případů to skutečně není na škodu věci. „Mám pocit,“ dodal, „že začínám být na toho pana Menberga vážně zvědavý.“

	„Hraběte,“ opravil ho Braňo podle vizitky, ale své pohrdání modrou krví tentokrát už jen předstíral.

	
Kapitola šestá

	První, co si Eryxia umínila, když si zase lehla do nemocniční postele, bylo, že se při nejbližší vhodné příležitosti pokusí o útěk.

	Měla pocit, že s každou další minutou strávenou na psychiatrické klinice se zvyšuje riziko, že se zase ocitne v ohrožení. Tohle místo jí nepřipadalo ani trochu bezpečné. Nejen proto, že jeho dveře a zámky zjevně nepředstavovaly dostatečnou ochranu před vetřelci zvenčí, ale především kvůli tomu, že z jeho obyvatel se po včerejším nočním incidentu vyklubali obyčejní zabednění ignoranti, úplně lhostejní k jejímu osudu.

	Do objektu se vloupal neznámý člověk, ohrožoval ji nožem, pokoušel se ji unést a nikdo z personálu neprojevil sebemenší zájem o to, aby se to prošetřilo.

	Nikdo jí totiž nevěřil.

	Mohla si za to tak trochu sama. Hluk od záchodů probudil skoro celou psychiatrickou kliniku a zvědaví pacienti i sestry ve službě se shromáždili před dveřmi toalet už po necelých třech minutách od okamžiku, kdy se za nimi zamkla. Nějakou dobu ji pak uklidňovali a přesvědčovali, aby vyšla ven. Ona se ale pořád strašně bála a odmítala jim odemknout dříve, než se stoprocentně ujistí, že muž, který ji ohrožoval, je určitě pryč.

	Stařec se však očividně vypařil rychleji, než očekávala. Podle toho, co se mezi shromážděnými povídalo, ho nikdo neviděl, nikdo neslyšel a nezůstala po něm jediná stopa.

	Není se co divit, že se všechny odpovědné zdravotnice velmi brzy shodly na teorii, že si Eryxia celou historku jen vymyslela.

	Všechny pokusy o obhajobu byly očividně marné. Většina přítomných si ji automaticky zařadila do kategorie problémových pacientů s paranoidními sklony. Namísto plánovaného boje o vy vrácení jedné diagnózy jí nakonec hrozilo, že se bude muset snažit, aby jí nepřibyla další.

	Ale tenhle problém ji teď trápil ze všeho nejmíň.

	Do postele uléhala s jen pomalu ustupující třesavkou a stále neovladatelně drkotajícími zuby. Celou noc pak nezamhouřila oči. Strávila ji napjatým pozorováním stínů, z nichž se mohla znovu vynořit obávaná čepel, nasloucháním zvukům, za něž se mohlo opakovaně zamaskovat tiché našlapování kulhající nohy, a zoufale bezvýchodným přemítáním nad smyslem toho, co se kolem ní vlastně děje.

	

	Ano, útěk se jevil nejideálnější možností, jak uniknout všem problémům.

	Ještě před svítáním si potichu sbalila většinu věcí, o kterých si myslela, že se bez nich neobejde, a zhruba do tří čtvrtin naplněný batoh zastrčila pod postel. Na skříňce nechala stát jen trochu zbytečného haraburdí, kterým nenápadně zamaskovala její náhlé vyprázdnění.

	Před nástupem na snídani se pak schválně zdržela při převlékání, a když všechny tři spolubydlící opustily pokoj, batoh zase vytáhla, nenápadně ho odnesla na prázdnou chodbu a tam zastrčila za nejbližší radiátor.

	Navzdory těmto předběžným přípravám si však pořád nebyla jistá správností toho, co se chystá udělat. Odmalička byla vedena k poslušnosti a důvěře v rozhodnutí dospělých. Svéhlavý útěk by znamenal vážné překročení hranice, za níž se ještě nikdy neocitla.

	Pohledy snídajících pacientů a nevyspalého personálu, které na ní spočinuly ve chvíli, kdy vkročila do jídelny, ji však opět přesvědčily o tom, že její výčitky z porušení pravidel nejsou na místě. V očích těchto sobců nebyl ani náznak porozumění. To je ta pošahaná herečka, říkaly, ta, se kterou budou problémy.

	Sedla si dál od nepřátelsky naladěného davu, k malému stolku úplně v rohu, a navzdory tomu, že vůbec neměla chuť k jídlu, se přinutila nacpat do sebe tolik soust rohlíku s máslem a džemem, kolik dokázala. Už při třetím kousnutí si totiž byla jistá, že z téhle budovy vypadne velmi brzy. A jen svatý Dyndy tušil, kdy se jí zase podaří dostat k jídlu.

	Po návratu na pokoj jí jedna ze sester oznámila, že zhruba v deset půjde na pohovor s lékařem a odpoledne absolvuje první vyšetření. Tehdy se definitivně rozhodla, že útěk urychlí tím, že na onu vhodnou příležitost nebude nečinně čekat, ale sama jejímu příchodu aktivně pomůže.

	

	Plán, jak překonat vstupní dveře, vymyslela už v noci. K jeho uskutečnění potřebovala vlastně jen jediné – vylákat zdravotní sestry ze služebny, která se nacházela hned vedle nich.

	Byla tu relativně široká škála možností, jak to udělat, ale právě na jejich správném výběru závisela úspěšnost akce.

	První, nad čím Eryxia uvažovala, bylo využití jejích žhářských schopností. Proti této cestě však hovořilo hned několik argumentů. Především nepředvídatelná povaha ohně – ať už by místo a čas jeho vznícení naplánovala jakkoli důsledně, nikdy by si nemohla být jistá mírou zmatku ani rozsahem škod, které by způsobil. A ona na sebe v žádném případě nechtěla brát riziko, že nějakým dalším lidem zaviní vážnější zranění. Jedna nešťastně zohavená spolužačka stačila.

	K zamítnutí této možnosti v neposlední řadě přispěla i skutečnost, že úplný návrat jejích magických sil byl ještě pořád v nedohlednu.

	Eryxia však měla i schopnosti, které pro své fungování žádný zdroj síly nepotřebovaly. I ony s sebou sice nesly jistou dávku nebezpečí, ale jen proto, že se je doteď ještě nikdy neodvážila využít v plné míře. Z nedostatku jiných alternativ však byla nucena zariskovat.

	V okamžiku, kdy se konečně odhodlala vzít do ruky tužku a papír, vládl na klinice klid, naplněný očekáváním blížící se vizity.

	Eryxia zase seděla na posteli a pokoušela se tvářit, že si jen tak kreslí. Hrot tuhy se jí ale při pohybech po bílé ploše třásl jako špička seismografu. Kostrbaté linky však za sebou zanechával jen do té doby, než se před jejím vnitřním zrakem konečně zjevila konkrétní vize toho, čeho chce dosáhnout. Pak její tahy najednou zpevněly a nabraly jasný směr. Neuběhly ani dvě minuty a papír se zaplnil nepřehlednou změtí magických znaků a symbolů, jejichž jednotlivé významy sice neznala ani ona sama, ale jejich celkový smysl jí byl více než jasný.

	Nakonec jí už zbývalo jen dopsat jméno oběti.

	

	Eryxia si za cíl své malé hanebné kletbičky vybrala pihovatou Klaudii. Nejen proto, že jí právě nesedla. Měla prostě pocit, že je ze všech tří spolubydlících v nejlepší kondici a že by ji menší magické polechtání nemuselo nijak zvlášť ohrozit. Alespoň v to doufala.

	Klaudie Krausová – napsala pod obrázek drobnými písmenky a vložila si papír do kapsy županu.

	Kouzlo zaúčinkovalo okamžitě.

	Scientologicky orientovaná pacientka se najednou posadila na posteli a popadla se za břicho. V obličeji se jí objevila bolestivá grimasa.

	Eryxia ji pozorně sledovala a nenápadně se při tom natáhla po pohotovostním bzučáku. Chtěla si být jistá, že pomoc nepřijde pozdě.

	Klaudiina grimasa se prohloubila. Pacientka se svalila na bok, chvíli se na něm svíjela a pak vyzvracela napůl natrávenou snídani rovnou na podlahu.

	Eryxia stiskla červené tlačítko a na okamžik zavřela oči. Z celé věci neměla dobrý pocit, už když ji vymýšlela, a v tuhle chvíli si musela v hlavě několikrát zopakovat, že k něčemu podobnému by se určitě neuchýlila, pokud by to nebylo opravdu nevyhnutelné.

	Dávení vystřídala křeč. Křeč vystřídalo dávení.

	Vypadalo to strašlivě. Cykly se neustále zrychlovaly a Klaudiin stav se rapidně zhoršoval. Opuchl jí obličej, naběhly žíly a na několika místech na kůži se jí udělaly modravé fleky.

	Nic z toho není smrtelné, šeptala si Eryxia sama pro sebe, nic, a napjatě hleděla ke dveřím.

	Když se ve zvratcích objevila krev, spustila spolubydlící, trpící chronickou závislostí na čokoládě, vyděšený křik.

	

	Sestry se objevily za pět minut dvanáct.

	To už byly dveře do pokoje dokořán a mačkalo se v nich zhruba tucet individuí s rozličným stupněm postižení, svorně volajících o pomoc.

	Dvě z ošetřovatelek se okamžitě pustily do zachraňování pacientky a třetí běžela sehnat doktora.

	Eryxia využila narůstajícího zmatku a předstírajíc nevolnost, vyvolanou těžkým pachem zvratků, se mezi těly zvědavců pomalu protlačila na chodbu.

	Ve chvíli, kdy zabral injekčně aplikovaný Torecan a nějaký narychlo sehnaný trankvilizér, které konečně utišily Klaudiiny žaludeční křeče, už měla v ruce batoh a pohotově klusala chodbami.

	Cestou se pokusila rozvinout Závoj. Zdálo se jí, že i tohle kouzlo se jí docela povedlo. Ale necítila se pod ním skrytá tak dokonale jako jindy.

	Štěstí jí však přálo i nadále. Služebnu, hlídající vchod na oddělení, našla otevřenou a úplně prázdnou.

	Bez zaváhání do ní vstoupila a vyhledala, co potřebovala – malé tlačítko elektronického otevírání vchodových dveří, zabudované do kancelářského stolu těsně pod prosklenou vitrínou, skrz niž sestry popíjející kávu pravidelně vyhlížely do chodby. Ke zdolání poslední překážky už jí chyběla jen maličkost – něco, čím byl ho mohla zatížit.

	

	Za jednou ze skříněk na léky narazila na igelitovou tašku s čerstvým nákupem. Některá z ošetřovatelek se cestou do práce očividně stačila zastavit pro nové zásoby kofeinu. Eryxia jí za to v duchu poděkovala, pohotově po tašce chňapla a položila ji na tlačítko.

	Od zeleně natřených dveří se ozvalo tlumené bzučení.

	Dívka se radostně zazubila, hodila si na záda batoh, vyběhla ze sesterny, sáhla po klice a konečně vyklouzla ven z oddělení.

	Pak doběhla ke schodišti a s bušícím srdcem po něm opatrně sešla do přízemí.

	Odtud se mohla vydat dvěma směry – buď k bočnímu východu z kliniky, vedoucímu přímo na parkoviště před budovou, nebo k proskleným dveřím ústícím do nemocniční zahrady, která se rozprostírala za hlavním traktem. První možnost byla lákavější, protože představovala kratší cestu ke svobodě. Jenže pokud by si ji vybrala, narazila by na další problém – a sice na hlídačem obsazenou vrátnici. Raději se proto rozhodla pro sice delší, ale zato mnohem méně riskantní únikovou trasu.

	Prosklené dveře do zahrady byly během dne vždy odemčené a Eryxia se skrz ně protáhla tiše jako myška. Hned za nimi se zastavila u prvního koše na odpadky, na který narazila, bleskově sáhla do kapsy, vytáhla z něj papír s magickou kresbou a na místě ho roztrhala. Věřila, že Klaudii dokázala uvolnit z pout kletby dřív, než jí kouzla stačila příliš ublížit.

	Pak se otočila k majestátní výškové budově korunované ještě majestátnější reklamou na sponzorující pojišťovnu a svižným krokem vyrazila po zastřešeném chodníku, lemujícím vycházkovou plochu, k zadnímu východu.

	Koridor zíval prázdnotou a Eryxia na něm potkala jen několik osamělých pacientů, zasněně se toulajících sem a tam.

	Do hlavního traktu dorazila za necelé dvě minuty. Hned za jeho dveřmi narazila na mnohohlavý dav, postávající před bufetem, a pohotově se do něj zamíchala. Masa různobarevných županů ji dokonale ukryla a umožnila jí na chvíli se zastavit, ohlédnout se a zkontrolovat skrz průhledné stěny haly, co se děje v místech, která právě opustila. Z psychiatrické kliniky se však prozatím nevyvalila žádná pátrací četa v bílých pláštích a se svěracími kazajkami, z níž by mohla mít obavy.

	S o mnoho klidnějším tepem se rozhlédla po šipkách k nejbližším toaletám. Ukazovaly hned za roh.

	V úzké kabince veřejného WC otevřela batoh a převlékla se do civilního oblečení. Hodila na sebe černou bundu s falešnými přezkami a obnošené rifle z tržnice, jejichž zadní kapsy si sama upravila tak, aby vypadaly jako dvě rozšklebené halloweenské masky s trojúhelníkovýma očima. Na bundu si připevnila brož s karmínovým očkem a po krátkém doladění vnějšího vzhledu před prasklým zrcadlem konečně vyrazila do chodeb, vedoucích k hlavnímu východu z nemocnice.

	

	Až venku před budovou si najednou uvědomila, že vlastně neví, kam by se měla vydat dál. Její plán sahal jen k prahu, který právě překročila. Za ním už bylo jen velké neznámo.

	Jistá si byla jen jedinou věcí. Že nepůjde domů.

	Všechny ostatní směry však vypadaly stejně dobře. Kam se tedy vydat?

	Eryxia se rozhodla, že se chvíli pravděpodobně bude jen tak motat kolem, a intuitivně vyrazila na východ – do centra města. Teď chtěla být hlavně co nejdříve pryč z těchto míst – daleko od temným stínem zahaleného kopce na severním konci Terasy, na němž se jí už dvakrát přihodilo něco, z čeho jen tak tak vyvázla se zdravou kůží. Pokoušet štěstí do třetice se jí rozhodně nemuselo vyplatit.

	Kromě toho Eryxia doufala, že během několika následujících hodin bude mít dostatek času, aby si důkladně promyslela, jak naloží se svým dalším osudem. Předpokládala, že se o sebe dokáže postarat i bez cizí pomoci. A kdyby se jí to náhodou nepodařilo, pořád se mohla zkusit obrátit na někoho ze svých vzdálených příbuzných. Třeba na dědovu sestru v Čechách. Na tu milou paní, která jí v útlém dětství pravidelně vozila žvýkačky a Kinder vajíčka…

	Během chůze Vojenskou ulicí si uvědomila, že se ocitla na novém začátku.

	Ta skutečnost ji trochu vylekala, ale obě cesty – ta, pro kterou se rozhodla, i ta, po níž kráčela – vedly z kopce dolů a hnaly ji neúprosně vpřed. Definitivnímu kroku do nenávratna se už nedalo vyhnout. Navzdory tomu v sobě našla dost sil, aby se před tím, než to opravdu udělá, přinutila naposledy alespoň na okamžik zastavit, ohlédnout se a zamávat všemu, co nechávala za zády.

	Její starý život nebyl procházkou růžovým sadem, ale pořád v něm bylo dost věcí, které se jí budou opouštět opravdu těžko.

	Věděla, že z něj určitě nemůže zmizet, aniž by se rozloučila aspoň s jednou z nich – se svým malým bratříčkem.

	

	Miško byl v té době ve školce. Rodiče ho odkládali do stejného útulku pro děti, kam kdysi chodívala i ona.

	Na věci, které v jeho prostorách zažila, nevzpomínala Eryxia právě s nadšením, ale místo samotné měla v podstatě ráda. Školka totiž stála v jedné z těch lokalit starého města, které její zvláštní zrak vnímal jako světlejší. A kromě toho měla vcelku příjemný název.

	Jmenovala se Park Angelinum.

	Dívka se k jejímu areálu dostala za necelou půlhodinku.

	Na škvárovém parkovišti před železným plotem, který střežil starou jednopatrovou budovu, opatřenou lomenou břidlicovou střechou, ji přivítalo důvěrně známé vrkání holubů. Potulovali se všude kolem a neustále si notovali to svoje vr-ků, vr-ků.

	Eryxiin příchod opeřence trochu vyplašil a dobrá třicítka z nich se okamžitě podrážděně rozprchla na všechny strany. Dívka už si dávno všimla, že ptactvo na její přítomnost reaguje poměrně citlivě. Jako by ho její odlišnost znervózňovala víc než jiné živočišné druhy. Těžká břicha, naplněná drobky od důchodců, však většinu holubů brzy stáhla zpátky k zemi a přinutila je dál spokojeně pochodovat tam a zpátky.

	Eryxia přistoupila až těsně k plotu a nahlédla do přítmí za jeho tyčemi.

	Školka byla obklopena pečlivě udržovanou zahradou plnou husté zeleně. Zpoza květinových záhonů, řad okrasných keřů a početných stromů vykukovaly v pravidelných rozestupech prolézačky, klouzačky a houpačky a od všech z nich se ozývalo veselé dětské štěbetání.

	Miška uviděla hned. Hrál si se skupinkou vrstevníků na průvodčího a cestující u dřevěného vláčku s jednoduchými válcovitými vagónky.

	Nezamávala na něj ani nezavolala. Počkala, až si jí všimne sám. Věděla, že to nebude trvat dlouho.

	Miškův zrak skutečně brzy zabloudil jejím směrem. Chlapec zavýskl a nadšeně se ke starší sestře rozběhl. Skrz mříže mu úsměv opětovala.

	„Erino! Co tu děláš?“ rukama se chytil železných tyčí, vyskočil na zídku a z těsné blízkosti na ni vytřeštil obrovská kukadla.

	„Nic,“ mrkla na něj a rozcuchala mu vlasy. „Jenom jsem se na tebe přišla podívat.“

	

	Cestou sem ji napadlo, že se bráškovi se vším svěří. Nakonec si to ale rozmyslela. Uvědomila si, že by to bylo k ničemu. Miško byl ještě příliš malý na to, aby ji dokázal pochopit.

	„Už tě pustili z nemocnice?“

	„Ano,“ zalhala. „Nebylo to nic vážného. Už jsem v pořádku.“

	„Vezmeš mě domů?“

	„Ne, prcku,“ zasmála se. „Ještě musíš chvilku vydržet. Přijde pro tebe mamka. Jako vždycky.“

	Tak ráda by mu řekla pravdu. Tak ráda by mu vysvětlila, že i když se nějakou dobu neuvidí, určitě o ni nemusí mít strach. Ale nešlo to. Ne bez toho, že by ho svými slovy zarmoutila.

	Ve snaze zakrýt vlastní rozpaky zalovila v batohu, vytáhla z něj poslední Fidorku a podala mu ji.

	„Jak se říká?“

	„…kuju…“ zašklebil se na ni.

	„Nemáš zač.“

	Počkala, až sladkost svýma nešikovnýma dětskýma ručkama rozbalí, a pak ho stručně vyzpovídala, co dělal, když nebyla doma. Namátkově zkontrolovala, jestli se dobře staral o morče, jestli si po sobě uklidil hračky, na co se díval v televizi a s kým se zase toulal venku.

	Když dojedl, otřela mu kapesníkem pusu a chvíli se na něj jen tak dívala.

	Na pár vteřin ji přepadlo nutkání, že by mu přece jen měla něco říct. Něco jako Mám tě ráda nebo Budu na tebe myslet.

	Ale na takové vážné fráze se cítila příliš mladá i ona sama.

	„Tak už běž,“ řekla nakonec. „Uvidíme se.“ Kdy to bude, pro jistotu nedodala, ale vzala ta slova jako slib. Jako zpečetění své oddanosti, na níž se nic nezmění ani po jejím odchodu.

	„Jasně,“ přikývl chlapec, který její slova pochopil po svém, dal jí pusu a s úsměvem se rozběhl zpátky k ostatním dětem.

	Eryxia ho smutným pohledem vyprovodila zpátky do stínu věkovitých lip a bříz, střežících plácek s vláčkem.

	Pokusila se ubránit slzám, ale oči jí samy od sebe zvlhly a svět kolem se na chvíli proměnil ve změť rozmazaných kaněk. Ale i v těchto neostrých konturách dokázala rozeznat hrstku vlnících se stínů se zářícíma očima, která se vzápětí snesla pod větve okolních stromů.

	

	Zjevení éterických bytostí ji vůbec nepřekvapilo. Tušila, že se ukáží. Vždycky byly zvědavé, zvláště na ni.

	Věděla, že Park Angelinum obývaly dávno předtím, než do něj poprvé vkročila. Kdyby jí někdo řekl, že na tomto místě sídlily už v dobách, kdy Evropu pokrýval nekonečný prales, nejspíš by se nedivila ani tomu. Vypadaly skutečně velmi staře.

	Existence andělů a jim podobných stvoření nepředstavovala pro Eryxii nic zvláštního či šokujícího. Vídala je odmalička a poměrně často.

	Většinou to bylo na podobných světlých místech – domyslela si, že je nejspíš přitahují stejně silně jako ji. Zřídkavěji potom po boku nic netušících lidí, které bytosti buď doprovázely na každém kroku, nebo se v jejich stínu objevovaly a mizely podle potřeby – potřeby dotyčného nebo své vlastní. Ne všechny totiž lidem pomáhali. Poznala to podle měnících se odstínů barevné záře, která sálala z jejich kůže. Ta dokázala v přítomnosti tajemných stvoření často zkrásnět, ale nezřídka i ošklivě zmatnět.

	Dospělí je samozřejmě neviděli. A i když o nich často mluvili – ať už poměrně vážně v kostelech nebo víceméně žertovně při vyprávění pohádek – měla pocit, že v ně ve skutečnosti nevěří. Což byla škoda – a nejen kvůli jejich vlastnímu dobru. Lidé zaslepeností nepřímo oslabovali především ty z bytostí, které zde byly proto, aby jim poskytly pomocnou ruku.

	Vždy, když řekneš, že víly neexistují, jedna z nich zemře, tvrdila slova staré moudrosti, a i když je pravděpodobně nebylo možno brát doslova, Eryxia na základě zkušeností věděla, že v sobě měla kousek pravdy.

	Děti, hlavně ty nejmenší, naopak dokázaly éterické bytosti vnímat daleko citlivěji. Možná i proto jim bylo v parku společně tak dobře.

	Dlouhou dobu je dokázal vidět i Miško a ona v něm i díky tomu našla jedinou spřízněnou duši. Jenže jak se postupně blížil sedmý rok jeho života, začala se tato jeho schopnost pomalu vytrácet. V poslední době se kolem sebe pořád častěji rozhlížel očima normální většiny a tím pádem se čím dál více vzdaloval světu, v němž žila ona. Eryxii to bylo líto, ale zároveň ji tak trochu utěšovalo, že kluk nezdědí její problémy. Už se pomalu smiřovala s tím, že toulat se s tajemstvími osamoceně je prostě jejím osudem.

	Otřela si uslzené oči a jemně se usmála na spanilé okřídlené postavy, vznášející se jen několik metrů od ní.

	„Dejte na něj pozor,“ zašeptala. „Prosím.“

	Bytosti jí něco odpověděly, ale přesné znění jejich slov už nezachytila.

	V okamžiku, kdy vyslovila prosbu, dopadla na její rameno těžká mozolnatá ruka a těsně za uchem jí zazněl hrubý stařecký hlas.

	„Tak tady jsi, žhářko,“ řekl a Eryxii se úlekem zase podlomila kolena.

	
Kapitola sedmá

	Cedule s nápisem Svätý Jur se vynořila z mlhy před světly octavie zhruba v době úsvitu. Auto opatrně vjelo do hustého mléčného oparu, přikrývajícího spící městečko na východním úbočí Malých Karpat, a Davida na chvíli přepadl pocit, že se ocitl v jiné dimenzi.

	Všude kolem najednou byla nekonečná šeď. A i když seděl v dobře vyhřátém a utěsněném vozidle, zachytil na zátylku prudký závan studeného vzduchu, který vzápětí proběhl celým jeho tělem a zamrazil ho až v kostech.

	Octavia hned nato vjela do kuželu pouličního osvětlení a nepříjemný pocit zmizel. Ale David si ho dobře zapamatoval. Podobné zážitky většinou nevěstily nic dobrého.

	

	Cyprián Menberg bydlel v rodinném domku na okraji Svätého Juru, v části zvané Neštich, ležící pod troskami hradu Biely Kameň. Patrová vilka ve střídmém socialistickém slohu, obrostlá popínavým břečťanem a chráněná vysokým živým plotem, mezi sousedními budovami nijak zvlášť nevynikala a muži ze zpravodajského oddělení ji při průjezdu Mariánskou cestou skoro minuli.

	Čtyřválec konečně naposledy otočil klikovou hřídelí, octavia se zastavila a David s Braněm vystoupili z auta. Na kluzkém chodníku je okamžitě zahalil skoro hmatatelný závoj studené vlhkosti a bezohledně se jim vetřel pod svrchníky. Oba podvědomě stáhli hlavy mezi ramena a jejich tmavé siluety pohotově proběhly brankou v plotě až ke vstupním dveřím.

	Davidův prst stiskl zvonek. Vnitřkem vilky se rozeznělo hlasité zabzučení, ale zůstalo bez odezvy. Zkusil to znovu. Za dveřmi se však pořád nepohnula ani papuč a všechna okna zůstávala nadále temná a slepá.

	„Buď není doma, nebo hraje mrtvého brouka,“ řekl rozmrzele na adresu hraběte, zvedl si límec kabátu a přitáhl si ho až úplně ke krku. Měl na sobě teplý tříčtvrteční zimník černé barvy, ušitý přesně na míru v soukromé krejčířské dílně, ale studené chuchvalce mlhy navzdory tomu úspěšně pronikaly až k jeho kůži. Neodehnaly je ani ochranné magické symboly všité do látky na ramenou, na hrudi a na zádech speciální nití tak, aby je bylo možné odhalit jen pomocí astrálního vidění.

	Braňo, oděný jen do volných kapsáčových kalhot a cvočkované kožené bundy, jen souhlasně přikývl a posunkem kolegovi naznačil, aby je raději co nejdříve dostal dovnitř.

	David stiskl kliku, a když zjistil, že je zamčeno, přiložil dlaň ke kování nad klíčovou dírkou, zavřel oči a pokusil se pomocí soustředění pohnout jistícím jazýčkem.

	

	Na pouliční dlažbě se ozvaly kroky prvního ranního chodce. „Pohni, než si nás někdo všimne,“ pobídl Braňo kolegu skrz drkotající zuby.

	„Vydrž,“ okřikl ho čaroděj a třením o bok kabátu se pokusil oživit ruku zmrazenou dotykem s chromovaným železem.

	David si musel přiznat, že praktická magie mu ještě pořád jde poměrně mizerně. A to navzdory tomu, že teorii zvládal na jedničku. Doktor Michalko byl skvělý učitel. Dokázal Davidovi popsat podstatu většiny čarodějných triků pomocí běžných fyzikálních pojmů a on díky tomu velmi brzy pochopil, co má v jednotlivých případech dělat. Dokonce se mu v tréninkových podmínkách docela slušně dařilo převést všechno to zvyšování, snižování, přidávání, odebírání a přesouvání klidové nebo kinetické energie astrálního světa do výsledku, který se i bez přílišného přimhouření očí dal nazvat magickou transformací nebo telekinezí. Ale v terénu… Škoda slov.

	Jazýček pod Davidovou dlaní se konečně pohnul a dveře povolily. Čarování mu jako obvykle šlo nejlépe tehdy, když se na ně příliš nesoustředil.

	Vítězoslavně se ušklíbl a nataženou rukou pozval Braňa dovnitř.

	Ten pozvání s radostí přijal.

	Hned za dveřmi se podle dopředu dohodnutého plánu rozdělili a pustili se do práce – David si vzal na starost přízemí a Braňo vyběhl po schodišti do patra. Čas běžel a je čekalo zdlouhavé prohrabávání šuplíků, vymetání skříní a komod, prohrabávání odpadkových košů, získávání dat z počítače, listování poštou a poznámkovými bloky, poslouchání zpráv nahraných na telefonním záznamníku a hromada další investigativní práce. Nemluvě o odběru mimořádně důležitých biologických vzorků z podlahy v koupelně…

	Když se ale z patra už po pár vteřinách od jejich nelegálního vniknutí do vily ozval vyděšený výkřik, David pochopil, že pátrání možná nebude mít úplně standardní průběh.

	Pustil na zem němé sluchátko odpojeného telefonního aparátu, na který narazil v předsíni, a rychle se rozběhl za svým kolegou.

	„Sem!“ zazněl opět Braňův hlas z otevřených dveří pracovny hned naproti vrcholu schodiště.

	Promrzlý kolega byl naštěstí v pořádku. David ho našel, jak dřepí u těla neznámého muže a prstem přiloženým ke krční tepně se mu pokouší nahmatat pulz.

	„Proklatě…“ zanadával čaroděj, ale na další slova se nezmohl.

	„Špatná zpráva,“ otočil se k němu Braňo s nepředstíranou trpkostí v obličeji a ještě pořád poměrně roztřeseným hlasem dodal: „Obávám se, že hrabě Menberg toho mrtvého brouka přece jen nehraje.“

	

	„Je to určitě on?“ zeptal se David a okamžitě si k mrtvole dřepl z druhé strany.

	Muž ležel na břiše. Jeho kolena byla mírně prohnutá a vytočená do strany. Ruce mu ležely volně podél těla a konečky prstů měl ušpiněny zaschlou krví. Do obličeje mu nebylo vidět, ale podle robustního těla a hustoty vlasů se dalo odhadnout, že mu mohlo být něco přes čtyřicet.

	Byl oděn do slavnostního stejnokroje s dobovým nádechem, možná rytířského roucha, a na nohou měl holínky, což naznačovalo, že v době smrti byl právě na příchodu nebo na odchodu z domu. Pod rouchem měl civilní oblečení.

	Ze zadní kapsy kalhot mu trčela peněženka a Braňo po ní opatrně sáhl. Chvějícími se prsty ji otevřel a vytáhl z ní občanský průkaz.

	„Je,“ odpověděl na Davidovu otázku.

	David si peněženku vzal a také si ji zběžně prohlédl. Byly v ní necelé tři tisíce v hotovosti, pár dalších osobních dokladů a hromada vlastních i cizích vizitek. S povzdechem ji vrátil zpět na místo.

	Někdo jim vážně zkomplikoval situaci.

	Někdo skutečně nebezpečný, protože při cestě za svým cílem neváhal přistoupit k takovému extrému, jakým je vražda. A zároveň někdo se vskutku výjimečným rodokmenem. David o tom nemluvil nahlas, ale okamžitě po překročení prahu pracovny vycítil něco, co Braňovy obyčejné smysly zachytit nedokázaly – pozůstatky po typickém zápachu síry a spáleniny, jaké mohla v místnosti zanechat jen přítomnost astrální bytosti spojené s elementem ohně.

	Stopa už byla slabá, ale čaroděj se navzdory tomu několikrát obezřetně rozhlédl kolem a opakovaně zkontroloval všechny tmavé kouty normálním i vševidoucím zrakem.

	Pracovna hraběte byla zařízena v rustikálním slohu. Uprostřed leštěné parketové podlahy stál mohutný psací stůl s čalouněným křeslem. Vpravo od něj se nacházela knihovna a skříně se skleněnými vitrínami, vlevo obrovský stojan na vinné lahve a za ním okno zatažené těžkými sametovými závěsy.

	Vedle přeplněné vinotéky stál starobylý trezor na lvích nožkách. Dvířka měl otevřená dokořán a část jeho obsahu byla vysypána na podlahu. Mezi hromadou zažloutlých papírů se povalovaly rozsypané historické mince, jeden úzký svazek bankovek, pár cizokrajných pohlednic a rozbitá dřevěná truhlička. Tělo Cypriána Menberga leželo jen několik centimetrů od něj.

	Že by loupežné přepadení? Možné, ale málo pravděpodobné. Na podobné náhody David nevěřil.

	S odfrknutím ukončil předběžné ohledání místa činu a vrátil se k oběti.

	„Otočíme ho,“ řekl a sevřel do rukou lem stejnokroje hraběte. Braňo se poslušně chopil mužova pravého kolena a společnými silami obrátili mrtvolu na záda.

	Majitel domu jim konečně odhalil tvář, ale pohled na ni je nepotěšil o nic víc než zjištění, že je mrtvý.

	„Kurva.“

	To byl veškerý komentář, na který se v tu chvíli zmohli.

	

	Zavražděnému hraběti chyběly oční bulvy. Místo nich hleděl na ztuhlé muže ze zpravodajského oddělení jen dvěma prázdnými jamkami, které lemovaly zuhelnatělé okraje a nepravidelné, tmavě hnědé fleky.

	Rozsáhlé popáleniny měl i na tvářích a na krku. A uprostřed čela se mu černal žhavým drápem vyrytý znak, připomínající řecké písmeno chí– Χ.

	David i Braňo ho okamžitě poznali. Dračí signum jim nemusel nikdo představovat.

	Jen co odezněl prvotní šok, oba rychle odvrátili zrak od zohavených míst a přesunuli pohledy k masivnímu medailonu, který spočíval na hrudi hraběte.

	Byl zhotoven ze zlata a vytvarován do podoby draka s ocasem obtočeným kolem vlastního krku a zády rozetnutými do tvaru kříže. Několik černých skvrn se nacházelo i na něm.

	„To jsou insignie Ordo draconis,“ šeptl Braňo.

	„Došlo mi to,“ přikývl David a znechuceně se zvedl na nohy. „Jdu zavolat Tamaře,“ řekl, vytáhl z kapsy mobil a spěšně vyšel na chodbu.

	Ani Braňo nevydržel dřepět u mrtvoly o mnoho déle. Raději se přesunul k trezoru a pustil se do prohrabávání věcí před jeho dvířky.

	Také jeho zaujala rozbitá truhlička. Posbíral její zbytky do ruky a pozorně si je prohlédl.

	Pravděpodobně šlo o šperkovnici. Byla zhotovena z kvalitně opracovaného mahagonového dřeva a podobně jako většina ostatních věcí v pracovně hraběte měla za sebou už nějaké to století. Její vnitřek původně vyplňoval sametový polštářek a neznámý předmět, po němž zbyla jen mělká šestihranná prohlubeň. Spodní část truhličky byla hrubě poškozená, a dokonce i zkušený restaurátor by měl pravděpodobně potíže s její opravou. Ale její odnímatelné víko, ležící o kousek dál, zůstalo skoro neporušené.

	Když ho Braňo zvedl ze země a otočil, ruce se mu zachvěly vzrušením.

	Vnitřní stranu víka, obrácenou původně ke stropu, vyplňovalo obyčejné zašlé zrcadlo. Ale jeho vnější povrch byl zdobený nevšední starobylou dřevořezbou. Horní polovinu podlouhlé plochy vyplňovala plastická rytina zobrazující zápas svatého Jiřího s drakem a dolní podivný text ukončený datem MDXVI – 1516.

	Text byl napsán latinskou abecedou, ale jeho jazyk Braňo nedokázal určit. Na základě častého výskytu nepřirozeně dlouhých seskupení souhlásek, na kterých by si zlomil jazyk i finský lingvista, si ale brzy domyslel, že jde o šifru.

	A pokud Braňo něco zbožňoval více než hudbu, tak to jednoznačně byly kódované zprávy a tajemné šifrované vzkazy.

	

	„…ano, má vypálené oči. A puchýře na krku,“ vrátil se David do pracovny, pořád s mobilem u ucha. Když došel k Braňovi, na okamžik telefon zakryl volnou rukou. „Michalko,“ vysvětlil, pak mobil znovu odkryl a pokračoval v amatérském popisu patologických nálezů. „Krev? Ne. Jen na prstech. Nevšimli jsme si žádné – ani na oblečení, ani na podlaze… Ne,“ zavrtěl hlavou, „ani žádné bodné nebo střelné rány. Vím, že popáleniny nejsou smrtelné, ale…“ Chvíli jen naslouchal a pak se zarazil. „Co ho máme?“ zeptal se nechápavě. „Svléknout? Je to nutné?“ Odpověď nadřízeného mága však očividně nepřipouštěla diskusi. „Aspoň do půli těla. Rozumím.“

	David schoval telefon zpátky do kapsy. „Slyšel jsi,“ otočil se ke kolegovi a s povzdechem si zase klekl k mrtvole.

	Braňovi se do opakovaného ohmatávání nebožtíka taky dvakrát nechtělo, ale protože viděl, že jeho přítel to sám pravděpodobně nezvládne, přinutil se mu pomoci.

	Nejdříve hraběti stáhli medailon a slavnostní roucho. Pak mu svlékli košili. Prohlídka průměrně vypracovaného trupu s částečně prošedivělými chlupy na hrudi však neodhalila žádné stopy po traumatech způsobených ostrými nebo tupými předměty. Ani poté, co David zvedl z psacího stolu starožitnou lampu a kousek po kousku jí ze všech stran pozorně posvítil na obnaženou šedivou pokožku. Pokud něco zasáhlo jeden ze životně důležitých orgánů, nebyla to podle všeho hrubá síla.

	Prohlídka však nebyla úplně zbytečná. Davidovi s Braněm se při ní podařilo objevit jiné zajímavé věci – dvě skutečně pozoruhodná tetování.

	První se nacházelo na Cypriánově levém rameni a představovalo útočícího orla. Oba muži se shodli na tom, že jim nápadně připomíná stylizované znamení, jaké nosí většina Lovců drakodlaků. Tento symbol samozřejmě nebyl náhodný – rivalita ptáků a plazů byla odnepaměti zakódována v genech obou živočišných druhů. A hrabě, jako strážce Kopí svatého Jiřího, svým způsobem vlastně také patřil k přirozeným nepřátelům draků.

	Jeho spojitost s kopím naznačovalo i druhé tetování. A i když ho tvořil jen krátký jednoslovný nápis umístěný těsně pod pupkem, zasvěceným lidem musel zákonitě prozradit ještě více.

	

	„Pestidracon,“ přečetl Braňo nahlas. „To zní jako akronym Pestis Draconum.“

	„Jo,“ přikývl David, „i když…“

	„Co?“

	„Ale,“ ušklíbl se čaroděj potměšile, „jen mě něco napadlo. Má to vlastně vytetováno přímo nad penisem. Nepřipadá ti to dvojsmyslné?“

	Braňovi mírně zaškubalo v koutcích úst, ale pubertální narážka mu nepřišla dostatečně vtipná, aby se rozesmál nahlas. V přítomnosti mrtvoly by se s rozšklebeným obličejem asi cítil dost divně.

	„Myslíš, že je zbraň pořád v domě?“ odvedl raději zase rozhovor k serióznějšímu tématu.

	„Netuším,“ zvážněl i David.

	„Než to tady všechno obrátíme vzhůru nohama, možná bys mohl… víš co…“

	„Vím,“ přikývl čaroděj beze stopy nadšení. „Zkusit psychometrii.“

	Braňo na kolegu nenaléhal. David sám dobře věděl, že to prostě musí udělat. Vždyť by to byl hřích nevyužít jeho výjimečně rozvinutou schopnost vnímat astrální otisky reality. Tato situace si o to přímo říkala. Ponoření se do neviditelné pavučiny na pomezí světů, v níž se zachytily zbytky emocí umírající oběti, představovalo ideální způsob, jak velmi rychle posunout pátrání o krok dál.

	„Řeknu ti pravdu, kamaráde,“ zabručel David. „Moc se mi do toho nechce.“ Ale přesto si klekl k Cypriánovu tělu, zhluboka se nadechl a jemně přivřel víčka.

	Když už to muselo být, chtěl to mít za sebou co nejdřív.

	Opatrně položil dlaně na nebožtíkovu hruď a pomalu otevřel vnitřní oko.

	Jeho epifýza se probudila a zvědavě nahlédla do astrálního rozměru.

	„Tohle fakt z duše nenávidím…“ šeptl ještě, a i když ho Braňo sotva slyšel, všem jeho slovům do písmene uvěřil.

	

	Muž má naspěch. Přecenil spolehlivost spojů mezi Budapeští a Bratislavou a zlobí se na sebe za to, že si na cestu do Maďarska nevzal vlastní auto.

	Stres ho rozladil natolik, že si hodnou chvíli nedokáže vzpomenout ani na kombinaci trezoru. Nakonec se z jeho paměti přece jen vynoří správná posloupnost čísel a on klesá na kolena, otevírá železná dvířka a vytahuje z útrob stařičkého monstra svůj nejcennější poklad.

	Když za sebou zaslechne podezřelý šramot, je už pozdě. Nestihne zareagovat.

	Někdo se mu vrhá na záda a prudce ho sráží k zemi. Drahocenná šperkovnice mu vypadává z rukou.

	Vzápětí se stane několik zvláštních věcí – dveře na chodbu zabouchne prudký závan vzduchu, přicházející odnikud, těžké závěsy se samy od sebe zatáhnou až úplně na doraz a celá pracovna se rázem ocitne ve tmě.

	Neznámý vetřelec využívá šoku z překvapení, zprudka dosedá na mužovy lopatky a vyráží mu dech. Ve chvíli bezmoci ho nešetrně chytá zespodu za krk, zvrátí mu hlavu dozadu a účinně ho znehybní. Cypriánovi nezůstává žádný prostor k odporu.

	„Kde je kopí? Mluv!“ zachrčí útočník nepřirozeným hrdelním hlasem a mírně povolí sevření.

	Oběť zalapá po dechu, ale pořád není schopna odpovědět.

	Otázka se opakuje. S nekompromisní naléhavostí.

	Vyděšený muž na malý okamžik pocítí nutkání podvolit se, ale hluboko vštěpený příkaz mu nedovolí okamžitě rezignovat. „Nevím,“ řekne.

	„Lžeš,“ sykne vetřelec a jeho dlaní proběhne žhavá vlna, která silně popálí sevřené hrdlo.

	Bolest vytrhává mužovo vědomí ze zajetí dezorientace a úzkosti. Prvotní strach střídá nával hněvu a on se definitivně rozhoduje pro cestu vzdoru. „Nevím,“ opakuje a pokouší se prudkými trhnutími vymanit ze železného sevření.

	Bezvýsledně. Agresor je příliš silný a očividně zkušený. Šikovným hmatem přesune mužovu ruku za jeho záda, znovu ho srazí k zemi a prudkým pohybem mu pod jeden z nehtů vráží nějaký ostrý předmět.

	Muž zavyje.

	„Kde je kopí?“ Vetřelcův hlas zní pořád stejně, ale jeho slova jsou tentokrát podpořena bezcitným zapáčením a vyvrácením nehtu z jeho lůžka.

	Tato bolest je podstatně intenzivnější. „Nevím,“ pláče Cyprián, ale umíněně se drží svého hněvu.

	Ostrý předmět, připomínající dravčí spár, vniká pod další nehet.

	„Nevím…“

	

	Zatímco David sdílel s nebohým Cypriánem Menbergem poslední chvíle jeho života, přesunul se Braňo za psací stůl a tam se ledabyle přehraboval v šuplících. Vzdálil se dost daleko na to, aby přítomností nerušil astrální vibrace v okolí mrtvoly, ale pro jistotu ani na okamžik nespustil oči z kolegova těla, zmítajícího se v ošklivých křečích.

	V případě nutnosti byl připraven okamžitě přiskočit a probrat ho z tranzu.

	

	„Mluv!“ chrčí vetřelec do mužova ucha. Zkrvavené a znecitlivělé prsty oběti mu kloužou v drsných dlaních, ale on přesto cítí, že už je jen krok k nalomení jeho vzdoru.

	Cypriánovy ruce klesají na podlahu. Mučený muž se potí jako pes a celým tělem mu lomcuje třas. Je na hranici sil.

	Útočník mu znovu zvrátí hlavu dozadu. Chytá ho za tváře a drápy ho výhružně šimrá na očních víčkách.

	„Mluv, nebo ti vyškrábu bulvy!“

	Muž zaváhá. Jenže děsivost hrozby si už nedokáže pořádně uvědomit. „Nevím,“ zachraptí naposledy a odevzdá svůj osud do rukou Božích.

	Nová vlna nesnesitelné bolesti ho však opět probere z letargie. Chvíli má pocit, že se mu do očí zavrtávají dva žhavé hřebíky. Naříká a ječí tak hlasitě, až drnčí sklo na poličkách. Ale to, co mu stéká po tváři, už nejsou slzy.

	„Kde je kopí?“ zní muži v uších chladný a neoblomný hlas. Žádné sliby, žádné plané naděje. Pořád jen tatáž otázka.

	„V kostele…“ odpovídá zdrceně.

	„V jakém kostele?“

	O Cypriána se pokoušejí mdloby. Uvědomuje si, že byl zlomen. A v jeho mysli jako by se v tu chvíli protrhlo stavidlo. Další slova mu proudí z úst sama od sebe. Už je neovládá vlastní vůlí.

	„V kostele svatého Jiří, pod dlažbou…“

	„Kde přesně?“

	„Uprostřed centrální chodby.“

	„A tohle je k čemu?“

	Muž je slepý, ale chápe, že jeho mučitel se natáhl po kovové věci, která vypadla ze vzácné šperkovnice, a ptá se na ni.

	„Klíč…“ zasténá, ale v polovině věty ho zradí hlas.

	V hrudi cítí strašlivé píchání. Začíná mu nepříjemně škubat v levém rameni a ohlušivě hučet v uších. Má problémy s artikulací.

	„Jaký klíč?“ naléhá neznámý s náznakem paniky v hlase. Situace se mu nečekaně vymyká zpod kontroly a on nechápe proč.

	„Klíč, podle kterého se dá rozeznat… mezi ostatními…“

	Cyprián větu ani tentokrát nedokončí. Cítí, jako by mu nehmotná studená ruka najednou sáhla do hrudi a sevřela mu srdce. Napne se v předsmrtné křeči a naposledy zalapá po dechu. Dál už však nebojuje a dobrovolně se odevzdá do rukou Vykupitelky.

	

	David se vyčerpaně svalil na bok a začal zvracet.

	Braňo byl okamžitě u něj a přidržel ho, aby nespadl do toho, co vyzvrátil.

	„Nechceš něco?“ zeptal se, když kolegovy křeče zvolna ustaly. „Sklenici vody?“

	David jen mávl rukou, po kolenou se pomalu přesunul ke stěně pracovny a tam se usadil. S odporem si otřel ústa a volnou rukou pootevřel dveře do místnosti tak, aby na něj proudil čerstvý vzduch z chodby.

	„Nejspíš ho skolil infarkt,“ řekl tichým hlasem.

	Braňo chápavě přikývl. „To se dalo čekat. Zásuvky v psacím stole jsou plné léků na srdce. Hrabě Menberg byl podle všeho těžký kardiak. Zjistil jsi něco dalšího?“

	„Ano,“ přisvědčil čaroděj. Na chvíli se ještě odmlčel, ale pak zase přivřel oči a pomalu kolegovi zrekapituloval všechny své vjemy a všechna vidění. Obraz událostí, které se v tomto tmavém pokoji odehrály někdy včera kolem poledne, už byl v podstatě kompletní.

	

	„Drakodlak?“ pokusil se Braňo uhodnout útočníkovu totožnost, když si v hlavě srovnal všechny nové informace.

	„Astrální stopa po síře, Signum draconis, žhavé dotyky. Vypadá to tak,“ přikývl David se zachmuřeným výrazem. „A jde tvrdě po kopí.“

	„Přes mrtvoly.“

	„Doslova.“

	„Ale jestli se ta zbraň dostane do rukou dračímu démonovi…“

	„No,“ pokýval čaroděj hlavou ze strany na stranu. „Do vlastních pracek ji asi chytat nebude. To by mu možná mohlo ublížit. Nejspíš se kopí pokusí zničit. Nebo ukrýt. Tak, aby se už nikdy nedalo obrátit proti jeho rodu.“

	Braňo zaskřípal zuby. Napůl zlostně a napůl vyděšeně. „Asi bychom se měli pokusit ho zastavit.“

	David si unaveně povzdechl. „Pravděpodobně už je pozdě, ale nic jiného nám podle všeho vážně nezbývá.“

	„Říkal jsi – kostel svatého Jiří?“

	„Ano.“

	„Na mapě města jsem si všiml tří křesťanských kostelů,“ luskl Braňo prsty směrem k oknu.

	„Tři kostely,“ přikývl David a opatrně vstal. „Dobrý postřeh. Jaká je asi pravděpodobnost, že v městečku jménem Svätý Jur zasvětili alespoň jeden z nich právě Jiřímu drakobijci?“

	„Řekl bych, že skoro stoprocentní.“

	„Správně. Tak pojďme,“ ušklíbl se David a s mírným zakolísáním vyšel z pracovny.

	„Ještě okamžik,“ zadržel ho kolega, rychle se vrátil k otevřenému trezoru, sehnul se pro víko záhadné šperkovnice a zastrčil si ho pod bundu.

	Pak oba společně seběhli po schodišti dolů.

	

	Mlha nad ulicemi mezitím prořídla a zvedla se o pár metrů výš. Mužům ze zpravodajského oddělení se při vycházení z domu konečně odkryl pohled na terasovité vinohrady, roztroušené po okolních svazích, a na malebné shluky střech v historickém centru, které tvořily typický kolorit Svätého Juru.

	Nasedli do octavie a zase se pokusili orientovat podle podrobné automapy Bratislavy a okolí, kterou si koupili dnes ráno na jedné z benzínových pump mezi Nitrou a Seredí. Vysvitlo, že kostel svatého Jiří stojí v podstatě nedaleko – jen dvě ulice od domu Cypriána Menberga.

	Autem tam byli za necelé tři minuty.

	Už při prvním pohledu na okolí gotické stavby se však potvrdily jejich nejhorší obavy.

	Na příjezdové cestě k Božímu chrámu parkovala tři policejní vozidla a před jeho vchodem postávaly početné uniformované hlídky. Celé prostranství bylo ohrazeno páskou a jeden z mužů v zeleném rázně posílal všechny zvědavce, kteří se tam objevili, zpátky, odkud přišli.

	David zaparkoval opodál, aby se vyhnul zbytečnému poučování a nabádání k občanské poslušnosti, a tázavě se podíval na kolegu.

	„Co teď? Dovnitř se jen tak lehce nedostaneme. Máš náhradní plán?“

	„Hm,“ zamyslel se Braňo. „Na rosničky bych opravdu raději nic nezkoušel. I tak toho většinou moc nevědí. Buď počkáme, až začne pršet a všichni zalezou do aut a podchodů, nebo zatlačíme na jinou oběť, která by nám skutečně mohla něco říct.“

	„Farář?“

	„Třeba.“

	Octavia se zase pohnula.

	

	Dveře fary jim otevřela postarší žena v květované zástěře a domácím úboru – pravděpodobně služka.

	To bylo dobře, protože Braňův mozek právě zaměstnávalo vymýšlení falešné identity, která by jim pomohla dostat se přes práh, a v okamžiku, kdy se otevřely dveře, si nedokázal vzpomenout na správný pozdrav, kterým by měl oslovit velebného otce.

	„Dobrý den,“ řekl a nasadil nejdvornější úsměv, jakého byl schopen.

	„Pozdrav Pánbůh,“ odpověděla mu žena se silným západoslovenským přízvukem a malýma opuchlýma očkama si podezřívavě prohlížela jeho pyramidami pobitou bundu. „Kdo jste? Co chcete?“

	„Mohli bychom hovořit s důstojným pánem?“

	„Ne-nemohli,“ vykoktala.

	„Chápu, že přicházíme neohlášeni,“ snažil se Braňo působit co nejuctivějším dojmem, „ale byli bychom panu faráři hluboce zavázáni, kdyby nás přijal alespoň na pár minut. Jsem doktor Hrdina z Historického ústavu Slovenské akademie věd a tady kolega Ábel je z Ministerstva kultury,“ mávl rukou ke svému společníkovi, který se musel hodně přemáhat, aby v tu chvíli zděšením neobrátil oči v sloup. „Společně pracujeme na monografii o středověkých památkách z desátého až šestnáctého století a rádi bychom se podívali na jistý předmět ve vašem svatostánku. Opravdu to nezabere moc času.“

	V ženině obličeji se objevil zmatený výraz.

	Ta lež v podstatě nebyla zase tak špatná. Úřednický tón, mnoho nepodstatných informací, mnoho cizích slov. Ale strunu v podvědomí, na kterou směřovala, rozechvěla jen slabě. Potřebovala podpořit.

	David nezaváhal, nenápadně pootočil dlaně směrem ke dveřím a poslal služce trochu pozitivní energie. Žádné Ovlivňování, jen tolik, aby se alespoň částečně rozptýlila hradba její přirozené nedůvěry.

	Starší paní chvíli uvažovala nad tím, jestli se přece jen nemá stáhnout zpátky do bezpečí fary, ale nakonec si to rozmyslela.

	„Vy nevíte, co se tady stalo?“ zanaříkala.

	„Ne,“ zavrtěl Braňo hlavou. „Viděli jsme policejní hlídky, ale…“

	„Jéj, božíčku,“ spráskla ruce a její ochraptělý hlas se rozlétl po celé ulici. „Strašné, přestrašné! Faráře nám skoro zabili. Důstojný pán je v nemocnici!“

	„V nemocnici?“ Braňo se zatvářil zděšeně. „Někdo mu ublížil?“

	„Tak, věru!“ přikývla. „Sám Satan to byl! Ďábel!“ Slova se z ní najednou hrnula jako voda z protržené hráze. „Kéž by do něho práskl hrom, kde zrovna je!“ zahrozila pěstmi a David na okamžik zapřemýšlel, jestli to s tím energetickým manipulováním náhodou nepřehnal. „Pekelník to musel být. Vždyť kdo by se odvážil Boží dům tahle poničit? Strachu před Hospodinem neměl! A jakou sílu mu peklo dalo! Lavice rozlámané, celá dlažba z kamene rozbitá. Jój, Bože, takové neštěstí! Jen povězte!“

	„Strašné. Kdy se to stalo?“

	„Včera v noci. Takový hluk nadělal, že se celá ulice probudila. Antikrist jeden! A náš pan farář tam hned utíkal. Zachraňovat kostel. Jój, co se mu stalo! Těžký svícen po něm hodil, hlavu mu rozbil. Tak nám raněný říkal, když jsme ho našli. Ten čert! Prý ho viděl, jak jenom tak rukama rozhazoval a všechno kolem něho samo od sebe lítalo! Dobře, že jsme ho našli živého…“

	Braňo a David se na sebe výmluvně podívali.

	„To je neuvěřitelné, milostivá paní,“ zapojil se do diskuse dosud mlčící čaroděj. „Ale policii se toho výtržníka doufám podařilo chytit…“

	„Kdepak, chlapci, nepodařilo,“ pokývala služka hlavou. „Utekl, samo peklo mu pomáhalo. Teď mi Marienka… no, sousedka, říkala, že do rána stačil rozmlátit další kostel.“

	„Tady ve městě?“

	„Ne, dole v Malinově.“

	„A co to bylo za kostel, prosím vás?“

	„Jak, co za kostel?“

	„Myslím, komu je zasvěcený?“

	„A jak bych si teď mohla vzpomenout komu, synku…“ zauvažovala. „Myslím, že svatému Jiřímu. Ba věru, svatému Jiřímu – stejně jako ten náš.“

	

	Dveře fary se zase zavřely. Muži chvíli zamyšleně stáli na schodech a pak se otočili k autu.

	„Takže ještě přece jen nemusí být pozdě…“ zašeptal Braňo vzrušeně.

	„Jestli je to, co nám ta paní řekla, pravda…“ přikývl David.

	„Rozumíš tomu? Zdá se, že ho nenašel! Kopí může ještě pořád ležet pod dlažbou kostela svatého Jiří!“

	„Pravda. Otázka je, kterého.“

	Na Braňově obličeji se objevil lišácký úsměv.

	„To nemusí být zase tak těžké zjistit,“ řekl. „Mám pocit, že když sebou hodíme a pořádně se rozhlédneme po dalších stopách, můžeme našeho démonického protivníka dokonce předběhnout.“

	„Takže kam teď?“

	„Zpátky do domu hraběte. Je nejvyšší čas pořádně si prohlédnout Menbergovu tajemnou truhličku,“ poklepal si na bundu.

	Braňův entuziasmus byl nakažlivý a jeho úsměv přeskočil i do Davidova obličeje. Oba se okamžitě dali do běhu. A než nasedli do octavie, stačil David vytáhnout telefon a předat potěšující zprávu i svým nadřízeným.

	

	„Ksakru!“ zaklel David, když se zase ocitli na Mariánské cestě. „Máme nezvanou návštěvu.“

	Před domem Cypriána Menberga stálo auto. Otlučený Volkswagen Passat s bratislavskou poznávací značkou.

	David zaparkoval o dva domy dál a z přihrádky na přístrojové desce vytáhl Glock 17 – standardní výzbroj policejního sboru Slovenské republiky. Nacpal si ho do kapsy a vystoupil z octavie. On i Braňo si dali záležet, aby se dveře auta zavřely bez příliš hlasitého cvaknutí, a svižným krokem vykročili po chodníku k brance v živém plotu. Husté keře dobře zakrývaly jejich těla a tlumily jejich kroky.

	Krátký prostor mezi brankou a vstupními dveřmi spíše přeskočili, než přeběhli. Při odchodu nechali odemčeno a David si za tu nerozvážnost v mysli hrubě vynadal. Je pravda, že měli naspěch, ale uvažovat pár kroků dopředu by alespoň občas rozhodně neuškodilo.

	Se zatajeným dechem sáhl po klice, dveře skoro nehlučně pootevřel a protáhl se škvírou do předsíně. Zbraň už měl zase v ruce a držel ji v pohotovostní poloze u ramene. Sice ji neodjistil, ale to přece nemusel nikdo vědět. Dokonce ani Braňo, cupitající v těsném závěsu za ním.

	

	V pracovně v patře klečel u mrtvoly hraběte neznámý muž.

	„Ruce vzhůru! Pohyb!“ křikl na něj David a namířil mu zbraň přímo na hlavu.

	Mužem to úlekem pořádně trhlo a dlaně mu automaticky vylétly k ramenům. Opatrně se otočil ke schodišti.

	„Nestřílejte, prosím!“ vykoktal. Byl to ještě mladík – David odhadl, že mu může být něco přes dvacet. Krátké tmavé vlasy měl vyčesány do nízkého módního kohouta, ve tváři si pěstoval řídkou mušketýrskou bradku a knír, a na sobě měl přehozen podobný hábit jako mrtvola vedle něj.

	„Kdo jsi?“ zavolal David hrozivě a přistoupil o krok blíž. I zajištěná zbraň dokáže dodat slovům správnou váhu.

	„Adrián Tóth,“ odpověděl mladík pohotově. Hlas se mu třásl a silné nachlazení způsobovalo, že všechno, co řekl, znělo huhlavě.

	„Co tady děláš?“

	„Plním úkol. Byl jsem pověřen Rytířskou radou, abych vyhledal hraběte Menberga.“

	Davidovy oči klesly k jeho hrudi a pozorně si prohlédly výšivku draka škrtícího ocasem vlastní hrdlo. „Ty jsi člen Ordo draconis?“

	„Ne,“ zavrtěl Hadrián Hót hlavou. „Já nemám urozenou krev. Ale pracuji pro přidruženou správní organizaci.“

	„Pro koho?“

	„Ordo draconis má v Bratislavě vlastní kancelář. Jsem jeden z jejích administrativních pracovníků.“

	„OK,“ řekl David už o dost mírněji. „Můžeš dát ty ruce dolů,“ a nechal klesnout zbraň hlavní k podlaze. Zatím ji ale pro jistotu nestrčil zpátky do kapsy. „To musíte všichni chodit v dobových šatech?“

	„Kdepak, pane,“ povzdechl si mladík a úzkost, která z něj spadla, skoro prorazila podlahu. „Většinou ne. Ale v Budapešti právě probíhá výroční sněm a podle protokolu jsou jeho účastníci až do závěrečného ceremoniálu povinni nosit slavnostní oblečení. Smím se zeptat, kdo jste vy?“

	„Můžeš mi říkat Davide. To pane není potřeba. A tady kolega je Braňo. Jsme zástupci instituce, které Cyprián Menberg přislíbil jistou nesmírně důležitou službu. Podobně jako ty jsme přijeli zjistit, proč hrabě nedodržel své závazky. A už od úsvitu intenzivně pátráme po jeho vrahovi.“

	„Smím vědět, jaké instituce?“

	„Ne. Nesmíš. Ale v tuto chvíli to stejně není podstatné.“

	Mladík chápavě přikývl a rukávem si utřel nos. Pak opatrně položil další otázku: „To vy jste mu včera volali?“

	„Víš o našem telefonátu?“ David se na něj podezřívavě podíval.

	„Asi ano,“ přiznal Adrián. „Vím, že včera dopoledne, někdy kolem jedenácté, měl hrabě Menberg důležitý hovor ze Slovenska. Hned nato urychleně opustil zasedání sněmu. Ještě před odjezdem mě ale poprosil, abych ho omluvil u ostatních členů Sárkány rend a čekal na telefonu na jeho další instrukce. Jenže už se neozval. Rytířská rada byla náhlým zmizením hraběte vážně znepokojena a dnes ráno mě poslala do Svätého Juru, abych zjistil, co se děje. Tedy stalo…“ dodal sklesle a nesměle se zase odvážil pohlédnout na mrtvolu.

	„Asi bychom ho měli něčím přikrýt,“ řekl Braňo tiše na prahu a ohlédl se po dveřích do ložnice.

	

	„Víte, kdo ho zabil?“ zeptal se Adrián, když čerstvě vyprané prostěradlo z peřináče klesalo na Cypriánovo tělo.

	„Ano,“ řekl David.

	„Kdo?“

	„No… to není zrovna jednoduché vysvětlit. Řekněme, že to byl příslušník zvláštní zločinecké skupiny, která operuje ve zhruba stejném prostoru jako my.“

	Mladík na něj chvíli zmateně hleděl, jako by doufal, že se dočká přesnější odpovědi. Jenže se nedočkal. „Řeknete mi aspoň, proč musel zemřít?“ smrkl.

	„Hm,“ sešpulil David neurčitě rty, „nejdříve mi odpověz na jednu otázku, Adriáne. Co víš o Kopí svatého Jiřího?“

	„O Kopí svatého Jiřího?“ zopakoval mladík překvapeně. „Moc ne,“ řekl a rychle zapátral v paměti. „Znám legendu. Mezi členy řádu se traduje, že kopí bylo jednou z relikvií, které se během křižáckých výprav našly na území Palestiny a které byly tou dobou dopraveny do Evropy. Nejstarší rytířské spolky v našich zemích údajně vzniky právě okolo urozených mužů, kteří ho opatrovali a celý život zasvětili následování stop chrabrého drakobijce. Ty spolky byly vlastně pilíři, na nichž se později zformoval i samotný Ordo draconis. V kuloárech řádu se dodnes šeptá, že posvátné kopí bylo odjakživa součástí jeho majetku a pořád jím také je. Místo, kde spočívá, je však opředeno tajemstvím a zná ho jen jeden z členů organizace, vázaný dědičným slibem mlčení.“

	„Myslíš, že na té legendě může být něco pravdy?“

	„Až do této chvíle jsem si myslel, že jde jen o jednu z mnoha povídaček, které mají pozvednout prestiž a starobylé dekorum řádu, ale když se na to tak ptáte…“

	David klidně přikývl. Rozestavěnou mozaiku v jeho hlavě doplnilo pár dalších střípků. „Teď už asi tajemství nijak zvlášť neohrozíme,“ pohlédl mladíkovi přímo do očí, „když ti řekneme, že kopí skutečně existuje a že hrabě Menberg byl oním záhadným strážcem jeho tajemství.“

	„A že ten, kdo hraběte zabil,“ doplnil ho Braňo, „se velmi intenzivně zajímá právě o ně.“

	Mladík chvíli jen překvapeně zíral střídavě na jednoho a pak na druhého a nevěřícně vrtěl hlavou.

	„To je neuvěřitelné!“ zamumlal nakonec. „Kopí svatého Jiřího! Vy víte i to, kde je?“

	„Ne,“ ušklíbl se Braňo, „ale máme něco, o čem si myslíme, že by nám ho mohlo pomoci najít.“ Pak vytáhl zpod bundy víko šperkovnice se středověkou dřevořezbou a opatrně ho položil na psací stůl.

	

	„Co jste zač, pánové?“ nevycházel Adrián z údivu a s vytřeštěnýma očima hleděl na věkem ztmavlý podlouhlý předmět. „Hledači relikvií? Lovci pokladů?“

	„Všechno možné,“ pokrčil David rameny a konečně zastrčil zbraň do kapsy. „Když je potřeba, tak i to.“

	„Měl bych okamžitě zavolat do Budapešti a všechno oznámit Jeho Magnificenci, rytíři Jorisovi van den Vargovi!“

	„Komu?“ zamračil se čaroděj.

	„Rytíři Joriso… so… pčík,“ kýchl mladík uprostřed věty, rychle vytáhl kapesník a vysmrkal se do něj. „Promiňte,“ řekl s omluvným úsměvem a zopakoval vyslovené jméno. „Jorisovi van den Vargovi, nejvyššímu kancléři Dračího řádu.“

	„Pomalu, příteli, pomalu,“ svraštil David obočí ještě intenzivněji a zavrtěl hlavou. „Zatím svým nadřízeným řekneš jen to nejnutnější. Že hrabě Menberg je po smrti a že po jeho vrahovi pátrají… hm, povolaní lidé. Všechno, co jsme ti řekli o kopí, si zatím necháš pro sebe. Je to jasné? Nepotřebujeme další komplikace.“

	Mladíkův úsměv byl najednou pryč. „Samozřejmě,“ sklonil hlavu a trochu dotčeně zašmátral pod rouchem po mobilu. Volat policii ho naštěstí vůbec nenapadlo.

	
Kapitola osmá

	Eryxia poprvé uviděla starcův obličej za denního světla a z těsné blízkosti. Působil tak hrozivě, že se od něj musela podvědomě odtáhnout. Muž měl nepřirozeně rozšířené nosní dírky, krvavě zarudlá oční bělma a větřil jako šelma na lovu.

	Zaskočilo ji, jak moc se ten obličej liší od tváře, kterou měla v paměti. Nezměnil ji jen divoký výraz a uplynulá léta. Zohyzdila ji především ošklivá jizva s rozšklebenými okraji, táhnoucí se od levého ucha až k jamce pod spodním rtem.

	„Na návštěvě u sourozence?“ zachraptěl stařec a zvedl znetvořenou bradu k zahradě mateřské školky.

	Prsty pravé ruky měl pevně zaražené do jejího ramene a levou svíral tu zvláštní vyřezávanou hůl, s níž přišel i do nemocnice.

	Neodpověděla mu a ani nečekala, až zase sáhne po noži. Batohem, který držela u boku, ho vší silou praštila do předloktí a rozběhla se.

	Stačil po ní ještě jednou chňapnout, ale nehty tentokrát jen naprázdno sklouzly po švu bundy.

	Šev trochu zapraskal, ale vydržel.

	Na bundě se však přece jen něco uvolnilo, a když dívka překonala několik metrů, spadlo jí to pod nohy.

	Vystrašeně sáhla na límec a na okamžik zaváhala. Její milovaná brož byla pryč.

	Eryxia zabrzdila a ohlédla se zpátky. Drahocenný šperk po matce ležel zhruba na půli cesty mezi ní a starcem, který také neotálel postáváním na místě.

	Stačilo by ho zadržet na tři vteřiny a stihnu to, uvědomila si. Bez přípravy zvedla volnou ruku a mrštila po muži plamenem. Magický útok se jí konečně podařil. Cítila, jak se jí z prstů vyvalil proud síly a tvrdě udeřil pronásledovatele do hrudi.

	Starci to však vůbec neublížilo. Dokonce ho to ani nezpomalilo.

	Amulet ve tvaru soví hlavy, který mu visel na krku, zazářil proti jejímu úderu, pohltil celý magický výboj do svého nitra, lačně se natáhl po jeho zdroji a vysál z Eryxie ještě i něco navíc. Na okamžik ji přitom až zamrazilo u srdce.

	Riskla jediný přikrčený krok zpátky a krátké natáhnutí ruky za broží, ale k tomu, aby na ni dosáhla, to nestačilo. Na poslední chvíli pokus vzdala a zase se dala do běhu.

	Starcovy prsty ji vzápětí už potřetí škrábly na krku.

	„Stůj, ty kluzká zmije,“ zasípal, ale jeho slova ji jen pobídla k tomu, aby zrychlila.

	

	Eryxia zahnula za roh nejbližší budovy, proběhla kolem řady kontejnerů na odpadky a zmizela ve tmavém podchodu pod stařičkou bytovkou, který spojoval Park Angelinum a Komenského ulici.

	Jen co se ocitla na široké třídě, protínající celou přilehlou část města v severojižním směru a lemované po obou stranách nekonečným proudem aut, s nadějí vzhlédla k tramvajové zastávce, která se nacházela jen necelých dvacet metrů od podchodu.

	Zdálo se, že štěstí se na ni zatím úplně nevykašlalo. Na zastávce stála tramvaj linky číslo 4, a i když jí už nad dveřmi svítilo výstražné znamení, pořád měla šanci, že ji stihne.

	Bezhlavě vběhla do cesty, instinktivně prokličkovala mezi poplašeně brzdícími a troubícími auty, vyskočila na koleje a doklusala přímo k čelnímu sklu tramvaje. Řidička, která si jí samozřejmě nemohla nevšimnout, hněvivě zavrtěla hlavou a zaťukala si na čelo. Ale i když už měla všechny dveře zavřené, ty přední jí nakonec přece jen zase otevřela a počkala, až do nich Eryxia naskočí.

	„Díky,“ vyplivla ze sebe dívka udýchaně, kývla na ni přes průzor do kabiny a svalila se na nejbližší sedadlo.

	Dveře se vzápětí zavřely a tramvaj se rozjela.

	Stařec už ji nestihl. Zůstal stát těsně před dvouproudou vozovkou, vysíleně se opíral o hůl a chrčivě lapal po dechu.

	Eryxia ho pozorně sledovala oknem.

	Nevypadal, že by se chtěl vzdát. Po chvíli se sice zmenšil na drobnou postavičku, která se pomalu ztrácela v dálce, ale z očí jí úplně nezmizel ani na jedinou vteřinu. Jakmile popadl druhý dech, vyrazil po chodníku rovnoběžně s kolejemi a umíněně se vlekl v závěsu za pomalu jedoucí linkou.

	Tramvaj číslo 4 se mezitím přiblížila k další zastávce. Dojela na náměstí Maratonu míru – na nejsevernější konec košické pěší zóny, vyhodila blinkr a zastavila na světelné křižovatce.

	

	Uběhla další minuta. A pak ještě jedna.

	Starcova hůl se zase začala nebezpečně přibližovat, ale tramvaj se pořád odmítala pohnout z místa. Možná si to Eryxia jen namlouvala, ale doba, po kterou signalizovala světla semaforu tradiční stop, začala dívce připadat nekonečná.

	Netrpělivě vstala ze sedadla, přemístila se na schody zadních dveří a pozorovala rázné kroky houževnatého šedesátníka skrz jejich úzká, podlouhlá okénka.

	Jízda tramvají jí najednou nepřipadala jako ten nejšťastnější nápad.

	Asi bude nejlepší vystoupit. Spolehnout se výhradně na vlastní nohy. V čemkoli, co stálo na železných kolech, se po včerejšku stejně necítila nejjistěji…

	Tramvaj se konečně pohnula. Líně odbočila doprava a zabrzdila vedle prázdného nástupiště.

	Eryxia dál neváhala ani vteřinu a vyběhla z ní ven.

	Ve chvíli, kdy se otevřely dveře, stál stařec na protilehlé straně náměstí. Dělily je od sebe jen dva přechody pro chodce a trávník ležící před vchodem do Východoslovenského muzea. Hrozivě malý prostor.

	Dívka se ke starci bleskově otočila zády a rozběhla se k Hlavní ulici.

	

	Brzy už se, co jí síly stačily, hnala po moderní kamenné dlažbě, vrážela do lidí a nechávala za sebou nechápavé pohledy náhodných kolemjdoucích.

	Na jedné z křižovatek, které protínaly pěší zónu, ji znovu skoro srazilo auto. Nedbala však ani na pištivé kvílení gum, ani na nadávky řidiče, který na okamžik pootevřel dveře a zahrozil jí pěstí.

	Jen běžela a běžela. Pořád rovně před sebe.

	Její šance ztratit se na tomto otevřeném prostranství však nebyly příliš vysoké.

	Přála si, aby bylo na Hlavní ulici víc lidí. Aby se před ní objevil aspoň jeden jediný hlouček turistů, v němž by se mohla ukrýt před očima podivného muže s ještě podivnějším amuletem. Ale v tuto hodinu se košickým centrem potulovalo jen velmi málo návštěvníků.

	Eryxii nezbývalo nic jiného než se pokusit zmizet v bočních uličkách.

	U obchodního domu TESCO prudce zahnula doprava a vběhla do Zbrojniční ulice. Minula fastfood, obě rotundy – první, ve které bylo veřejné WC, i druhou, historickou, v níž sídlila galerie, a skoro i sochu Sándora Máraie. Ale dřív, než kolem ní stačila profrčet, osvítil ji najednou spontánní nápad.

	Okamžitě se zastavila, otočila se na patě a rychle odcupitala k prostoru mezi toaletami a cihlovou zdí, která stála za nimi.

	Stihla to jen tak tak. Stařec se v uličce objevil už pár vteřin poté, co se přitiskla k odvrácené části zdi kruhové stavby.

	Kolem rotund naštěstí proběhl, aniž by si všiml něčeho podezřelého.

	Eryxia počkala, až dojde k soše, a pak okamžitě vyrazila zpátky k pěší zóně.

	Na Hlavní ulici se nejdříve několik kroků držela ve stínu budov na jejím pravém okraji, ale pak zariskovala a přeběhla křížem na protilehlou stranu. Rychle obešla čerstvě natřené lavičky, překročila kolejnice dobové tramvaje i cyklistickou stezku, jedním skokem přeskočila kamenné korýtko, které za pár měsíců naplní voda umělého potůčku, a zařadila se do nejvzdálenějšího pásu chodníku, částečně krytého mladými stromky.

	Po něm ještě chvíli pokračovala dál na jih.

	Ale dříve než se dostala k prameni střeženému drakem a k morovému sloupu, vypínajícímu se nad někdejším popravištěm, zase změnila směr a odbočila do uličky po levé ruce.

	Byl to úzký průchod, táhnoucí se podél nejdelšího kostela v Košicích, lemovaný řadou gotických výklenků. Hned za prvním z nich se na chvíli zastavila a opatrně se zpoza něj zahleděla do míst, kterými právě prošla.

	Starý muž nebyl nikde v dohledu.

	Trochu si oddechla, ale raději příliš brzy nepropadala klamným nadějím. Bez zvolnění tempa se zase vrátila k běhu a pokračovala uličkou až k vývěsnímu štítu Dvanácti apoštolů.

	

	Další zastávku si udělala až na parkovišti v Kovářské ulici. Tam se přikrčila mezi stojícími auty a zamyslela se nad tím, kudy dál.

	Po Vodní a přes staré koryto Hornádu až do Městského parku? Anebo dál po Kovářské, rovnoběžně s Hlavní ulicí, až někam ke koni svatého Václava a spleti pasáží a podchodů, která se od něj rozbíhala do všech stran? Vhodných úkrytů by našla požehnaně tam i tam, ale od obou míst ji pořád dělila poměrně velká vzdálenost.

	Věděla, že nemůže běžet donekonečna. Už teď měla pocit, že jí na dně plic plápolá hrst žhavých uhlíků. Jak dlouho to ještě může vydržet? Kilometr? Dva?

	Také si uvědomovala, že pravděpodobnost, že při dalším namátkovém pobíhání sem a tam zase narazí na svého pronásledovatele, není zase tak zanedbatelná. Náhoda je prostě blbec.

	Měla by využít příležitost, dokud ji má. Ale jak?

	Usilovně přemýšlela nad tím, co tady v okolí zná nejlíp. Nějaký podnik? Cukrárnu? Ne, nic z toho…

	Ale jedno místo přece jen ano!

	Uvědomila si, že jen pár kroků za rohem stojí budova Základní umělecké školy. Místo, kde strávila čtyři roky kreslením zátiší, malováním portrétů a modelováním figurek z moduritu. Místo, kde zná každou učebnu, každou chodbu, každý kout.

	Potěšeně se zase zvedla, letmo zkontrolovala situaci na okolních chodnících a vyrazila vpřed.

	Kovářská 41, Kovářská 43. Tady to je!

	Vběhla do klasické středověké brány s obloukovým portálem a zase ji za sebou zavřela.

	Na podlouhlém dvoře nikdo nebyl. Samozřejmě – výuka na všech lidových školách začíná až odpoledne, kdo by se tady teď poflakoval?

	Ale stejně. Měla by se zašít někde, kde o ní nebude vědět živá duše.

	Eryxiiny oči samovolně zabloudily ke střeše nejbližší budovy.

	Ano, půda. Tam to bude nejbezpečnější. Ví, kde visí klíče, ví, kudy se k nim dostat. Už tam byla. Několikrát.

	Nenápadně proklouzla do domu po levici, proběhla jeho vstupní chodbou, pootevřela dveře komory na smetáky a košťata a vzala si odtamtud cinkající svazek, který si sem odkládaly uklízečky.

	Pak zamířila k úzkému dřevěnému schodišti, které zoufale volalo po rekonstrukci, a vyšla po něm až ke dveřím do podkroví.

	Klíč zápasil se zámkem poměrně namáhavě, ale nakonec ho ve vzájemném souboji přece jen porazil. Eryxia vstoupila do zatuchlého šera staletí nepoužívaných prostor a zase za sebou zamkla.

	

	Temnotu podkroví protínalo jen pár zbloudilých slunečních paprsků, které se sem dostaly špinavými světlíky a škvírami mezi taškami. Vzduch byl plný prachu a dýchalo se v něm poměrně těžko. Půda neměla klasickou podlahu, ale dalo se po ní pohybovat po síti širokých trámů, podpírajících střechu. Trámy visely zhruba metr nad laťkovým stropem učebny, která se nacházela o patro níž, a byly přichyceny k masivním dřevěným sloupům, působícím skutečně úctyhodným dojmem. Každý z nich už byl zčernalý stářím, ale pořád vytrvale odolávaly zubu času. Určitě by udržely i váhu věže s několikatunovým zvonem, kdyby bylo potřeba.

	Eryxia se po trámech opatrně přesunula k trojúhelníkové zdi, oddělující podkroví Základní umělecké školy od podkroví vedlejší budovy. Dávala si přitom pozor, aby neztratila rovnováhu a ani jednou nešlápla vedle. Podobná chyba by totiž mohla velmi lehce skončit pádem skrz ztrouchnivělý strop a nárazem na linoleum, které leželo v hloubce více než čtyř metrů pod ní.

	U zchátralé zdi, ověšené pavučinami, se pak posadila do tureckého sedu a roztáhla kolem sebe Závoj.

	Konečně si zaslouženě vydechla. Tady ji určitě nenajde. Nikdo. Ani dotěrný stařec, ani pátrací tým z psychiatrické kliniky.

	V této poloze se rozhodla vyčkat až do večera. Nehybně, tiše, s mírně přivřenýma očima, které jí dráždil zvířený prach, a s obezřetně nastraženýma ušima.

	Na několik následujících hodin se jejími jedinými společníky měly stát jen tlumené hlasy holubů, cupitajících po střeše nad její hlavou, a občasné útržky vět z úst lidí, procházejících dole Kovářskou ulicí.

	

	Když se zhruba po patnácti minutách na schodech vedoucích k podkroví ozvaly kroky, Eryxia ztuhla.

	Mohl by to být on?

	To není možné…

	Kdo tedy? Někdo ze zaměstnanců školy? Dokázala by z nepravidelného vrzání prken poznat, jestli ten, kdo kráčí k ní, kulhá?

	Klika na dveřích se pomalu pohnula směrem dolů, chvíli tak zůstala a pak se stejně opatrně vrátila do původní polohy. Na pár vteřin zavládlo hrobové ticho.

	Potom se ozvalo zarachocení nějakého tvrdého nástroje a hlasitý mužský povzdech. Dveře se s kvílením prohnuly, otřásly a prudce se rozlétly dokořán.

	Neznámý návštěvník je vypáčil. Jediným silným trhnutím. Prohnilá zárubeň nevydržela tlak jeho…

	…hole.

	Byl to stařec. Určitě.

	Opatrně položil nohu na nejbližší trám a vešel dovnitř. Pak k prvnímu chodidlu přitáhl i to druhé, nemotornější, a pozorně se rozhlédl kolem. Jeho oči přeletěly po všech koutech, dokonce i po tom, v němž seděla, ale nikde se nezastavily.

	Eryxia usoudila, že ji nevidí.

	Jak ji ale dokázal vystopovat? Naháněl jí čím dál větší strach. Co je ten stařec vlastně zač? A odkud se v něm bere ta neomylná schopnost vyčenichat ji i v té nejzapadlejší díře?

	Ano, neviděl ji. Ale stejně se k ní krok za krokem pomalu přibližoval. Ještě pár metrů a zase ji dostane do úzkých.

	Už nebylo možné dál vyčkávat.

	Neslyšně se přemístila ze sedu do dřepu a připravila se ke skoku. V zápasení se mu sice nemohla rovnat, ale kdyby se jí ho podařilo srazit z trámu, neměl by při své váze šanci. Sletěl by až do suterénu.

	Ve chvíli, kdy zvedala zadek a přesouvala rovnováhu na pravou nohu, od níž se chtěla odrazit, pod ní zavrzal trám.

	„Už ani krok!“ vykřikl stařec, reflexivně se rozkročil a natáhl před sebe hůl.

	Zaváhala.

	Cítila, že se najednou něco změnilo. Jako by jí v přítomnosti toho prokletého amuletu zase ubylo sil. Jako by ji zase něco vysávalo.

	A její pracně vytvořený Závoj se začal pomalu rozpadat…

	Muž přimhouřil krví podlité oči. Z výrazu jeho tváře se náhle dalo jasně vyčíst, že už pro něj není úplně neviditelná.

	„Tady jsi, mrcho,“ zavrčel.

	

	Eryxia pořád váhala. Skočit? Neskočit? Riskovat, dokud má ještě alespoň nějakou šanci?

	„Ani se nehni!“ varoval ji stařec, správně odhadující tok jejích myšlenek. Rychle vytáhl z kapsy nějaký drobný předmět a zvedl ho před sebe. „Vidíš to? Jediný podezřelý pohyb a rozdrtím to napadrť!“

	V mužově ruce se zaleskl malý červený kamínek a Eryxia v předmětu poznala ztracenou brož.

	„Ne!“ zalapala po dechu a podvědomě natáhla ruku ke šperku. Vzdor v jejích očích na okamžik vystřídala panika.

	„Marš do rohu!“ přikázal muž a prudce stáhl šperk z dívčina dosahu. Očividně ho její vyděšená reakce potěšila.

	Eryxia udělala krok zpátky ke zdi, ale zůstávala ve střehu.

	„Nedáváš mi na vybranou,“ zamračil se na ni. „Tlačí mě čas a z toho zbytečného nahánění už jsem zoufalý. Neexistuje snad způsob, jak tě přinutit k poslušnosti, ty ďáblice?“ zakřičel. „To ti není nic svaté? Čím ti mám ještě vyhrožovat? Že sem za vlasy dotáhnu tvého malého brášku a zpřelámu mu všechny kosti? Pak zkrotneš?“

	Eryxia se nechtíc otřásla.

	Opravdu by to dokázal udělat? Vzpomněla si na nůž, kterým ji včera šimral pod bradou, a otřásla se ještě víc.

	„Zkrotneš?!“ zařval, rozzuřený skoro k nepříčetnosti, a zase zvedl nad hlavu křehký rodinný šperk.

	Eryxia narazila zády na zeď a mírně se přikrčila.

	„Co ode mne chcete?“ zašeptala nepřirozeně pisklavým hláskem. Bylo v něm víc úzkosti, než chtěla dát najevo, ale nemohla si pomoci.

	„Úplně… jednoduchou… věc,“ odvětil a hlubokým nádechem se pokusil vrátit hlasu vyrovnanější tón. „Abys byla disciplinovaná a udělala přesně to, co ti přikážu.“

	„Co abych udělala?“

	„Všechno,“ vybafl. „A bez zbytečných otázek. Už jsem ti jednou řekl, že když budeš spolupracovat, nic se ti nestane. Měla jsi zacpané uši?“

	„Nevěřím vám!“ zašeptala Eryxia plačtivě, zabořila hlavu do dlaní a klesla do podřepu. „Co jste zač? Jak jste mě tady vůbec našel?“

	Stařec se zlomyslně ušklíbl a založil si ruce v bok.

	Už nebyl potřeba žádný další nátlak, žádná další hrubá slova. Vyhrál.

	Zlomil ji.

	„Takových jako ty jsem za život vyčenichal desítky,“ řekl úplně klidně. „Můžeš si utíkat, jak dlouho chceš. Vždycky to bude dopředu prohraný boj. Tvá stopa se za tebou vleče jako ohnivý ocas. Dokázal by ji vysledovat i slepec na invalidním vozíku. A ptáš se špatně. Otázka nezní, co jsem zač já, ale co jsi zač ty…“

	

	Odhodlání vzdorovat bylo nadobro pryč.

	Eryxia se nechala poslušně vést ulicemi. Se skloněnou hlavou a prázdným pohledem, upřeným do země.

	Stařec ji držel za zápěstí a bez přílišné námahy ji vedl vedle sebe. Spěchal. Ani nevěděla kam, ale odevzdaně se s ním snažila držet krok.

	Trochu se mu vzepřela jen v jediném okamžiku – když u Jakabova paláce zahnuli doleva, vyšli na most, vedoucí nad čadící čtyřproudovkou, a vykročili k nádraží.

	„Co je?“ zareagoval stařec na její zpomalení pobaveně.

	„Stejně jsi chtěla z Košic zmizet. Nebo se pletu?“

	Neodpověděla mu. Jen zase sklonila hlavu a opět se podvolila. Patka starcovy hole se znovu odrazila od chodníku.

	Minuli most, park generála Petrova, letní restauraci i nástupiště spojů městské hromadné dopravy.

	Po vstupu do budovy nádraží zamířili rovnou k tabuli s aktuálními odjezdy vlaků. Muž prolétl její otáčející se číselníky a zkontroloval čas na hodinkách.

	„Jako na zavolanou,“ usmál se. „Rychle,“ zatahal Eryxii o něco prudčeji a rozběhl se k pokladnám. Na půli cesty však zavrávoral, najednou si svůj původní záměr rozmyslel a bez zbytečného zdržování s kupováním jízdenek vyrazil přímo do chodby vedoucí k nástupištím.

	Na perón doběhli právě včas. Kolem rychlíku z Košic do Bratislavy už procházel jeden z průvodčích a pomalu na něm zavíral dveře.

	Při výstupu po strmých schůdkách si Eryxia stačila všimnout názvů několika mezistanic, vytištěných na papíru, který visel v okně – Poprad, Liptovský Mikuláš, Žilina, Trenčín. Všechna ta města znala, ale ani v jednom ještě nebyla.

	Ano, měla v plánu odjet z Košic. Ale ne z donucení. A ne vlakem. Kdyby si mohla vybrat, určitě by dala přednost gumovým kolům před železnými.

	Stařec však ignoroval její odpor k dopravním prostředkům, které jezdily po kolejích, a rychle ji vtáhl do nejbližšího volného kupé. Pak za sebou zatáhl závěsy a zavřel dveře.

	

	Vlak se pohnul zrovna ve chvíli, kdy se její únosce pokoušel položit svou nerozlučnou dřevěnou kamarádku na poličku pro zavazadla.

	Dívka se posadila jako první – ve směru jízdy. Stařec se svalil naproti ní.

	„K čemu je vám ta hůl?“ zeptala se.

	„Nebuď zvědavá, budeš brzo stará,“ odbyl ji.

	„Starší než vy?“

	Jen se zamračil, zavrtěl hlavou a odvrátil pohled ven z okna.

	Eryxia si povzdechla a udělala totéž. Ale nevydržela mlčet dlouho. Nejistota byla horší než potvrzení nejobávanějších očekávání.

	„Kdy už mi konečně řeknete, o co vám přesně jde?“

	„Není co vysvětlovat. Uvidíš, až přijde ta správná chvíle.“

	„Zabijete mě?“

	Stařec na okamžik zkameněl, zase se jí podíval do obličeje a pak se nahlas, upřímně rozesmál.

	„Ne,“ zavrtěl hlavou. „Popravdě – nejspíš bych to ani nedokázal udělat.“

	„Proč?“

	„Proto. Máš prostě štěstí, žhářko. Nikdy jsem nelitoval prolití krve bezbožných stvoření tvého druhu. Naopak, nejednou jsem to i udělal a byl jsem na svůj čin hrdý. Ale nikdy jsem nezabil člověka. A i když je tvá démonická polovina ze dne na den silnější, část z tebe pořád zůstává lidská. Bohužel.“

	Neznělo to zrovna jako útěcha, ale Eryxia si po těch slovech kupodivu skutečně oddechla.

	I mraky nad krajinou za oknem se na chvíli rozestoupily a nechaly slunce, aby několika nesmělými paprsky pohladilo okolí trati, která ji vedla neznámo kam. Snad ke šťastnému konci, přála si.

	
Kapitola devátá

	„Takže,“ sedl si Braňo za psací stůl hraběte, vytáhl ze zásobníku nedaleko stojící počítačové tiskárny několik čistých papírů a sáhl do kapsy pro kuličkové pero. „Podívejme se,“ řekl, „co všechno z těch řádků dokážeme dostat,“ postavil víko tajemné šperkovnice přímo před sebe, zblízka ho osvětlil stolní lampou a úhledně přepsal vyrytý text na čistý list.
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	„Šifra?“ zeptal se David, naklánějící se přes jeho rameno.

	Adrián, který seděl na nízkém taburetu naproti nim, musel pořádně natáhnout krk, aby na papír z opačné strany rozměrné stolní desky dohlédl.

	„Ano,“ přikývl Braňo.

	„Dokážeš ji rozluštit?“

	„Pokud ten text skutečně pochází z roku 1516, tak by to neměl být problém. Na dešifrování každé věty, která byla zakódována před vynálezem Enigmy, by mělo stačit obyčejné pero, kus papíru a pár základních vědomostí o kryptoanalýze.“

	„Opravdu?“

	„Přeháním. Ale myslím, že bych to mohl zvládnout. No, uvidíme,“ poškrábal se perem na temeni hlavy a podrobil text soustředěné odborné prohlídce. „Máme tady devět řádků s různým počtem znaků,“ začal si nahlas mumlat pod nosem. „Latinská abeceda. Znaky jsou uspořádány do slov. Nejde o volný sled písmen bez mezer, takže skoro jistě můžeme vyloučit transpozici. Čili substituční šifra. Fajn.“

	„Ehm,“ přerušil ho kolega rázným zakašláním. „Dělalo by ti problém komentovat věci srozumitelnějším jazykem?“

	„Ee…?“ vzhlédl Braňo zmateně od papíru. „Ne. Samozřejmě že ne,“ kývl hlavou a zase se vrátil k přetrženému sledu myšlenek. „Substituční šifra. Jak bych ti to…? Substituce je jedna ze dvou základních šifrovacích metod. Technicky je založena na tom, že text, který chceš zašifrovat – tedy jeho jednotlivá slova a věty – ponecháš v původní formě, ale použitou abecedu zaměníš abecedou zpřeházenou podle dopředu zvoleného klíče.“

	„Chápu. Co s tím?“

	„No, v běžné praxi by bylo nejjednodušší použít k rozluštění substituční šifry klasickou frekvenční analýzu. Vypočítat frekvenci výskytu jednotlivých znaků v textu a porovnat ji s ustálenou frekvencí hlásek v jazyce. Problém je v tom, že netušíme, v jaké řeči byl původní text napsán. Můžeme jen hádat – protože se jedná o šestnácté století, tipoval bych němčinu, maďarštinu nebo latinu. Ale vyloučit se nedá ani čeština nebo jiný starší slovanský dialekt. Vlastně nemůžeme vyloučit žádný středověký jazyk.“

	„Takže?“

	„Takže nám zbývá složitější cesta. Zjistit, jakým způsobem byla písmena abecedy popřehazována.“

	

	„Spoléhám se na předpoklad,“ vysvětloval Braňo dál, „že změna pořadí písmen abecedy nebyla úplně náhodná.“

	„Proč?“

	„Protože v tom případě bych tím textem bez znalosti použitého šifrovacího klíče skutečně nepohnul ani o centimetr,“ řekl trpce. „Pro svůj předpoklad ale mám logické důvody. Abys rozuměl – šifrování má jistá všeobecná pravidla. Autor každé šifrované zprávy se sice v první řadě snaží skrýt její obsah před nepovolanýma očima, ale na druhou stranu vždycky musí myslet na to, že ji má udělat tak, aby ji ten, komu je určena, dokázal rozluštit. Takže kromě zprávy musí adresátovi nějakým způsobem odevzdat i klíč k jejímu dekódování. A klíč k tomuto textu,“ poklepal prstem na mahagonové víko, „musel putovat společně se šperkovnicí několika generacemi potomků jejího původního tvůrce. Takže přemýšlejme – jak mohl vypadat? Podle mě nijak složitě. Kdyby se autor šifrované zprávy rozhodl pro komplikovaný kód, kterým je náhodně zpřeházená abeceda, musel by dětem zanechat nějaký dopis nebo tabulku s jeho přesnou podobou. Použití něčeho podobného mi ale připadá příliš – nevím – prostoduché? Určitě přinejmenším velmi riskantní. Taková věc by se musela držet na odděleném a také dobře zajištěném místě. A kdyby se nedejbože ztratila, neuvěřitelně by to ztížilo celou situaci kolem dešifrování. Stíháš?“

	„Zatím stíhám.“

	„Proto si myslím, že text na šperkovnici byl zakódován tak, aby se dal rozluštit i bez znalosti šifrovacího klíče. Nebo tak, aby k jeho rozluštění stačila nějaká úplně jednoduchá klíčová fráze.“

	„Fajn. Věřím ti. Zopakuju otázku. Co s tím?“

	Braňo otevřel vrchní zásuvku po své pravici a vytáhl z ní hrst per a propisek. „Otestujeme nejjednodušší a nejrozšířenější šifrovací postupy,“ řekl. „Většina z nich je založena na triviálním posunu abecedy. Když nechceš písmena zbytečně chaoticky přehazovat, zbývá ti jediné – posunout je o pár míst doleva nebo doprava.“ Přesunul papír se zakódovaným textem doprostřed stolu, vytáhl z hromady tři čisté listy, jeden položil před sebe a zbývající dva podal Davidovi a Adriánovi. „Latinka má pětadvacet písmen,“ pokračoval. „To je čtyřiadvacet možností, jak ji zapsat s posunem. Jsme tři. Můžeme vyzkoušet všechny postupně. Osm klíčů na jednoho – dohromady nám to nezabere více než patnáct minut. Takže, připravení?“

	Oba muži si vzali svoje papíry, ale zírali na ně poměrně nechápavými pohledy.

	„Je to úplně jednoduché,“ povzdechl si Braňo. „Sledujte. Do prvního řádku si napíšete klasickou abecedu – od A po Z. Do druhého abecedu posunutou – například – o čtyři místa, takže začnete s D a skončíte u… Y… Z, A, B a C. Tak. Máte hotový klíč, s jehož pomocí dokážete zakódovat a samozřejmě i zpětně odkódovat libovolné slovo nebo text. Třeba tvé jméno, Adrián. Hele – ADRIAN – A nahradím podle klíče za D, D za G, R za… za U. I za L, znovu A za D… N za Q. DGULDQ. Comprendos?“

	„Víceméně…“ přikývl David neurčitě.

	„Podívejte – abychom se nezdržovali dalšími zbytečnými otázkami a vysvětlováním – já vám na papír rozepíšu osm různých klíčů a vy s jejich pomocí zkusíte osmkrát překódovat první tři řádky textu ze šperkovnice. Myslím, že by to mělo být dost na to, abychom viděli, jestli se nám z toho něco rýsuje, nebo ne. OK?“

	Dvojité mumlavé zamručení pravděpodobně znamenalo souhlas.

	

	Braňo se s vervou pustil do psaní dvojic řádků s klasickou a posunutou abecedou. Ale když se zase dostal k matrici kódu, začínající písmenem D, najednou se zarazil. Zamračil se a zase sáhl po textu opsaném ze šperkovnice. Bleskově ho prolétl očima, pak rozmrzele zavrčel a zaskřípal zuby.

	„Stalo se něco?“ zeptal se ho David.

	„Ale,“ pokýval Braňo hlavou, „skoro jsem udělal hrubou chybu. Zapomněl jsem na jednu podstatnou maličkost.“

	„Na jakou?“

	„Zkus se na ten text podívat sám. Jak jsem říkal, je napsaný latinkou. Ale něco v něm chybí.“

	„Chybí?“ podivil se David a nedůvěřivě vzal zašifrovanou zprávu do rukou.

	„Dvě nenápadná písmenka…“ napověděl mu kolega.

	David ještě chvíli tápal, ale pak najednou svitlo i jemu. „No jasně! Středověk. Není tam J a U. Logicky ani nemůže být.“

	„Přesně. A já blbec jsem k sestavení klíčů skoro použil dnešní abecedu,“ zašklebil se Braňo a razantně škrtl všechno, co zatím napsal. „Původní latinka přitom má jen třiadvacet písmen. No nic, aspoň budeme mít o dvě kombinace míň.“ Přeškrtaný papír zmačkal a hodil do koše. Pak se nanovo pustil do práce.

	Když nakonec Davidovi a Adriánovi podal jejich listy, stálo na každém z nich sedm krátkých dvojřádků oddělených širokými mezerami, určenými pro jejich první dešifrovací pokusy v životě.

	„Tak,“ pobídl hlavní kryptoanalytik nezkušené pomocníky kývnutím hlavy, „pojďme na to,“ a s jazykem v koutku úst se sklonil nad vlastní papír.

	

	Trojice mužů překódovala zašifrovanou středověkou zprávu dvaadvaceti způsoby, ale jejich usilovná, téměř půlhodinová hra s písmenky nepřinesla očekávané ovoce. Na papírech plných čmáranic a škrtanců se sice občas objevily vcelku slibné pasáže – pár skoro vyslovitelných slovíček evokujících nějaký neznámý jazyk, ale ani jeden z nově vytvořených fragmentů nenabyl ucelené smysluplné podoby.

	Braňův optimismus to však vůbec neotupilo. „Žádná tragédie, chlapci,“ chlácholil zklamané asistenty. „Chce to jen čas a trpělivost. Už jsem se dostal na kobylku i složitějším věcem.“

	„Nemůžeme nad tím prosedět tři dny,“ vrtěl hlavou David.

	„Jen vydrž, vědmáku. Vždyť jsme teprve začali. Cítím v kostech, že kráčíme správným směrem.“

	„Tak co chceš dělat dál?“

	„Postoupit o stupínek výš. Náš první test nám dokázal, že při šifrování bylo skutečně použito nějaké heslo a bez jeho znalosti text nerozlouskneme. V dalším kole se tedy pokusíme uhodnout klíčovou frázi, kterou autor použil před pěti staletími, a zakomponovat ji do šifrovací matrice.“

	„Je z mého výrazu dostatečně jasné, nakolik si dokážu představit, co si pod tím přesně představuješ?“

	„Absolutně,“ zasmál se Braňo. „Podívej – pořád si myslím, že k zakódování byla použita posunutá abeceda. Její posunutí však bylo zkomplikováno použitím specifického souboru znaků. Dělá se to tak běžně. Namísto čísla, označujícího počet písmen, o které máš udělat počáteční skok, si rovnou vybereš nějaké slovo. Šifrovací klíč v tomto případě vytvoříš tak, že pod normální abecedu nejdříve napíšeš vybrané heslo a až pak zbytek posunuté abecedy. Použitá písmena samozřejmě neopakuješ.“

	„Hm,“ řekl David a zkusil si postup představit v hlavě. „A jak by to heslo podle tebe mělo vypadat?“

	„Obvykle se používá nějaký jedno nebo dvouslovný výraz. Ne moc dlouhý, podle možností lehce zapamatovatelný a bez opakujících se hlásek. Hledáme jednoduché slovo, které mohlo nenápadně proplout celými dějinami společně se šperkovnicí.“

	„Něco jako to datum pod textem?“ vystřelil David naslepo a kývl bradou k víku, ležícímu stranou.

	„Datum?“ zarazil se Braňo a okamžitě se natáhl po starožitné tabulce. „Datum!“

	„Rok tisíc pět set šestnáct je na víku vyrytý ve tvaru MDXVI. V podstatě to taky vypadá jako slovo. Mohlo by to být ono?“

	Kolega mu neodpověděl. V tu chvíli už pohotově vypisoval na čistý list papíru novou šifrovací matrici, začínající v druhém řádku Davidem vyjmenovanými písmeny a pokračující zbytkem posunuté abecedy. Jen co ji dokončil, chňapl po originálním textu a se zatajeným dechem ho znovu překódoval.

	Ani tento skutečně slibně vypadající pokus však neskončil úspěchem.

	

	„Stejně to bylo příliš okaté,“ řekl Braňo a poprvé se mírně zamračil. „Který blázen by umisťoval klíčovou frázi přímo pod text?“

	„Pod svícnem bývá obvykle největší tma,“ obhajoval Adrián Davidův návrh.

	„Jistě. Jenže pro tento případ to bohužel neplatí. Máte jiné nápady?“

	Neměli.

	Nic vhodného kupodivu nenapadlo ani samotného Braňa. A přitom si ještě před chvílí myslel, že to bude úplně jednoduché. Že ho napadnou desítky slov a že když vyzkouší nejlogičtější možnosti, se štěstím mezi nimi najde tu pravou. Najednou se ale cítil jako vygumovaný. Horko těžko se dopracoval ke slovu Menberg, k příjmení hraběte. Ale ani tento namáhavě vypocený nápad ho nepřivedl k rozluštění zprávy.

	„Přemýšlejme,“ oslovil naléhavě společníky. V jeho hlase se dal postřehnout hněv nad vlastní bezmocí. „Zkusme alespoň částečně proniknout do myšlení chlapíka ze šestnáctého století. Někde na neznámém místě ukrýval vzácnou relikvii. Své tajemství musel střežit jako oko v hlavě. Podělil se o ně s jedinou neživou věcí na světě – s malou dřevěnou truhličkou. Na její víko vyryl zašifrovaný text. Co za slovo si, k čertu, mohl vybrat k jeho zakódování?“

	„Takhle to nepůjde,“ zarazil ho David, sedl si na okraj stolu a položil si dřevořezbu na kolena. „Pochybuju, že jsme schopní dostat se k heslu pomocí psychologické analýzy nějakého neznámého člověka, který žil někdy za éry Kryštofa Kolumba. Ani hádáním. Možností je totiž příliš mnoho. Řekněme, že se vydáme jistým směrem a budeme vycházet třeba z kresby nad textem. Že se zaměříme na drakobijce a na jeho kopí. Kolik frází chceš zkoušet a v jakém jazyce? Svätý Juraj? Svatý Jiří? Sanctus Georgius? Sankt Georg? Můžou jich být stovky. A ani jedna z nich nemusí být správná.“

	„To heslo je poslední překážka, Davide. Vím to. Jsme jen krok před rozluštěním.“

	„Neříkám, že to chci vzdát,“ usmál se kolega. „Podle mě na to ale musíme jít z opačné strany. Sám jsi dvakrát poukázal na nejpodstatnější zádrhel celé téhle hry – ať už si ten tvůj strážce tajemství vybral jakékoli slovo, musel se postarat především o to, aby přežilo. Aby se nikdy neztratilo. Aby se bezpečně dostalo až k jeho poslednímu dědici.“

	„Sakra!“ svitlo najednou i Braňovi. „Cyprián to slovo musel znát!“

	„Přesně tak.“

	Adrián nechápavě pohlédl z jednoho na druhého. „Pomůže to nějak?“ zeptal se. „Hrabě je po smrti. Z něho to heslo už nedostanete.“

	„Ani nemusíme,“ zašklebil se na mladíka David. „On nám ho totiž řekl.“

	

	„Myslíš na to, na co myslím já?“ vylétlo vzápětí z Braňa.

	„Na co myslíš ty?“ pozvedl usmívající se David pravé obočí.

	„Na tetování.“

	„Tak to myslíš správně.“

	„Pestidracon,“ zašeptal Braňo a radostně plácl do stolu. Vybavil se mu krátký nápis na Cypriánově břiše a okamžitě si ho zapsal na horní okraj papíru. „To musí být ono! Neuvěřitelné. Měli jsme ho před nosem úplně od začátku!“

	Pestidracon – akronym Pestis Draconum, Dračí zhouby. Existovalo snad vhodnější heslo k zakódování zprávy, týkající se Kopí svatého Jiřího?

	Sestavení dalšího šifrovacího klíče bylo otázkou několika následujících vteřin.

	

	ABCDEFGHIKL MNOPQRSTVXYZ

	pestidracon qvxyzbfghklm

	

	Braňo ho psal roztřesenou rukou a v duchu se celou dobu modlil, aby to byl konečně ten pravý.

	Už po překódování prvního řádku z víka truhličky mu bylo jasné, že tentokrát jde skutečně o zásah do černého. Opatrně luštil písmenko za písmenkem a hrot jeho pera nekompromisně odhaloval původní znění dávno zapomenutých slovíček.

	

	AMBVLAIN VIA MAGNA

	INVENI COLLEM SACRATVM ET VRBEM

	VBI MERCATORI AD DIEM SEXTVM CONFERIMVS

	

	INTROI TEMPLI PATRONI NOSTRI

	LOCA SPECVLVM VERITATIS INFRA PEDES EIVM

	ET APERI ITINER AD TELO PRISCO

	

	SED MEMINI LANCEA VNICA VERA EST

	LANCEA VNICA SANGVINEM TVVM ACCIPIET CETERA MORTEM EFFICIENT

	

	„To je latina!“ zajásal David, když se Braňo znovu narovnal, a pořádně poplácal kolegu po ramenou. „Srozumitelná latina! Jsi machr, člověče. Asi tě přihlásím na nějaký turnaj v řešení hlavolamů. Umíš luštit i sudoku?“

	Braňo nereagoval. Chvíli jen tiše seděl a s grimasou vystihující vrcholné uspokojení se kochal vlastním výtvorem. „Budeme potřebovat slovník,“ řekl nakonec.

	„Myslel jsem, že jazyku vzdělanců rozumíš stejně dobře jako já.“

	„Jo. Vím, co znamená Cogito ergo sum a In vino veritas. A ještě asi patnáct dalších moudrých frází z televizních kvízů. Ale obávám se, že mé vědomosti nestačí k tomu, abych jen tak z hlavy dokázal přeložit středověký text.“

	„Neměl jsi ten katechismus tak flákat,“ popíchl ho David ještě jednou a s lusknutím prstů se rychle otočil ke knihovně, patřící hraběti.

	

	Štěstěna jim přála. Latinsko-slovenský slovník stál na polici s dějepisnou literaturou a na jeho zažloutlých stránkách se nacházelo vše, co potřebovali.

	David v něm listoval, hledal jednotlivé výrazy a nahlas četl jejich výklady. Braňo slovíčka ohýbal do správných tvarů a zapisoval. Šlo jim to jako po másle, překlad středověkého textu byl hotov za necelých patnáct minut.

	Stálo v něm tohle:

	

	VYKROČ PO VELKÉ CESTĚ

	NAJDI POSVÁTNÝ PAHOREK A MĚSTO

	KDE KUPCI SCHÁZEJÍ SE V ŠESTÝ DEN

	

	VSTUP DO CHRÁMU NAŠEHO PATRONA

	POLOŽ ZRCADLO PRAVDY K JEHO NOHÁM

	A ODHAL CESTU K PRASTARÉ ZBRANI

	

	VŠAK PAMATUJ, JEN JEDNO KOPÍ JE TO PRAVÉ JEN JEDNO PŘIJME TVOU KREV

	OSTATNÍ NESOU SMRT

	

	Význam latinské zprávy byl jasný. Otázkou bylo, nakolik jí dvojice nouzově povolaných lovců pokladů dokáže skutečně porozumět.

	„Nečekal jsem sice žádné zeměpisné souřadnice, ale hádanky a básničky…“ nakrčil David nos a intenzivně se začal škrábat na tvářích. „Myslíš, že si s tím poradíme? Cestu za pokladem jsem hrál naposledy někdy na schůzkách pionýrského oddílu.“

	„Mně ten text nepřipadá zase tak složitý,“ odvětil mu poměrně sebevědomě Braňo. „Některé věci jsou mi jasné už na první pohled. Třeba ta zmínka o chrámu našeho patrona. A zbytek…“

	„No?“

	„Hm… Dobrá, možná nám to bude chvíli trvat. Ale v téhle fázi to přece nevzdáme!“

	Rázně se přesunul k počítači hraběte, stojícímu na zakázkovém konferenčním stolku, a zapnul ho.

	Ke vstupu do prostředí jeho operačního systému naštěstí žádné heslo nepotřeboval. Cyprián Menberg očividně netrpěl přehnanými paranoidními sklony a pod zámkem držel skutečně jen to nejnutnější. Chráněný dokonce neměl ani přístup k internetu.

	

	„Vy po tom kopí jdete už od začátku, že?“

	Adriánova přímočará otázka zazněla do ticha, rušeného jen slabým bzučením počítačového větráku, a vytrhla oba muže z hlubokého zamyšlení. David odlepil oči od dešifrovaného textu, Braňo z rozečtené webové stránky a oba překvapeně pohlédli do mladíkova zamračeného obličeje.

	„Ano. Svým způsobem máš pravdu,“ přikývl čaroděj opatrně.

	„Proč jste chtěli, aby ho hrabě vytáhl z úkrytu?“

	„Pro dobrou věc,“ ujistil David mladíka klidně. „Musíš nám věřit.“

	„Nikdo si nepřál smrt hraběte,“ podpořil jeho slova Braňo. „Nepředpokládali jsme, že se do věci zaplete i někdo třetí.“

	Adrián přikývl, sklopil obviňující pohled ke stolu a chvíli jen mlčky přejížděl prsty po povrchu mahagonové dřevořezby.

	„Odkud vlastně máte to víko od šperkovnice?“ smrkl přeplněným nosem a zase sáhl po kapesníku.

	„Leželo u těla hraběte,“ odpověděl mu David. „Vrah přepadl Cypriána Menberga zrovna ve chvíli, kdy šperkovnici vytahoval z trezoru.“

	„Nerozumím tomu. Proč se hrabě pro tu šperkovnici vůbec vracel? Proč nejel rovnou vyzvednout tu prokletou relikvii?“

	„On se do Svätého Juru nevracel pro šperkovnici,“ zavrtěl čaroděj hlavou. „Vracel se pro Klíč. Pro věc, která byla uložena uvnitř.“

	„Klíč? Jaký klíč?“

	„To přesně nevíme,“ vysvětlil mu stejně trpělivě Braňo. „Vzal si ho ten samozvanec. Ale předpokládáme, že by mohlo jít o něco, co kopí dokáže určitým způsobem identifikovat. O něco, co souvisí s třetím dvojverším.“ Vytáhl z Davidovy ruky přeložený text a nahlas přečetl: Však pamatuj, jen jedno kopí je to pravé, jen jedno přijme tvou krev, ostatní nesou smrt.“

	„Ostatní? Co to znamená? Těch kopí je snad víc?“

	Braňo jen pokrčil rameny. „To nejspíš zjistíme až na místě.“

	„Na místě…“ zopakoval Adrián a trpce zkroutil koutky úst. „Myslíte, že tu skrýš opravdu dokážete najít?“

	„Jsem o tom přesvědčen,“ vrátil se Braňo ke svému tradičnímu úsměvu a suverénně se rozvalil v křesle. „Dvě věci o ní víme určitě už teď. Tou první je, že se nachází v kostele svatého Jiří. Potvrzuje to i text ze šperkovnice. Podívej – drakobijcův svatostánek je zmíněn v prvním řádku druhého trojverší – Vstup do chrámu našeho patrona.“

	„Jak si můžete být jisti tím, že patronem Menbergů byl právě svatý Jiří?“

	„Koho bys tipoval ty? Svatého Huberta?“

	„No… asi máte pravdu. A tou druhou věcí je?“

	„Že nejde o kostel svatého Jiří ve Svätém Juru.“

	„Opravdu?“

	„Nabeton. Ověřili jsme to.“

	„Dobrá,“ řekl Adrián a na okamžik se zamyslel. „Na kolika dalších místech na Slovensku ještě můžou stát podobné kostely?“

	„Za posledních deset minut jsem jich našel zhruba patnáct. Ale obávám se, že to ani zdaleka nejsou všechny.“

	„Fú,“ zakoulel mladík očima. „To je fakt dost. Tak jak chcete najít ten pravý?“

	„Všechny odpovědi jsou tady,“ zamával Braňo papírem.

	„Všechny.“

	

	David seděl na podlaze pod oknem, upřeně hleděl na text před sebou a pořád dokola omílal jedinou větu:

	„Najdi posvátný pahorek a město, kde kupci scházejí se v šestý den.“

	Připadal si jako pračka s pokaženým programem, která uvázla v nekonečném sledu pracích cyklů.

	„Město, kde kupci scházejí se… V šestý den…“

	Dva řádky, skrývající nejdůležitější indicii, zaměstnávaly jeho mysl už dobrých patnáct minut, ale navzdory tomu pořád tvrdošíjně vzdorovaly jak přirozenému slovenskému slovosledu, tak prozrazení svého tajemství.

	„Město, Davide,“ pokoušel se ho usměrňovat kolega. „Myslím, že máme hledat kupecké město. Možná nějaké známé obchodní centrum, nějakou důležitou křižovatku obchodních cest…“

	Davidův kolovrátek se na chvíli zastavil. „Možná,“ zavrtěl neurčitě hlavou. „Ale mě ten posvátný pahorek a scházení se v šestý den evokují i jiné věci. Například rituální místa, sabaty a podobně. A to mi do společného obrazu s nějakým středověkým business city moc nesedí.“

	„Sabaty?“ kousl se Braňo do spodního rtu. „Zajímavý nápad,“ zamumlal a svraštil čelo. „Ano,“ přikývl po krátkém přemýšlení, „ten šestý den by opravdu mohl znamenat sobotu. To mě nenapadlo. Ale… Ale v tom případě by se část vzkazu dala chápat úplně jednoduše – ve smyslu Najdi město, kde se každou sobotu koná trh.“

	David zopakoval váhavé přikyvování hlavou. „Hm. Asi dala,“ připustil. „Zúžilo by to nějak možnosti?“

	„Samozřejmě. Privilegium trhu přece nevlastnila každá druhá vesnice v zemi. Uděloval ho panovník a dostávala ho jen vybraná města. Byla to tak významná výsada, že se často přenesla i do jejich názvů.“

	„Do názvů měst? Myslíš jako… jako třeba právo čtvrtečního trhu do názvu Plaveckého Štvrtku, nebo… hm, středečního do názvu Dunajské Stredy?“

	„Přesně tak,“ přikývl Braňo a v následujícím okamžiku už zase ťukal do klávesnice a vyplňoval stopovací řádek jednoho z kartografických vyhledávačů heslem „sobota“.

	Na interaktivní mapě Slovenska zablikaly čtyři drobné body.

	„Sobotiště, Sobotka, Rimavská Sobota a Spišská Sobota,“ přečetl Braňo nahlas jejich elektronické popisy. Zvědavý na reakce společníků se otočil zpátky do místnosti. „Netvrdím, že jsou to jediná místa v Uhrách, kde se kupci scházeli v šestý den,“ dodal rychle, když si všiml příliš silně se rozhořívajících jiskřiček v Adriánových zorničkách, „ale pokud náhodou nemířím úplně vedle, není vyloučeno, že text ze šperkovnice nás má nasměrovat právě k jednomu z nich.“

	

	„Potřebujeme další záchytný bod,“ opřel David hlavu o parapet pod oknem a zvedl zrak ke stropu.

	„Co ten posvátný vrch?“ nadhodil Braňo.

	„Přemýšlím o něm od začátku. Nevím. Je jich jako máku. V okolí každé velké obce najdeš dvě nebo tři kultovní místa typu Lysé hory. To nám jen těžko může pomoci při výběru. Ale je tam ještě první verš – Vykroč po velké cestě.“

	„Co s ním? Máš pocit, že naznačuje něco víc než jen to, že má člověk prostě někam vyrazit?“

	„Nesedí mi ten pád. Proč tam stojí vykroč po cestě místo klasického vydej se na cestu? Nespletli jsme se při překladu?“

	„Ne,“ zkontroloval Braňo letmým pohledem latinský originál. „Přinejmenším pád sedí. Je tam akuzativ – in via magna.“

	V místnosti se na chvíli zase rozhostilo ticho.

	„Via magna, via magna,“ zamumlal David a okrajem stočeného papíru se poškrábal na bradě. „To spojení je mi odněkud povědomé. Tobě ne?“

	Braňo zamyšleně přimhouřil oči. V hlavě už měl pořádný galimatyáš. Po druhé stovce rekapitulování přeloženého textu mu připadalo více než povědomé úplně každé slovo. „Podívejme se, co na to řekne Vševědoucí,“ řekl s povzdechem.

	„Kdo?“

	„Pan Google.“

	„Ach tak.“

	Braňo předhodil dvojici latinských slov virtuálním psům Vševědoucího odborníka. Stavěči k nim přičichli a v průběhu necelé vteřiny v nekonečném vesmíru internetových dat dohledali většinu jejich stop. Braňo rychle prolistoval jejich seznam a pak klikl myší na první link k odkazu ve slovenském jazyce.

	„No teda!“ zvolal vzápětí. „Ty máš ale postřeh, chlape!“

	„Čti a nenapínej,“ okřikl ho David.

	„Magna Via. Historická cesta, procházející pěti státy. Hlavní poštovní tepna monarchie, zahrnující padesát přepřahacích stanic. Spojovala Vídeň a Sedmihradsko a na území Slovenska křižovala Bratislavu, Trnavu, Prievidzu, Bojnice, Velkou Fatru, Liptov, Poprad a Košice. Končila v rumunské Sibii.“

	„Paráda!“ tleskl čaroděj rukama a zvedl se ze země. „Co ty tvoje Soboty? Leží některá z nich na naší středověké dálnici?“

	„Uno momento…“ vrátil se kolega k mapě se čtyřmi body. „Další zásah. Leží.“

	„Která?“

	„Spišská. Sice to není město v pravém smyslu slova, jen městská část Popradu, ale to neznamená, že někdy ve středověku městem skutečně nebyla.“

	„Souhlas. Najdi o ní něco víc. Myslím, že máme horkou stopu.“

	David přirazil své rameno k Braňovu a napjatě sledoval, jak se virtuální stavěči hladově vrhli po další stopě a bleskově nasměrovali jeho kolegu k oficiálnímu webu nenápadně podtatranské obce.

	„Tušíš více než dobře,“ zazubil se Braňo, jen co otevřel pododkaz s historickým průřezem jejích dějin.

	Davidovy oči už přelétaly text.

	„Vidíš to?“ ukázal prstem na obrazovku. „Původní název Spišské Soboty zněl Sobotní Trh – Forum Sabbathe!“

	„Jo. A podívej se sem níž. V některých historických listinách je vedena i jako Georgenberg, Jiřího vrch.“

	„Čertovy bobky! Našli jsme posvátný kopec!“

	„A to není všechno, kamaráde. Můžeš hádat, komu je zasvěcen největší spišskosobotský kostel.“

	Braňo klikl na jednu z fotografií majestátní budovy, stojící uprostřed centrálního náměstí městečka, a nechal ji zvětšit. Na monitoru se objevil gotický kostel se dvěma loděmi a s vysokými štíhlými okny, hřebenovou střechou a čtyřhrannou věží, ozdobenou hodinami, ochozem se železným zábradlím a stříškou připomínající dobovou vojenskou přilbu.

	„Jestli to nebude Jiří Drakobijce, tak jdu od zítřka dělat zpátky do banky,“ odpověděl mu David s úsměvem od ucha k uchu.

	

	Ve chvíli, kdy se na monitoru objevila další fotografie vznešené osmisetleté budovy, ozvalo se z přízemí vily krátké vrznutí dveří.

	Všichni tři muži, shromáždění před počítačem, na okamžik ztuhli a ohlédli se jeden po druhém s němou otázkou v očích, jestli je náhodou neklame sluch.

	David se rychle otočil k oknu, trochu odhrnul závěs a nenápadně vyhlédl ven. Před domem nestálo žádné další auto a na prostranství mezi vchodovými dveřmi a plotem nebyla živá duše. Sáhl do kapsy a vytáhl zbraň. Po špičkách se přemístil ke dveřím na chodbu a na jejich prahu pár vteřin naslouchal, jestli se v tichu, které náhle zavládlo v celém domě, neozve další zvuk.

	Pak se přesunul ke schodišti. Sestupoval pomalu, schod za schodem, s hlavní glocku skloněnou k zemi a mířící na neurčité místo vzdálené zhruba tři metry od špiček jeho bot. Asi v polovině schodiště se mu odhalil výhled na vchodové dveře. Byly zavřené a zajištěné pojistkou, kterou Braňo zastrčil do kovové kolejničky ve chvíli, kdy hledal prostěradlo k přikrytí mrtvoly. Panty těchto dveří je tedy nevyrušily.

	Vrznutí se ozvalo znovu. Ze stanoviště na schodech dokázal David podstatně přesněji určit směr, ze kterého přišlo. Sešel do předsíně, přesunul se k nejbližší stěně, otočil se k chodbě vedoucí hlouběji do domu a z mírného předklonu zkontroloval všechny dveře po jejím obvodu.

	Jediné, které od rámu oddělovala úzká škvíra, byly ty, co vedly do komory. Zdálo se mu, že se zase nepatrně pohnuly.

	Opatrnými kroky se přikradl až těsně k zárubni a po krátkém zamyšlení, jestli nemá glock přece jen odjistit, do nich se zatajeným dechem strčil špičkou boty.

	Dveře se s hlasitým zavrzáním otevřely dokořán. Ze tmy za nimi se vyvalila směs vůní, pocházející z nejrozličnějších uzenin, masových výrobků a naloženého zelí. Ale žádný nevítaný vetřelec.

	V úzké místnosti lemované přeplněnými policemi se neskrývalo žádné nepříjemné překvapení. David ji důkladně zkontroloval – normálním i astrálním viděním.

	Na zdi naproti dveřím si všiml obdélníkového větráku. Byl z jedné třetiny otevřený a proudil jím studený vzduch, poháněný větrem, který se zhruba před půlhodinou zvedl za zdmi vily. Tohle proudění mohlo lehce vytvořit dost silný průvan, aby pohnul nedovřenými dveřmi.

	Ve směsi agresivních domácích vůní čaroděj rozeznal jediný nepatřičný pach. Slabou stopu síry, kterou už znal z pracovny hraběte.

	Démonický vrah Cypriána Menberga očividně pobyl několik minut i v této místnosti. Možná se tu skrýval, pomyslel si David. Možná právě tady vyčkával, až se hrabě vrátí domů, vystoupá nahoru po schodech a otevře trezor. Pak se potichu vyplazil ze svého brlohu a zákeřně mu skočil po krku…

	

	Po čarodějových zádech přeběhl mráz. Zamračeně sáhl po klice, dveře komory prudce zabouchl a otočil se zpátky do chodby.

	Těsně za ním stál Braňo. V rukou svíral nejtlustší encyklopedii, jaká se dala v hraběcí knihovně najít, a v očích měl odhodlání okamžitě ji použít.

	„Planý poplach,“ uklidnil ho David.

	Braňo si zřetelně oddechl a přesunul těžkou knihu pod levou paži.

	„Asi bychom odtud měli co nejdříve vypadnout,“ řekl přiškrceně. „Zjistili jsme všechno, co potřebujeme.“

	Čaroděj souhlasně přikývl.

	„Vyrazíme. Hned. Ale co s tebou, mladý muži?“ obrátil se k Adriánovi, stojícímu na nejnižším stupni schodiště.

	Mladík si rozpačitě upravil slavnostní roucho, zmačkané několikahodinovým sezením.

	„Bylo by příliš troufalé, kdybych vás požádal, abyste mě vzali s sebou?“ zahuhlal.

	Muži ze zpravodajského oddělení si vyměnili pohledy.

	„Chtěl bych vidět místo, kde spočívá Jiřího kopí,“ vysvětlil. „A nežádám vás jen svým jménem. Teď, když je hrabě mrtvý, bude Ordo draconis s vysokou pravděpodobností chtít převzít jeho další osud pod svůj dohled. Pokud ho tedy opravdu najdete dříve než… než ten vrah. Rytířská rada mě sem vyslala úplně z jiných důvodů, ale… vy mi určitě rozumíte.“

	David si povzdechl. „Asi nebude stačit, když té vaší Radě slíbíme, že kopí použijeme k tomu, nač ho potřebujeme, a pak ho neporušené vrátíme, odkud jsme ho vzali, že?“ zažertoval sarkasticky a obrátil se ke kolegovi pro radu.

	Braňo se chvíli zamyšleně kousal do spodního rtu.

	„Vezměme ho,“ řekl nakonec šeptem. „Ví toho dost. Když ho pošleme pryč, okamžitě odfrčí do Budapešti, všechno vyzvoní a za pár hodin máme v patách autobus plný aristokratů v divadelních kostýmech.“

	„Jestli ho vezmeme s sebou, bude nás zdržovat,“ oponoval mu David.

	„Ale aspoň ho budeme mít na očích.“

	Čaroděj bezradně zaskřípal zuby a podíval se na hodinky.

	„Není čas to řešit,“ přikývl rezignovaně a otočil se k mladíkovi. „Tak dobře,“ vyjádřil svůj souhlas nahlas. „Jdeš s námi. S jedinou podmínkou – hoď mi svůj mobil.“

	Adrián se zatvářil nechápavě, ale poslušně sáhl do kapsy, vytáhl z ní stříbrný Siemens, sestoupil do chodby a podal ho Davidovi. Čaroděj mobil zručně otevřel, vytáhl z něj baterii, schoval ji do kapsy a vrátil dočasně nefunkční přístroj jeho majiteli.

	„Jen pro jistotu,“ dodal.

	

	„Zamkl jsi?“

	„Zamkl,“ přikývl čaroděj, věnoval vilce za zády poslední letmý pohled a hodil kolegovi klíče.

	„Ty jsou od auta?“

	„Jo. Odřídíš tu štreku do Popradu za mě, brácho? Potřebuju se prospat. Aspoň na dvě, na tři hodinky.“

	„Jasně,“ souhlasil Braňo a otevřel si dveře na řidičově straně. „Ale ještě předtím, než se ponoříš do hajan, zavolej, prosím tě, šéfové. Ať pošle nějaké lidi z bratislavského operačního, aby to tady po nás uklidili.“

	David zase přikývl, a zatímco si sedal do octavie, vytočil Tamařino číslo.

	Ozvalo se dvojité zabouchnutí dveří a auto se pomalu pohnulo k Prostřední ulici, vedoucí ven ze Svätého Juru. Omlácený passat vyrazil těsně v jeho stopách. Dvojice vozidel na nejbližší křižovatce zahnula doprava a definitivně opustila vraždou poskvrněnou Mariánskou cestu.

	

	Ze stínu živého plotu se ani ne minutu nato vypotácelo něco vysokého, bizarně pokrouceného a páchnoucího hůř než čerstvě vyhořelá sirkárna. Éterické tělo démona, neviditelné očím běžných smrtelníků, sebevědomě dokráčelo doprostřed chodníku a vyprovodilo vzdalující se muže zamračeným pohledem. Ten pohled byl plný pohrdání, ale zároveň i jakéhosi zvráceného uspokojení.

	
Kapitola desátá

	Slunce zašlo za hory a spálená krajina se ponořila do tmy.

	Rytíř ve zprohýbaném brnění, sedící na hřbetu unaveného oře, se po pozvolně stoupající cestě nechal vyvézt zhruba do poloviny svahu nejbližšího kopce, tam koně zastavil a sesedl. Jeho železné boty se po seskoku zabořily do hluboké vrstvy popela a prachu, z níž ještě pořád sálalo teplo a přízračná záře. S námahou je vytáhl, oklepal a chvíli sám vedl zvíře po klikatící se cestičce. Pak ho uvázal k pahýlu stromu a vstoupil do ruin polorozbořeného kostelíka, ležících na okraji strmého srázu.

	Na místě, kde kdysi stál křesťanský oltář, klesl na kolena, před sebe položil jedinou zbraň – římské kopí s ostrým železným hrotem – a poklonil se svému ochránci. Dlouhá cesta ho unavila a on se před závěrečným tažením potřeboval na chvíli zastavit a nabrat síly.

	David ho sledoval z ptačí perspektivy a netušil, jestli se zase dívá na svého snového dvojníka, nebo na jiného muže s podobným osudem. Byl v roli nestranného pozorovatele a z odstupu potají naslouchal mužovu mlčení, které hovořilo jazykem mocnějším než slova té nejvroucnější modlitby.

	Ve stínech za rytířovými zády, kterými dosud ospale bloudily jen svatojánské mušky, se najednou zjevila další tmavá postava. Obličej jí clonila hluboká kápě a tělo a ruce měla ukryty pod dlouhým splývavým rouchem.

	Neváhala ani na krátký okamžik a rázně vykročila ke klečícímu muži. Zhruba v polovině vzdálenosti, která návštěvníky ruin dělila, se pod jejím pravým rukávem zalesklo něco kovového.

	„Pozor!“ vykřikl David, ale rytířovy uši zůstaly k jeho slovům hluché. Přítomnost cizí osoby zaregistroval, až když se objevila přímo u něj.

	„Má zbraň!“ varoval ho čaroděj zase, ale už bylo stejně pozdě.

	Obnažené ostří se několikrát mihlo vzduchem a v rytířově boku se otevřely čtyři hluboké bodné rány.

	Klečící muž vykřikl, pokusil se sáhnout pro své kopí a útok odrazit. Nestačil ho však ani zvednout ze země. Zpod splývavého pláště temné postavy se vymrštila i druhá ruka, pevně ho popadla za vlasy a zatáhla dozadu.

	Čepel neznámého útočníka pak dokonala započaté dílo a jediným plynulým tahem podřízla rytířův odhalený krk.

	

	Z neklidného snění vytrhlo Davida energické zaklepání na boční sklo auta. Protože měl o dveře opřenou hlavu, ťukání mu zadunělo až někde na dně lebeční dutiny.

	„Můžu vám umýt čelní sklo?“ zašklebil se do jeho mžourajícího, mírně otřeseného obličeje bezdomovec se stěrkou a kbelíkem v rukou.

	David na něj jen neurčitě mávl rukou a malátně se rozhlédl kolem sebe.

	Octavia stála na benzínové pumpě nedaleké čtyřproudové dálnice a on v ní seděl sám. I passat, stojící těsně za jejím zadním nárazníkem, byl prázdný. Braňa s Adriánem si všiml až po chvíli – zahlédl je, jak platí u pokladny uvnitř prosklené budovy, ale jen na kratičký okamžik, protože vzápětí mu do výhledu cákla zpěněná tekutina z bezdomovcova kbelíku.

	David se znechuceně otočil. Co se dá dělat, do léta a do chvíle, kdy se těchto bleskových umývacích prací ujmou pohledné středoškolačky na letní brigádě, oděné jen do přiléhavých podvázaných triček a krátkých šortek, musí uplynout ještě několik měsíců.

	Dveře na řidičově straně se otevřely a v rámu se objevila Braňova hlava.

	„Už jsi vzhůru?“ usmál se a hodil do auta přeplněnou igelitovou tašku.

	„Kde to jsme?“ zeptal se ho David místo odpovědi.

	„Těsně před Liptovským Mikulášem.“

	„Teprve?“ zabručel, sáhl do tašky a s kritickým pohledem se prohrabal nákupem. „Kola… horalky… bagety. Nic lepšího neměli? Při nejbližším kontaktu s majonézovým dresingem mi určitě naskočí morové skvrny.“

	„Co bys chtěl? Flambované palačinky?“ zamračil se na něj kolega. „Nezdá se ti, vědmáku, že jsi v poslední době nějak často podrážděný a mrzutý?“

	David nechal nákup na pokoji a s povzdechem se zase otočil k čelnímu sklu.

	„Nejsem ve své kůži,“ řekl tiše. „Mám sny. Prorocké. Zase.“

	Braňo se lokty opřel o střechu a zamyšleně si prohrábl vlasy. Nikdy nevěděl, jak má na tyhle Davidovy stavy reagovat. Soucítit, nebo vlévat optimismus? Ani jedno většinou nemělo pozitivní efekt.

	„Hotovo,“ vyrušil muže ze zpravodajského oddělení bezdomovec s nataženou dlaní a s úsměvem připomínajícím notový záznam s vyváženým počtem not a pauz.

	„Hoď mu něco, prosím tě,“ řekl David a přes řadicí páku se přesunul na místo řidiče. „Těch pár zbývajících kilometrů odjedu sám. Už bych nejspíš stejně neusnul.“

	Braňo jen pokrčil rameny, vyplatil špinavého umývače oken hrstí mincí z vlastní kapsy a nastoupil do octavie z druhé strany.

	David nastartoval, upravil si zpětné zrcátko a pustil rádio. Z reproduktorů se jako na potvoru začala linout nepříliš záživná melodie nějakého romanticky založeného umělce, podbarvená patetickou klavírní vyhrávkou a sólem na saxofon. Čaroděj se zatvářil, jako by se právě napil octa.

	„Nemáš v záloze nějaký ultrarychlý a agresivní životabudič?“ obrátil se na kolegu. „Na tohle teď vážně nemám chuť.“

	„To víš, že mám,“ ušklíbl se Braňo chápavě a o něco spokojenější s mírným obratem v Davidově náladě sáhl po objemném pouzdru s cédéčky.

	

	Octavia se řítila po čtyřproudovce v doprovodu hlasitých tónů švédské deathmetalové klasiky – její válce šlapaly v extrémním tempu s bubeníkem mlátícím jako o duši, svíčky zapalovaly společně s řezavými riffy kytar a ventily se pokoušely vypískávat terciové noty k nenapodobitelným severským harmoniím a nápěvům.

	Braňo byl zase ve svém živlu, jednou rukou se krmil, druhou ovládal laptop a zapáleně listoval stránkami a odkazy o místech, která už navštívili nebo kam teprve směřovali. David se kochal scenérií tatranského podhůří, koupající se ve světle zapadajícího slunce, podupával si nohou do rytmu – někdy o podlahu, jindy na plynovém pedálu – a občas jedním očkem pomrkával po Adriánově passatu. Zástupce Dračího řádu mu chvílemi sotva stačil, ale držel se ho tvrdošíjně jako klíště.

	„Jak to říkal náš mladý přítel?“ vzhlédl Braňo přes obroučky brýlí zhruba ve chvíli, kdy míjeli odbočku na Východní. „Že kopí přivezli do Evropy křižáci, vracející se z jedné ze svých výprav? Urození rytíři, kráčející ve stopách chrabrého drakobijce?“

	„Tak nějak,“ přikývl David a přinutil se obrátit pozornost zpět k pátrání, které je právě zaměstnávalo.

	„Jsem zvědav, co řekneš na tohle,“ usmál se jeho spolujezdec a začal nahlas číst: „Kdysi, v dávných dobách, se na dolním konci osady usídlila lidožravá saň. Obyvatelé obce jí každý rok museli obětovat jednoho mládence nebo pannu. V den, kdy vylosovali Ilču, dceru svého vládce, projížděl zemí rytíř Jiří na bílém oři. Když se rytíř doslechl, jaká pohroma postihla místní lid, chopil se kopí a vyptal se na cestu k sani. Před netvorovým brlohem se strhla bitva. Člověk a zvíře, světlo a tma. Hromobití. Ale jen co saň otevřela tlamu, zabodl do ní Jiří kopí a navěky zhasil přízračný život. Osvobozený lid rytíře na rukou nosil a na jeho památku nazval osadu Svätý Jur. Rytířova podobizna se od té doby skví i na městském erbu.“

	„To má být zkouška? Zlatou legendu jsi mi už četl,“ zeptal se David zmateně. „Mimochodem – už předtím jsem ti chtěl říct, že máš hrozný přednes.“

	„Nejitři mé trauma z dětství,“ zašklebil se Braňo. „Dodnes trpím tím, že jsem se nikdy nedostal do okresního kola Puškinova památníku. Vážně, co ty na to?“

	„No… Je to sice hezké, že i my Slováci máme vlastní verzi téhle středověké klasiky, ale pravděpodobně nejde o nic výjimečného. Vsadím se, že podobná pověst se váže k desítkám dalších evropských měst.“

	„Ano,“ přiznal kolega. „Ale proč právě k těmhle městům? Jde ve všech případech jen o mystifikaci? Víme, že kopí je skutečné. Nemohl by být do určité míry reálný i ten rytíř?“

	David si to nechal projít hlavou.

	„Chápu, kam míříš,“ přikývl. „Dobrá. Ta možnost tady je. Víme, že nějaký bohabojný křižák se vrátil ze Svaté země domů do Uher a přivezl s sebou Kopí svatého Jiřího. Nějaký pra-pra-praděd Cypriána Menberga. Připusťme, že on sám – nebo někdo z jeho přímých potomků – mohl skutečně objet polovinu monarchie, zabít pár draků a zasít semínka desítek drakobijeckých legend. Včetně této. Teoreticky. Ale i když to zní skutečně zajímavě a logicky, musím si zahrát na skeptika a upozornit tě, že stavíš výhradně na lidové slovesnosti. A ta může být na hony vzdálená historické pravdě.“

	„No jasně,“ souhlasil Braňo. „Jen jsem chtěl naznačit, že zbraň, po které jdeme, nemusela po celá ta staletí jen tak ležet někde ve sklepě na svatojiřském Bílém Kameni. Že ji Menbergovi předkové mohli v případě potřeby skutečně používat. Možná dokonce ještě v nedávných dobách.“

	„A když stavy draků klesly, ukryli ji pod dlažbu kostela ve Spišské Sobotě,“ zasmál se čaroděj nahlas.

	„Eventuálně. Anebo pro ně draci přestali být prioritou a vystřídala je nebezpečnější hrozba.“

	„Nebezpečnější hrozba? Jaká, proboha?“

	„Jestli mě paměť neklame, v šestnáctém století se tady jedna skutečně vážná opravdu objevila. V dějepise pro základní školy ji najdeš pod heslem Turci.“

	Úsměv na Davidových rtech zmrzl do nehezkého úšklebku. „A sakra. Fakt!“ zaklel a zabubnoval prsty na volant. „Přísahám, brácho, že už se nikdy nebudu hádat s někým, kdo pravidelně zdolává druhý záchytný bod v Milionáři bez použití jediného žolíka,“ dodal a obrátil pohled zpět k tatranským štítům.

	

	„Je to on?“ kývl David hlavou k vysoké budově před sebou, když se s octavií konečně vymotal z bludiště moderních kruhových objezdů a světelných křižovatek, přejel most klenoucí se nad řekou Poprad, rozvodněnou tajícími horskými sněhy, a po mírně stoupající cestě dorazil do centra Spišské Soboty.

	„Je,“ přikývl Braňo, ale pro jistotu ještě jednou porovnal skutečnou podobu sobotského kostela svatého Jiří s fotografií na monitoru. Tuhle místní dominantu si však nebylo s čím splést.

	Po vjezdu do starobylé městské části se před octavií otevřela scenérie jakoby vystřižená z nějakého Jakubiskova filmu – vřetenovité náměstí, táhnoucí se od západu na východ, v jeho středu mírná vyvýšenina, na ní majestátní gotický chrám, obklopený pevnostní zdí, za ním čtyřboká renesanční zvonice, kamenný sloup Immaculata, bílou barvou zářící stará radnice a malý parčík.

	„Žádné policejní zátarasy,“ dodal čaroděj klidně, podřadil a pomalu projel kolem domů na pravé straně náměstí. Těsně za klesajícím svahem si vybral místo, které vypadalo dostatečně nenápadně, a zaparkoval tam. Adriánův passat zastavil hned vedle něj.

	„Dobré znamení,“ odložil Braňo laptop na zadní sedadlo, zvedl lokty nad hlavu a narovnal si záda.

	„Doufejme,“ přikývl David a otevřel dveře na své straně.

	„Zůstaň zatím v autě, jdu omrknout situaci.“

	

	Čarodějův předběžný průzkum netrval ani pět minut.

	„Všechno je v pořádku,“ shrnul, když se zase objevil u octavie. „Uvnitř probíhá mše. Je tam kněz a zhruba šedesát věřících. Ani náznak nějakého vloupání, vandalismu nebo jiných nepříjemností.“

	„A co dlažba ve středové uličce?“

	„Jsem si jistý, že pokud by ji v průběhu dnešního dne vzal útokem podobný buldozer, jaký vyváděl ve Svätém Juru, tak si toho všimnu už u dveří.“

	„Takže se nám ho podle všeho přece jen podařilo předběhnout,“ poznamenal Adrián, postávající s kapesníkem v ruce u blatníku na spolujezdcově straně, na adresu jejich neznámého konkurenta. „Jdeme dovnitř?“

	„Kolik je hodin?“ otočil se David na Braňa.

	„Za deset sedm.“

	„Chvíli počkáme,“ řekl a sesunul se zpátky na sedadlo. „Nemá smysl dělat zbytečný rozruch. Mše začala v šest. Za chvíli by měla skončit. Ještě nějaký ten zběžný úklid a do osmi jsou všichni venku.“

	„A pak?“

	„Pak bude kostel jen náš.“

	

	Slunce kleslo za horizont, spišskosobotské náměstí se vylidnilo a převléklo do večerního hávu.

	V interiéru octavie se citelně ochladilo. Narůstající hlad přinutil Davida sáhnout do igelitové tašky a se sebezapřením se zakousnout aspoň do horalky. Pohled mu každou chvíli zabloudil k penzionu Svätý Juraj, který stál hned vedle, ale neodvážil se zase opustit auto a riskovat ohrožení mise jen proto, aby kručení v žaludku utišil něčím snobštějším.

	Zatímco žvýkal, přemýšlel nad tím, jak se nepozorovaně dostane do kostela. Trochu ho mrzelo, že není lepší čaroděj. Kdyby byl na jeho místě doktor Michalko nebo Tamara, určitě by situaci vyřešili nějakým úplně jednoduchým způsobem. Například by vešli dovnitř ještě před ukončením mše, sedli si doprostřed davu, schovali se v mlžné cloně (jak říkají pro Davida zatím nedosažitelné schopnosti mentálního zneviditelnění) a pak v klidu počkali, až všichni nepohodlní svědkové vypadnou ven. Jemu zatím pravděpodobně nezbude nic jiného než se zase plížit tmavými kouty a v potu tváře zápasit se zrezivělými zámky a vrzajícími dveřmi.

	Kromě plánování neoprávněného vniknutí do církevního objektu trápil Davida i jeho poslední sen. Od okamžiku, kdy se probral, ho nemohl dostat z hlavy. V tuhle chvíli se ale snažil příliš nerozpitvávat jeho jednotlivé obrazy a zbytečně se nerozptylovat hledáním souvislostí mezi tím, co viděl na spálených pláních, a tím, co ho za chvíli čeká ve skutečném světě. Věděl, že každá nesprávně pochopená maličkost by mohla vést k zavádějícím závěrům. A on se jimi nesměl nechat zmást. Jestli v nejbližších minutách měla skutečně přijít nějaká zákeřná rána, bylo nejlepší, aby jí byl připraven čelit ze všech stran a nečekal ji z dopředu odhadnutého směru.

	Mimořádně opatrný by vlastně neměl být jen on sám.

	David váhal, jestli se s vidinou krvavého skonu rytíře-drakobijce nemá svěřit alespoň Braňovi, který se celou dobu klidně rozvaloval vedle něj a krátil si nudné čekání bezstarostným proháněním žravého hada po displeji mobilu. Ale v tom, aby to udělal, mu bránila jedna podstatná maličkost – v autě s nimi seděl i Adrián. A pravidla Spolku Davidovi přísně zakazovala hovořit o jeho nadání před nezasvěcenýma ušima. Bylo nějaké neurčité tušení možného nebezpečí dostatečným důvodem k tomu, aby tento zákaz porušil?

	Nenápadné mrkl do zpětného zrcátka a zkontroloval, co dělá jejich nový společník.

	Mladík se skromně krčil na zadním sedadle octavie společně s haldami jejich technického haraburdí, křečovitě svíral dlaně mezi stehny, nedočkavě a nervózně kmital koleny a upřeně hleděl na románský portál, vystupující z jižní stěny kostela, v němž se ukrýval hlavní vchod do Božího chrámu.

	Dveře kostela se konečně otevřely.

	Věřící začali pomalu opouštět lavice, vycházeli do tmy a jejich hloučky se pozvolna rozpadaly do jednotlivých siluet, kráčejících k domovům.

	Jako poslední vyšli z portálu dva muži – farář v obřadním rouchu a se štólou na krku, který si to po krátkém rozloučení namířil rovnou k faře, stojící hned naproti, a stříbrovlasý kostelník v hrubém kabátu s řinčícím svazkem klíčů u pasu, který dveře zamkl a brzy také zmizel ve tmě na východním konci náměstí.

	

	„Jde se na věc,“ řekl David a vystoupil z vozu.

	Už dopředu se se svými kumpány dohodl na tom, že nejdříve zkusí do chrámu vniknout sám a zavolá je, až si bude jistý, že je čistý vzduch. Jednak nechtěl zbytečnému riziku vystavovat celou skupinu, a kromě toho si nemohl dovolit mít ve chvíli, kdy bude zdolávat dveře, Adriána za zády.

	Nenápadně se ohlédl, jestli se v okolí nepotuluje příliš mnoho civilistů, a pak vykročil k západnímu konci církevního pozemku. Zkoušet hlavní vchod nemělo smysl, byl příliš na očích. Okna fary hleděla přímo do ústí portálu a ani houstnoucí tma a černý čarodějnický kabát by ho na jeho prahu nedokázaly skrýt před zrakem večeřícího duchovního otce nebo nějakého jiného náhodného svědka, kráčejícího po jižní straně náměstí. Už při první návštěvě se rozhodl, že se do kostela vláme starými nepoužívanými dveřmi, umístěnými v základech věže. Z místa, které si vybral ke vstupu na posvátnou půdu, k nim měl navíc o dost blíž. Na jihozápadní straně centrální vyvýšeniny se totiž pevnostní zeď díky nerovnosti terénu setkávala s horizontem náměstí a nízký železný plůtek, sloužící jako jeho nadstavba, tam nebylo těžké přeskočit.

	Skok se Davidovi podařil bez problémů. I okraj kabátu mu sklouzl po ostrých hrotech, aniž by se na nich zachytil nebo rozpáral. Čaroděj v mírném předklonu přeběhl po malém trávníku a zastavil se až těsně u západní stěny kostela.

	Dveře původního středověkého vchodu byly ověnčeny pavučinami a zajištěny řetězem s visacím zámkem. Ale navzdory tomu, že mohly pro Davida představovat náročnější oříšek, cítil se před nimi podstatně jistěji. Na levé straně ho kryl přístavek severní lodě, za zády měl potemnělý rodinný dům a zprava dva košaté stromy. Tady si ho neměla šanci všimnout ani hlídka se světlometem. A vědomí této skutečnosti mu dávalo dostatek prostoru a času soustředit se. S klasickým, poměrně zastaralým zámkem pod stylizovanou klikou si jeho nedávno procvičené telekinetické schopnosti poradily poměrně rychle. A to i přesto, že byl očividně dlouho nepoužívaný a trochu se zasekával. Ale zkorodovaný visací zámek mu dal zabrat o dost víc. Nakonec se musel vykašlat na tradiční škubání s jeho mechanismem a pomocí mnohem náročnějšího kouzla dlouhé minuty snižovat klidovou energii jeho plechových součástek až do chvíle, kdy se úplně rozpadly v prach.

	Řetěz nehlučně dopadl na zem a David konečně vstoupil do Božího chrámu. Opatrně prošel krátkým potemnělým foyerem, minul sloupořadí, podpírající chór s varhany, a ocitl se v hlavní lodi.

	Uvnitř kupodivu nebyla ani z poloviny tak velká tma, jak očekával. Světlo z bodových reflektorů, osvětlujících zdi kostela z vnější strany, sem pronikalo vysokánskými gotickými okny, umístěnými po Davidově pravici, a odrazem od žebrového stropu zaplňovalo interiér příjemným namodralým šerem. K tomu, aby se v něm dokázal bezpečně orientovat, nepotřeboval použít ani svůj astrální zrak. Napravo jasně viděl ústí vstupního portálu, vlevo průchod do severní lodě a před sebou hlavní chrámovou chodbu, vystlanou bohatě zdobeným rudým kobercem.

	Pomalu po ní vykročil vpřed, neustále se ohlížeje kolem sebe, a pravou ruku pro jistotu držel na zbrani v kapse.

	Mezi početnými řadami lavic přešel až k Triumfálnímu oblouku, lemovanému vpravo kazatelnou, vlevo křtitelnicí a pod vrcholem podepřenému trámem s výjevem z ukřižování na kalvárii. Pod tímto předělem se přesunul až do presbytáře a těsně za ním se zase zastavil.

	Po stranách části kostela zasvěcené obřadům stála senátorská stalla. Za nimi se z podlahy zvedal schod a vyvýšená plocha s dekoračními kříži, květináči, obřadními stolky a třemi vysokánskými oltáři. Uprostřed hlavního oltáře zářila zlatou fólií pokrytá plastika svatého Jiřího, zápasícího s drakem.

	Mezi stally na levé straně a vyvýšeným pódiem si David všiml úzkých dveří vedoucích do sakristie. Zkusil je otevřít, ale byly zamčené. Na chvíli k nim přiložil ucho a naslouchal, jestli v tichu za nimi nezaslechne něco nepatřičného, ale když se ani po dlouhé chvíli neozval žádný podezřelý zvuk, usoudil, že je v kostele opravdu sám, a s podstatně klidnějším srdcem sáhl po mobilním telefonu.

	

	„Buďte prosím opatrní,“ zašeptal Adrián, když se těsně za Braněm vynořil ze sloupořadí pod chórem. „Relikvie má pro Ordo draconis neocenitelnou hodnotu.“

	„Díky za připomenutí,“ odbyl ho poměrně chladně David, „ale zatím jsme nic nenašli.“

	Najednou taková starost, pomyslel si pobaveně. Ještě před několika hodinami pokládal tento mladík existenci kopí za výmysl, a teď… stačí se na něj podívat. Oči mu planou, jako by očekával, že možná brzy zahlédne samotného svatého Jiřího.

	Braňo Adriánovu poznámku nekomentoval. Sáhl do náprsní kapsy a podal Davidovi list papíru s dekódovanou verzí šifrované zprávy, která je dovedla až sem. Pak přešel k nejbližší lavici, položil na ni těžký batoh, naplněný nejrozličnějším nářadím, které by jim mohlo přijít vhod, vedle něj postavil nepostradatelné dřevěné víko, patřící k rozbité krabičce z trezoru Cypriána Menberga, a konečně se důkladně rozhlédl po nitru sakrální stavby.

	David papír rozložil a otočil se s ním tak, aby měl dost světla ke čtení.

	„Takže…“ začal, „kde jsme to, k čertu… aha, tady – Vstup do chrámu našeho patrona,“ přednesl nahlas. „Fajn. To bychom měli. Tedy, aspoň doufám. Co dál… Polož zrcadlo pravdy k jeho nohám. Hm, dobrá… a odhal cestu k prastaré zbrani. No… To je mi taky skoro jasné.“

	„Takže?“ zopakoval Braňo, kráčející středovou uličkou s hlavou vyvrácenou vzhůru.

	„Takže… nevím,“ pokrčil David rameny. „Porozhlédneme se po nohách svatého Jiřího a po nějakém zrcadle?“

	„No…“

	„Anebo máš nějaký lepší nápad, který by nám pomohl vymotat se z toho prostředního řádku?“

	„Ani ne,“ přiznal kolega, zaujatý výzdobou triumfálního oblouku, a jen tak tak se vyhnul zakopnutí o kamennou křtitelnici. Následující zaklení se do prostor, v nichž se právě nacházeli, skutečně nehodilo.

	Čaroděj se zasmál a prozatím odložil text stranou. V naději, že narazí na něco inspirativního, se podle Braňova vzoru vydal na přehlídku všudypřítomných soch, maleb, reliéfů a rytin. Dokonce ani Adrián nezůstal jen tak postávat v rohu.

	

	Braňo se brzy přesunul až do presbytáře, ale dlouho se v něm nezdržel. Vzápětí se zase zjevil v hlavní chodbě, u svých věcí. Pak zavolal na společníky a požádal je, aby šli za ním. Když si to zase namířil zpátky k oltářům, v rukou před sebou držel mahagonové víko šperkovnice a v obličeji měl lišácký úšklebek.

	„Ty jsi rychlejší než Robert Langdon,“ hvízdl David. „Co máš?“

	Braňo hodil hlavou směrem ke hlavní pýše chrámu a chvíli nechal oba muže, aby si ji důkladně prohlédli a vstřebali většinu jejích detailů.

	Dřevěný oltář, zasvěcený svatému Jiřímu, očividně patřil mezi řemeslné skvosty hornouherského středověku. Fiály na jeho vrcholu se tyčily do výše více než osmi metrů a téměř se dotýkaly klenutého stropu. Jeho předěl, nacházející se těsně nad oltářním stolem, zdobil reliéf Poslední večeře a pohyblivá křídla po stranách oltářní skříně zkrášlovaly barevné tabulkové malby. Zepředu na nich byly vyobrazeny postavy svatého Floriána, Kryštofa, Stanislava a Jana Křtitele, a zezadu výjevy ze života samotného svatého Jiřího, poměrně realisticky dokumentující nejzásadnější události jeho posledních dnů – vaření v oleji, vláčení za koňmi a stětí nevyjímaje.

	Střed oltářní skříně vyplňovala drakobijcova majestátní jezdecká socha.

	David měl plastiku před očima už podruhé. Ale její přímo zarážející podoby s dřevořezbou z víka šperkovnice si všiml, až když mu Braňo nastavil jedno zobrazení scény zápasu s drakem vedle druhého.

	O jejich vzájemné příbuzností nemohlo být pochyb.

	Koně obou Jiřích měli navlas stejný postroj a zaujímali shodnou pózu – zadníma nohama stáli na zemi, předníma hrabali ve vzduchu a čenich si tiskli ke krku. Draci pod jejich kopyty leželi na boku, s hlavou vyvrácenou vzhůru. Oba jezdci drželi koně za uzdu levou rukou a zasněným pohledem zírali někam do dálky před sebou. Tváře jim lemovaly dlouhé kudrnaté vlasy a kloboukovité přilby a jejich těla byla oděna do stejného druhu brnění s nárameníky, suknicí a železnými botami.

	Mezi obrazy však bylo i několik rozdílů. Nejvýraznějším z nich byla skutečnost, že svatý Jiří z oltářní plastiky nesvíral v rukou kopí. Volnou pravou ruku měl zdviženu nad hlavou a držel v ní meč.

	Kopí však nechybělo ani zde. Rozštípnutý konec jeho zlomeného ratiště trčel z drakovy doširoka rozevřené tlamy, tělo zbraně procházelo netvorovým chřtánem a čtyřhranný hrot se zase vynořoval ze strany šupinatého krku. Byl namířen k podlaze kostela a plaz ho bolestivě svíral znetvořenou tlapou, na níž jako by vyschlo všechno maso.

	„Pořád pochybujete o tom, že jsme na správném místě?“ zazubil se Braňo a opřel se o okraj oltářního stolu.

	„Myslíš, že obojí vyrobil jeden člověk?“ zeptal se David, vzal víko do rukou a přidržel si ho před sebou v lepším úhlu.

	„Kdo je autorem dřevořezby ze šperkovnice, to netuším,“ přiznal kolega, „ale jméno tvůrce oltářní plastiky znám úplně přesně.“ Chvíli počkal, než si oba společníci uvědomí, co řekl, a obrátí k němu své pohledy. Pak dodal: „Průvodce ze stránek Spišské Soboty v tom má poměrně jasno – byl to Mistr Pavel z Levoče.“

	Davidovi s Adriánem poklesly čelisti.

	Braňo ten efekt očekával. Jméno nejvýznačnějšího středověkého umělce, který kdy působil v zemi pod Tatrami, mělo na většinu alespoň průměrně sečtělých Slováků obvykle stejný účinek jako jméno Leonarda da Vinciho ve zbytku Evropy.

	

	„Ty myslíš…?“

	„Ne,“ zasmál se Braňo nahlas a rázně zavrtěl hlavou. „Tentokrát nemám v úmyslu si domýšlet víc, než je skutečně nutné. Nejspíše jde o náhodu.“

	„Ale svádí to…“

	„Svádí. Dokud se nad tím trochu nezamyslíš. Mistr Pavel byl sice ve svém oboru extratřída, ale pracoval stejně jako všichni ostatní středověcí umělci. Na zakázku. Jeho mecenáši byla bohatá města a šlechtické rody. Předkové hraběte Menberga klidně mohli patřit mezi ně. Proč by mělo být ve vztahu mezi levočskou dílnou a strážci kopí něco více než obyčejný obchod?“ Zase vzal víko šperkovnice do rukou.

	„Nejsem znalec umění a k teoretickému autorství Mistra Pavla v případě této dřevořezby se raději nebudu vyjadřovat vůbec. Každopádně, zjevná spojitost tady opravdu je. A nejen v námětu.“

	Braňo se pootočil k oltářní skříni, obrátil víko šperkovnice tak, aby rytina směřovala k plastice, a postavil ho na její spodní okraj, ozdobený zlatými delfíny. Povrch víka se opřel o břicho ležícího draka a drážky jeho ornamentální obruby zapadly na milimetr přesně do oblých vypouklin, nacházejících se na netvorových stehnech, boku a u rány na hrudi. Stabilitu horního okraje dřevěného obdélníku zajistil těsný dotek s podrážkou boty spanilého rytíře.

	„Sakra, to byla trefa,“ pousmál se Braňo nad přesností vlastního odhadu a s rukama založenýma na prsou se postavil přímo naproti oltáři. Tento skvělý tah si připravoval už delší dobu.

	„Zrcadlo!“ zašeptal Adrián a hlas se mu zatřásl jako prvňáčkovi, kterého poprvé vyvolali před tabuli. „Zrcadlo pravdy pod nohama svatého Jiřího!“

	David jen na okamžik zavřel oči, zhluboka se nadechl a odolal nutkání plácnout se do čela.

	Víko sedělo v mezeře pod jezdeckou sochou, jako by tam patřilo odjakživa. Jeho vnitřní plochu, která teď byla obrácena k nočním návštěvníkům kostela, vyplňovalo zašlé sklo, pokryté černými skvrnami. Nebylo na něm nic zvláštního. Vypadalo jako běžná součást většiny šperkovnic – praktická pomůcka pro dámy, pravidelně dbající o svůj noblesní vzhled. Pravda, pokud si člověk neuvědomil, že ve šperkovnici, která vlastně nikdy nesloužila k odkládání náhrdelníků, náramků, broží nebo náušnic, nemělo co pohledávat.

	Leda že by se pro ně našla nějaká jiná, důležitější funkce.

	

	Braňo a David ustoupili kousek stranou, aby nepřekáželi paprskům odraženého světla dopadajícím do oltářní skříně, a pozorně se zahleděli na potemnělý obraz interiéru, který se vzápětí zjevil ve starobylém zrcadle. Odrážela se v něm celá středová chodba – počínaje schodem v presbytáři a konče sloupořadím na druhém konci kostela – tedy přesně ten prostor, který Cyprián Menberg těsně před smrtí označil za místo úkrytu Dračí zhouby.

	„Co říkáš na tohle?“ nadhodil Braňo a namířil prst na tři značky, zřetelně rozeznatelné v povrchu skla – k rovnoramennému kříži, ležícímu mírně vlevo od pomyslné středové osy šperkovnice, a ke dvojici elipsovitých útvarů v její pravé polovině. Všechny tři byly tvarovány příliš dokonale, než aby se daly považovat za nedůležité výrobní vady.

	David opatrně přikývl. „Pod tím křížem nejspíš najdeme náš poklad. Už jen přijít na to, kam se postavit, abychom ho viděli na správném místě.“

	Braňo zkusmo přešlápl z nohy na nohu a chvíli se hýbal sem a tam.

	„Máš pravdu, stačí udělat krok stranou a kříž se ocitne na úplně jiném místě chrámového koberce…“ Trochu se nahnul dopředu, pak se zase narovnal a ustoupil zhruba metr dozadu. „Ale myslím, že jsem vyřešil i tenhle problém,“ usmál se konečně. „Zkus se postavit tak, abys měl odraz svých očí přímo uprostřed těch dvou elips.“

	David zaujal jeho místo a udělal, co mu kolega doporučil.

	Skutečně, pod oltářem existovalo jen jediné místo, z něhož se něco takového dalo udělat.

	Uznale se ušklíbl, otočil se k mladíkovi po svém boku, položil mu ruku na rameno a oslovil ho s naléhavou prosbou: „Adriáne, přejdeš, prosím tě, támhle ke kazatelně a postavíš se doprostřed uličky mezi lavice?“

	Mladík horlivě potřásl hlavou a proběhl pod Triumfálním obloukem.

	Čaroděj počkal, až se zastaví, otočil se zpátky k zrcadlu a pokračoval v jeho usměrňování: „Dobrá. Udělej ještě čtyři kroky směrem k východu… Stačí, stůj. Teď udělej krok doleva… ještě jeden. Menší… Ano, tak. Zůstaň tam a ani se nehni!“

	Trvalo to jen chvíli a Adriánovy boty se dostaly přesně na místo, které označoval rovnoramenný kříž.

	

	Muži ze zpravodajského oddělení byli u Adriána dřív, než se stačil nadechnout a položit nějakou zbytečnou otázku. Našli nejbližší volný okraj koberce, zvedli ho a srolovali stranou.

	Adrián nadskočil a ocitl se na kamenné dlažbě.

	Podlahová krytina pod kobercem byla vyskládána z tradičních obdélníkových dlaždic. Ty, které se nacházely přímo pod mladíkovými podrážkami, se na první pohled nijak nelišily od svých sester okolo. Alespoň ne barvou nebo tvarem. Osm nebo devět z nich však pokrývala síť puklin. Vypadaly, jako by je někdo opatrně rozbil, vytáhl ven a pak precizně poskládal zpátky. Kdy se to odehrálo, bylo těžké určit. Štěrbiny úzké jako vlas nedovolovaly, aby se mezi nimi usazoval prach, a jejich relativně čerstvý vzhled mohl klamat. Mohly vzniknout stejně dobře před desítkami let jako dnes odpoledne.

	Mužům se na jazyk draly všelijaké dohady, ale nakonec nikdo nic neřekl. Namísto toho všichni tři najednou klesli na kolena a zaútočili na dlažbu holýma rukama. Nejvíce sykotu a nadávek si vyžádalo vytáhnutí prvního úlomku. Pak už to šlo jako po másle.

	Zbytky dlaždic se brzy válely všude kolem a v odkrytém prostoru podlahy se začalo objevovat silnější vápencové podloží.

	Když muži obnažili plochu o průměru zhruba jednoho metru, zjistili, že před nimi leží jednolitá kamenná deska kruhového tvaru. Připomínala víko studny a v jejím povrchu byly vydlabány jednoduché úchyty pro dva páry rukou.

	David s Braněm se jich okamžitě chopili, napočítali do tří, kruh nadzvedli a odsunuli stranou.

	Ale místo očekávané šachty, vedoucí do tajné krypty, se pod deskou objevila další kruhová tabule.

	Mužům chvíli trvalo, než pochopili, že jsou na konci cesty a nikam hlouběji už nebude potřeba sestupovat. A když světlo z displeje Braňova mobilu rozptýlilo i poslední zbytky temné tůně, halící tuto zdánlivou překážku, všichni tři zalapali po dechu.

	Pod sejmutým víkem se nacházelo dno zvláštní kazety.

	Do jejího vápencového korpusu bylo vytesáno dvanáct podlouhlých žlábků. Byly uspořádány do kruhu a paprskovitě se sbíhaly k nepravidelně tvarované šestihranné prohlubni uprostřed. Ležely v nich hroty kopí – stříbřité čtyřhranné listy se zúženým krčkem, dlouhé zhruba třicet centimetrů – jeden k nerozeznání od druhého.

	Rozměry středové prohlubně připomněly Braňovi otisk ze sametového polštářku, patřícího k rozbité šperkovnici, který si dnes ráno prohlížel v pracovně hraběte Menberga. Domyslel si, že tento křivolaký otvor zjevně slouží jako místo pro vložení tajemného Klíče, s jehož pomocí se dá určit, který z hrotů je ten, co kdysi zdobil Kopí svatého Jiřího.

	Skutečnost, že byl Klíč momentálně v rukou nepřítele, však muže nemusela trápit. Z daného stavu bylo jasné, že k tomu, aby odhalili, který ze železných hrotů je ten pravý, ho nebudou potřebovat.

	Jeden ze žlábků byl totiž prázdný.

	V kazetě leželo jen jedenáct hrotů kopí a ten nejdůležitější tam podle všeho chyběl.

	

	Tři nehybné siluety, sedící se svěšenými hlavami v lavicích u rozebrané dlažby, vypadaly hůře než smečka spráskaných psů. Větší smutek by se snad nenašel ani v obličejích hokejových fanoušků, truchlících nad čerstvou prohrou slovenského národního mužstva ve čtvrtfinále mistrovství světa.

	Najednou jako by je opustily všechny síly a vůle pohnout se dál.

	Minimum spánku, mizerná strava, stovky kilometrů za volantem – a všechno k ničemu. Podnikli úplně zbytečnou cestu po hloupé slepé uličce…

	Trvalo několik minut, než si někdo z nich dovolil přerušit hrobové ticho. Byl to Adrián.

	„Pane…“ odkašlal si a prosebně vzhlédl k čaroději.

	David se na něj ani nepodíval. Jen si povzdechl, sáhl do kapsy a podal mladíkovi baterii z jeho mobilu.

	„Můžeš klidně zavolat tomu vašemu fan-dan-govi,“ řekl.

	„Rytíři van den Vargovi,“ opravil ho Adrián šeptem.

	„To je jedno,“ zavrtěl čaroděj hlavou a zase si ji podepřel dlaněmi.

	Dále skutečně nebylo co chránit a zatajovat. Kopí bylo nenávratně pryč.

	David si uvědomil, že by měl také zavolat své šéfové, ale doufal, že se nic nestane, když s tím ještě chvíli počká.

	Vždyť komu by se chtělo spěchat s ohlašováním opravdu špatných zpráv?

	
Kapitola jedenáctá

	„Tamaro?“ ozval se zpoza stromů Nadin udýchaný hlas. „Dole u zátarasu je nějaký chlap. Chce s tebou nutně mluvit.“

	Čarodějnice si opatrně usrkla čerstvě zalité kávy, bolestivě přimhouřila oči a s povzdechem odevzdala hrníček své snaživé pomocnici. „Už jdu,“ řekla a rychle opustila tábor, rozložený kolem vstupu do dračího brlohu.

	Kdo to zase otravuje? zanadávala cestou v duchu. Snad ne ten zástupce ochránců zvířat, kterému položila telefon dříve, než se dostal k třetí větě?

	Idiot. Co by vlastně chtěl? Odlifrovat Velkou saň do místního útulku? Anebo rovnou do bojnické ZOO? Měla sto chutí dát všem těm praštěným aktivistům to, co chtějí, pustit je až na okraj propadliště a nechat je, ať se trochu vyudí v dračím kouři. Pohled na to, jak se svými ohořelými transparenty upalují pryč, by jí docela určitě zvedl náladu.

	Tamara byla od rána v jednom kole a už začínala mít všeho tak akorát dost.

	

	Byl to šílený den.

	Saň zase opustila pelech. Zhruba hodinu před obědem. Tentokrát ji během plachtění nad Banskou Štiavnicí naštěstí nic nepolekalo, takže nenadělala ani z desetiny tolik škod jako minule. Zase zamířila k jihu, třikrát obletěla Sitno, vypálila několik houštin na Tatarské louce, zhltla čtyři vyděšené ovce, které se na ní pásly, a vrátila se pod zem.

	Ale lidé si jí stejně všimli. Moc jich nebylo – pár uklízeček, které umývaly okna v nejvyšším patře daňového úřadu, hasiči, čistící ucpané okapy hotelu Grand, dělníci, kteří svačili tresku s rohlíky a pivem na střeše staveniště… Každopádně ale dost na to, aby zase začaly řeči a aby se po hladině kolektivního vědomí městečka přehnaly nové vlny dohadů a spekulací. Některé, bohužel, téměř srovnatelné s tsunami.

	Zasvěcenci ze Spolku brzy zjistili, že maloměstská šeptanda je dvojsečná zbraň. Včera jim pomohla, dnes se obrátila proti nim.

	Půl hodiny od chvíle, kdy se saň objevila nad lesem, o tom věděla celá Banská Štiavnica. Tým doktora Michalka se mohl přetrhnout úsilím, ale nebylo mu to nic platné. Ve dvě odpoledne si na teorii o zbloudilém vojenském letadle nevzpomněl už ani toulavý pes, spící v odtokovém kanále pod Klopačkou.

	

	Vypuknutí masové hysterie bránila jen jediná věc – absence oficiální zprávy z médií, která by konečně definitivně potvrdila to, o čem se šeptalo.

	Tamaře se s pomocí čerstvých posil Zasvěcených z Košic a Bystrice podařilo včas dokončit genocidu na audiovizuální a telekomunikační technice patřící přítomným žurnalistům a nadále udržovat celou novinářskou obec mimo dění.

	Propustnost hlavního informačního kanálu byla tedy zatím dostatečně přiškrcena. To ale neznamenalo, že zpráva o tom, že se v Banské Štiavnici objevil drak, nakonec přece jen neprosákla ven.

	Neoficiálními cestami se rozšířila skutečně daleko a zareagovaly na ni zástupy nejrozličnějších individuí. Ta zakrátko začala proudit do města. Tamara se nestačila divit, odkud se berou všichni ti amatérští hledači vzácných biologických reliktů, pseudoodborníci na nadpřirozené jevy nebo už zmiňovaní ochránci žijících i vyhynulých zvířat. Poletovali okolo dračí hory jako masařky kolem důchodkyně, používající levnou konvalinkovou voňavku z Lidlu, a jejich odhánění Spolek jen zbytečně zdržovalo a rozptylovalo.

	Jako by nestačilo, že po posledním napalmovém náletu už něco začínaly tušit i orgány státní správy. Zrezivělý a zpozdilý aparát se sice stavěl na nohy jen pomalu, ale v podstatě už nebyl daleko od stavu, kdy by mohl Spolku nadělat vážné problémy.

	Jeho nežádoucí intervenci bylo nutné zarazit hned v zárodku. „Nejlépe protiútokem,“ jak řekl doktor Michalko. Sám se krátce nato odhodlal k činu, vytáhl z Tamařina saaba kufr s divadelními kostýmy, nasoukal se do uniformy vojenského generála, nechal se nejlepším autem, které bylo po ruce, odvézt na okresní ředitelství policejního sboru a tam vpochodoval rovnou do kanceláře náčelníka.

	Nikdo netušil, co přesně se odehrálo za zavřenými dveřmi, ale z toho, jakým způsobem pak náčelník doktora s poklonami vyprovodil až ven před budovu, bylo zřejmé, že je už policisté nebudou obtěžovat.

	Michalko šéfovi bývalé Veřejné bezpečnosti dovolil, aby mu podržel dveře auta, ze sedadla mu ještě posunkem poděkoval za nabídnutou cigaretu a odfrčel velet svým imaginárním jednotkám, které si za místo údajného tajného cvičení vybraly lesy v okolí Štiavnice.

	Potvrdilo se to, co předpokládal – na zelené mozky platí zelená uniforma více než magie.

	Policejní složky nakonec Zasvěceným nejenže nepřekážely, ale dokonce jim i ochotně pomáhaly při rozmisťování silničních zátarasů a uzavírání celé oblasti.

	

	Pak se stala další věc.

	Zhruba ve čtyři hodiny odpoledne se po výpadovce od Levic přihnal velký černý kamion.

	Oba přívlastky byly na místě, především však slovo černý, protože v této barvě měl vůz vyvedeno úplně všechno – plechy, skla, disky, dokonce i skříň návěsu.

	Na vjezdu do města přibrzdil, pomalu sjel k hlavní křižovatce, tam se opatrně otočil a nakonec po strmé křivolaké cestě začal šplhat k tajchu Klinger.

	Lidé, kteří se s ním setkali, se bázlivě stahovali ke krajnici a v němém úžasu sledovali, jak se pohřební rychlostí plazí uzounkými uličkami – gumy těsně olizovaly obrubníky a bočnice zblízka očichávaly okraje okenních říms patrových budov.

	Když dorazil k umělému jezeru, sjel z hlavní cesty a zastavil se na parkovišti mezi stromy.

	Dveře kabiny, na nichž byl nastříkán stříbrný nápis HELLFIGHTERS, lemovaný ohnivými jazyky, se otevřely dokořán a z vozidla postupně vystoupili tři urostlí muži, odění v černé kůži.

	Všichni měli stejně dlouhé vlasy havraní barvy, tmavé sluneční brýle, železnými nýty pobité chrániče předloktí, široké opasky s masivními sponami a stylové gladiátorky s extra silnými podrážkami. Kdyby jeden z nich neměl hustý černý knír, druhý těžký kabát, který mu sahal skoro až na paty, a třetí koženou vestu s nápisem BORN TO FIGHT HELL, těžko by je od sebe někdo rozeznal.

	Na první pohled vypadali jako členové nějaké blackmetalové kapely na koncertním turné křižujícím Slovensko, ale tohle zdání tak trochu klamalo. Ne, že by si čas od času rádi nebrnkli do strun, to ne. Ale reprobedny a kytary nebyly ani zdaleka tím jediným, co jejich kamion v úložném prostoru skrýval. Většina kufrů, označených plamenným logem, byla naplněna úplně jinými, onačeji rachotícími nástroji.

	Muži dlouho neotáleli, otevřeli zadní dveře přívěsu, každý z nich si z jednoho boxu vytáhl dva exempláře MINI UZI a se zbraněmi ve volně svěšených rukou vykročili k nejbližšímu zátarasu.

	

	„Konečně!“ zajásal jeden ze Zasvěcených, střežící společně se dvěma policisty přístupovou cestu k dračí hoře.

	Uniformovaní pomocníci však jeho radost očividně nesdíleli. Při pohledu na blížící se trojici raději o krok ustoupili a s rozklepanými prsty zašátrali po řemíncích, jistících jejich pouzdra s pistolemi.

	„Jen klid, chlapci,“ poplácal rozesmátý Michalkův člověk policisty po zádech. „To jsou naši přátelé. Ze speciálního útvaru.“

	Ozbrojená zásahová jednotka, maskovaná za hudebníky, mu kývla na pozdrav.

	Lidé ze Spolku čekali na příjezd těchto mužů už od včerejší půlnoci. Černokněžníky ze severní Moravy však zdržela nějaká nepředvídaná záležitost s neposlušnými Luciferovými spratky v šumavských lesích a nakonec dorazili podstatně později, než se původně předpokládalo.

	Kdyby se ve Štiavnici objevili už dopoledne, mohla by se většina dnešních událostí vyvíjet úplně jinak. Ale přikazujte osudu…

	Všichni Zasvěcení, včetně Tamary, byli rádi, že je tady mají aspoň teď.

	Společnými silami pomohli Bratrstvu pekelných bojovníků (nebo fighterům, jak se černokněžníci nechali familiérně oslovovat) přemístit kamion s návěsem o něco výše do kopce, vyložit z něj bedny, obsahující potřebnou techniku, přeložit náklad do tří terénních vozidel značky Lada Niva a vyvézt ho skoro až k okraji propadliště.

	Pak se pod jejich velením pustili do přestavby tábora, stojícího nad dračím brlohem, a v průběhu jedné hodiny ho proměnili v menší vojenskou základnu. Rozrostl se o další dva zelené stany, jeden provizorní dřevěný posed pro ostřelovače, šest automatizovaných kulometných stanovišť a čtyři zákopy. Objevily se v něm termovizní kamery, pohybové senzory, moderní radiolokátor, neprůstřelné štíty i maskovací sítě. A dokonce i jedna tarasnice.

	Pokud měla saň chuť vyrazit si na nějaký další nihilistický výlet, od této chvíle si ji mohla nechat zajít.

	Výzbroj, která veleještěra hlídala, sice nebyla dost silná, aby ho dokázala připravit o život – neobsahovala nic, co by se svou účinností alespoň částečně vyrovnalo ostří bájné Dračí zhouby – ale určitě disponovala dostatkem jiných kovových argumentů, které ho s přehledem mohly udržet pod zemí.

	

	S příjezdem fighterů a přenesením části odpovědnosti na jejich bedra se atmosféra v táboře trochu uklidnila.

	Saň to možná vycítila také a pro jistotu zůstala až do večera zašitá v pelechu. O tom, že mezitím nepošla na přežrání jehněčím masem, svědčilo jen několik tišších zaburácení, jejichž zkreslená ozvěna se občas vznesla z propadliště, a dvě lehčí zemětřesení.

	Tamara se chvíli radovala z toho, že se jí konečně podařilo osvobodit od otravných povinností spojených s udržováním pořádku mezi civilním obyvatelstvem a že dostala příležitost začít se věnovat něčemu zajímavějšímu – například záhadným okolnostem, které bestii z nitra kopce probudily z dlouholetého spánku. Jenže v okamžiku, kdy si sedla k mapě okolí a chystala se u kafe vymyslet strategii, jak postupovat při pátrání po místě invokačního rituálu a identitě člověka, který ho provedl, ji zase někdo vyrušil.

	Tentokrát to byl elegantně oblečený muž s mírně prošedivělými vlasy. Tamara obešla závoru zátarasu a zkoumavým pohledem si ho prohlédla od hlavy až k patě – dokonale oholený obličej, vyleštěné boty, značkový oblek, drahá voňavka. A za zády nejnovější model dvoudvéřového kupé ze stáje Alfa Romeo. Hm, tak tenhle asi přece jen nebude od Greenpeace…

	„Dobrý den,“ pozdravil ji zdvořile. Měla pocit, že je trochu nervózní. Pravděpodobně proto, že slovenština rozhodně nebyla jeho mateřštinou. „Mohli by my hovořit anglicky? Pokud by vám nevadilo, paní Bernáthová?“

	„Slečno,“ opravila ho odměřeně. „A můžeme mluvit rovnou holandsky,“ luskla směrem k vyleštěné poznávací značce jeho auta, na níž se pod hvězdičkami Unie leskla zkratka NL, „pokud to vyřešíme rychleji. Kdo jste a co chcete?“

	„Vy mluvíte mým jazykem?“ podivil se cizinec.

	„Ano,“ odvětila suverénně řečí pěstitelů tulipánů. „K věci, prosím.“

	Na okamžik zaváhal, ale pak přikývl. „Jestli se neurazíte,“ řekl, „své jméno bych si rád nechal pro sebe. Alespoň prozatím. Jsem zde, protože pro vás mám obchodní návrh.“

	Tamara si povzdechla a pohlédla na hodinky. „Obávám se, že momentálně nemám čas na byznys.“

	„Tohle není běžný byznys, slečno,“ ujistil ji. „Já nesháním žádné laciné suvenýry. Zajímám se o Dračí perly.“

	Dračí perly, hm. Rozhodla se, že mu dá dvacet vteřin. „Poslouchám.“

	„Předtím, než s vámi začnu jednat o ceně, bych vám rád řekl jednu věc. Chci, abyste věděla, že tento vzácný magický artikl pro mne není důležitý jen z obchodního hlediska. Určitě znáte jeho fenomenální léčivé účinky…“

	Jen znuděně trhla koutky úst. Kdo by je neznal. Pověsti o léčivých schopnostech drobných kůstek z dračí lebky byly více než legendární.

	„Mám syna,“ pokračoval Holanďan. „Trpí vážným degenerativním onemocněním. Něčím, co mu pomalu rozežírá nervové buňky. Už je několik let na vozíčku a lékaři mu nedávají žádnou šanci na uzdravení. Vyzkoušel jsem všechny možné způsoby, jak mu pomoci, včetně skutečně netradičních léčebných postupů, ale nic z toho nepomohlo. Ani ta nejalternativnější z alternativních medicín. Když ale do mého domu dorazila zpráva o Velké sani, která se objevila v tomto městě, zase pro nás vysvitla naděje.“

	Dojemné, kývla čarodějnice. Pokud je to pravda.

	„Takže, až saň zabijete… Pokud už tedy není po smrti. Nebo je?“

	„Jste mimořádně dobře informován,“ konstatovala místo odpovědi. „Víte toho opravdu hodně. O dracích, perlách a tak…“

	„Lidé v mém postavení žijí a bohatnou z toho, že hodně vědí,“ vysvětlil jí opatrně a zase o něco více znervózněl. „Tak je?“

	„Ne, není.“

	„…až tedy bude po smrti, koupím od vás její hlavu. Zaplatím skutečně velkoryse.“

	Tamara přimhouřila oči a zapřemýšlela. Má mu věřit? Nemá mu věřit?

	Vlastně to bylo jedno. Co nekalého by mohl s těmi perlami udělat?

	„Tak dobrá,“ řekla. „Slibuju, že o vaší nabídce budeme vážně uvažovat.“

	Podobné obchody dělal Spolek běžně. Byly skvělým zdrojem lehce získaných peněz. Velkých balíků lehce získaných peněz…

	„Děkuji. Ty perly jsou pro mne skutečně důležité. Jsem ochoten vám poskytnout jakoukoli zálohu nebo pomoc. Třeba hned teď.“

	„Ne, díky. To nebude potřeba,“ zavrtěla hlavou a chystala se otočit. „Sežeňte si dole ve městě nějaký slušný hotel. My si vás v pravou chvíli najdeme.“

	„Jste si jistá, že to zvládnete?“ vzal ji za rameno. „Vím i o dalších věcech. Například o tom, že stvoření, jako jsou draci, nejdou zabít jen tak lehce. Potřebujete k tomu – řekněme – jistou zvláštní výbavu.“

	„Žádný strach,“ přinutila se k chlácholivému úsměvu. „Máme všechno, co potřebujeme.“

	„Opravdu? Tak proč ještě žije? Na co ještě čekáte?“

	Tohle už bylo vážně příliš.

	Tamara se zamračila, rázně se muži vytrhla ze sevření a planoucím pohledem mu podezřívavě hleděla do očí. Kdo je ten chlap? A o co mu ve skutečnosti jde?

	Holanďan pochopil, že v zápalu emocí řekl víc, než chtěl, a s dlaněmi pozvednutými ve smířlivém gestu ustoupil o krok vzad.

	Ve chvíli, kdy se ho Tamara pokusila popadnout za kravatu a vytřást z něj pravdu, ozvalo se ze stráně nad její hlavou hlasité zahoukání poplašných sirén.

	

	Senzory zachytily pohyb v propadlišti. Takže obchodník musel počkat.

	Tamara se k němu otočila zády a rozběhla se do kopce, co jí síly stačily. Než se však dostala do tábora, houkání zase utichlo.

	Že by planý poplach?

	To zatím očividně nikdo nedokázal odhadnout. Nad stany viselo napjaté ticho. Všichni přítomní Zasvěcení byli zalezlí za auty nebo v zákopech a tam v plné pohotovosti čekali, co se bude dít.

	Jediný, kdo zůstal stát uprostřed volného prostranství, byl doktor Michalko. Ale i on se nervózně ohlížel střídavě po fighterovi, který seděl před obrazovkou termovize, a po jeho kolezích, kteří zaujali palebnou pozici za kulometným dvojčetem.

	Tamara se trochu přikrčila a opatrně přeběhla po okraji palebné zóny až k terénnímu vozidlu, za nímž se schovávala Naďa. Opřela se o plech těsně vedle jejího ramene a natáhla krk k propadlišti.

	Byl tam úplný klid. Díra v zemi černým okem ospale hleděla k obloze a klidně snila svůj starý sen o nekonečnosti vesmíru. Ani jí nevadilo, že jí ve výhledu trochu cloní speciální vojenská síť.

	Utichly i tlumené ozvěny dračích skřeků. V celém táboře byl slyšet jen jediný zvuk – monotónní bzučení techniky.

	

	Saň vylétla ze skrýše úplně nečekaně. Musela se schovávat těsně pod povrchem. Nehybná a tichá jako myška.

	Najednou se proměnila v neřízenou střelu a pokusila se prolétnout rovnou středem sítě.

	Což byla chyba.

	Kdyby zamířila do míst, kde byla její vlákna napnutá, určitě by ji okamžitě protrhla. Volně visící záhyby se jí však omotaly kolem křídel a na chvíli ji zadržely ve vzduchu.

	Zmítala se v nich jako ryba v podběráku.

	Doktor Michalko čekal přesně na tuto chvíli a nahlas přednesl slova připraveného zaklínadla. Pak zvedl levou ruku, sevřel ji v pěst a prudce s ní udeřil do pravé dlaně.

	Zmítající se chumáč se vznesl o další metr.

	Ve chvíli, kdy už hrozilo, že se přetrhnou kotvicí lana, která síť přidržovala ke kmenům stromů a do země zapuštěným kůlům, se z oblohy sneslo neviditelné magické kladivo a udeřilo do Velké saně váhou několika tun.

	Drak krátce vypískl a zřítil se do propadliště.

	Neměl šanci. Rána podobné síly by dokázala zlomit páteř i dospělému tyranosaurovi.

	Síť ztěžka splaskla na původní místo a tábor vítězoslavně zajásal.

	Doktor Michalko však nad zaslouženým aplausem jen roztržitě mávl rukou a zůstal nehybně stát.

	Absence jakéhokoli sténání nebo vytí, které se mělo ozvat z propadliště, mu připadala podezřelá.

	

	Tamara si všimla, že některá z kotvicích lan drakův výpad nakonec přece jen nevydržela. Jeden z rohů sítě zůstal úplně uvolněný. Samovolně sklouzl po okraji díry a nechal část propadliště úplně odkrytou.

	A právě tuhle škvíru využila saň k druhému útoku.

	Jediným ladným pohybem se vymrštila ze zemských útrob a dopadla na všechny čtyři nohy ani ne tři metry od doktora Michalka. Z nozder se jí zároveň vyvalily dlouhé ohnivé jazyky.

	Doktor zvedl ruce a jen tak tak stačil kolem sebe vztyčit ochranné pole.

	Plameny se rozplácly o jeho povrch a část z nich se odrazila zpátky k drakovi. Ten nejdříve překvapeně uskočil, ale vzápětí se zase rozběsnil a švihl přední tlapou po mágovi, který se mezitím dal na útěk.

	Drápy minuly Michalkovu generálskou uniformu jen o pár milimetrů. Doktor si uvědomil, že právě o vlásek unikl rozkrájení na skartovačkové nudle, a střemhlav se vrhl k zemi.

	Fighteři právě na tohle čekali a okamžitě aktivovali kulomety. Draka, který se právě chystal ohnat podruhé, zasypal déšť celoplášťových střel.

	Zvíře zařvalo a na chvíli se schoulilo do klubíčka. Doktor jeho zaváhání využil a odplazil se do bezpečí za palebnou linií.

	Ten, kdo čekal, že ocelová sprcha zažene saň zpátky do brlohu, byl brzy vyveden z omylu. Drak se po několika vteřinách zase vzepjal, přiskočil k jednomu z palebných stanovišť a zašlápl automatickou zbraň do země. Po druhém kulometu se reflexivně ohnal a odhodil ho daleko stranou. Totéž udělal i s třetím.

	Kulomety zarotovaly ve vzduchu, rozhodily projektily do všech stran, rozpáraly jeden stan, skosily několik větví okolostojících smrků, praštily sebou o zem a ztichly.

	Dříve než si většina přítomných mágů stačila zkontrolovat celistvost svých oděvů a těl, ozvala se další ohlušující rána. Táborem prolétla střela z tarasnice. Zasvištěla vzduchem, vypustila dlouhý kouřový ocas a o půl metru minula cíl. Pak zmizela někde v lese daleko za dračím hřbetem a ukončila krátký let obrovským výbuchem.

	Mezi saní a lidmi už stála jen jediná dodávka.

	Drak do ní zaťal drápy, odmrštil ji stranou a začal plivat oheň po všem, co se hýbalo. Zasvěcení se v panice rozeběhli do všech stran.

	Jižní polovinu tábora zachvátil chaos. Proměnila se v divokou směsici ohně, kouře a mihotavých stínů, z nichž se neustále ozývaly lidské výkřiky, zvířecí řev, hluk střelných zbraní a vybuchujících granátů.

	

	Tamara byla ráda, že stojí mimo ten vroucí kotel. Mezitím se jí podařilo oběhnout palebnou zónu a dostat se do volného prostoru mezi drakem a propadlištěm. Z tohoto místa pak po bestii šlehala všemi možnými zaklínadly, na něž si vzpomněla. Pokoušela se draka paralyzovat, ale zatím se jí to moc nedařilo.

	Ve chvíli, kdy ze sebe vysoukala jednu obzvlášť složitou kletbu, se saň prudce pohnula do strany, mávla ocasem, trhla něčím, co dosud nehybně leželo v listí, a podrazila jí nohy.

	Čarodějnice dopadla na zem a po několika kotrmelcích přistála ve vlhké proláklině vystlané měkkým kobercem houbových klobouků. Ani ne vteřinu poté k ní sklouzl i jeden z fighterů, který se právě pohyboval zhruba stejným směrem a pokoušel se najít vhodný úhel pro další výstřel z tarasnice.

	Oba se nechápavě ohlédli po věci, která je shodila. O co jde, pochopili, až když se od propadliště, které měli po pravé ruce, ozval hlasitý zvuk trhající se sítě.

	Jedno z kotvicích lan se zachytilo o dračí ocas a bojem zaujatý tvor ho nevšímavě táhl za sebou.

	Fighter s knírem odhodil tarasnici, vyskočil na nohy a pokusil se zachránit alespoň zbytek sítě před jejím úplným zničením. Sáhl po loveckém noži a svižně jím lano přeřízl.

	Pak se zase narovnal a zadumaně si prohlédl roztřepený konec, který mu zůstal v ruce.

	Drak se zase přesunul do strany a napětí lana ochablo.

	Nad čím fighter přemýšlí, došlo Tamaře až pár vteřin poté, kdy se pohnul z místa.

	„Všichni stranou!“ zakřičela a taky mu uskočila z cesty.

	Fighter přeběhl k nejblíže stojící nivě, klekl si k jejímu zadnímu nárazníku a přivázal volný konec lana k tažnému zařízení. Pak se vyhoupl za volant, rozeřval motor do nejvyšších otáček, uvolnil ruční brzdu a nasměroval auto přímo doprostřed propadliště. Těsně předtím, než se jeho přední kola přiblížila k okraji srázu, z něj vyskočil.

	Plná rychlost a pohon 4x4 udělaly své. Lano se napnulo, prudce trhlo drakovým ocasem a stáhlo ho za sebou.

	Saň se překvapeně ohlédla a udělala několik zmatených plaveckých pohybů. Na kluzkém listí se však neměla čeho zachytit.

	Niva zmizela v temnotě šachty a tah zintenzivněl.

	Netvor se ještě naposledy pokusil vzepřít. Zaťal spáry do země a ze všech sil zamával křídly. Jenže váha prudce klesajícího auta ho lehce přemohla.

	

	Dračí hrozba byla na čas znovu zažehnána.

	Tentokrát se však neozvaly žádné ovace. Pár lidí potřáslo fighterovi pravicí nebo ho poplácalo po rameni, ale nikdo ho nenosil na rukou.

	Většina Zasvěcených měla jiné starosti. Lízali si utržené rány, navzájem hledali jeden druhého nebo pomáhali zraněným.

	Tamara procházela táborem a kontrolovala škody, které v něm drak napáchal.

	Přišli o většinu stanů, pár aut a o dobrou polovinu techniky. Za necelých pět minut. Neodvažovala si představit, jak by dopadli, kdyby se u nich nevítaný host zdržel o něco déle.

	Pozitivem bylo, že nikdo nepřišel o život. Pár popálenin a tržných ran se sice nasbíralo, ale dát je do pořádku pro čaroděje jejich kalibru nepředstavovalo žádný vážnější problém.

	Největší újmu očividně utrpěla lidská psychika.

	„Ne, miláčku, to teda rozhodně nezapomenu,“ slyšela štěknout doktora Michalka do mobilu, když procházela kolem zbytků jeho generálského stanoviště. Zavěsil a něco si nahlas zabručel pod nosem. „Ta moje centrifuga mě jednou vytočí tak, že…“ Všiml si Tamary a ztichl.

	Michalko nikdy nebýval mrzutý. Dokázal rozdávat dobrou náladu i v těch nejtěžších chvílích. Když to přišlo už i na něj, byli na tom vážně špatně.

	Zastavila se u Nadi a pomohla jí s ošetřením svého košického kolegy, který měl vykloubený kotník. Nikdo při tom nepronesl ani půl slova.

	Na holandského obchodníka si vzpomněla až za dobrou půlhodinu. Šla se po něm podívat k zátarasu, ale muž už byl samozřejmě pryč.

	Zrovna ve chvíli, kdy procházela místem, kde předtím stála jeho Alfa Romeo, jí zazvonil telefon.

	„Ano?“ přiložila si ho k uchu.

	Na druhé straně linky se ozval David Ábel.

	Řekl jen několik vět, ale při každé z nich se jí z obličeje vytrácelo víc a víc barvy.

	Čaroděj jí oznámil nejhorší zprávu ze všech, které dnes slyšela.

	Kopí se nenašlo.

	Zavěsila a chvíli zůstala jen nehnutě stát.

	„Bůh nám pomáhej,“ zašeptala nakonec, sklonila hlavu a vrátila se do tábora.

	Cítila se strašně, strašně unavená.

	
Kapitola dvanáctá

	Adrián opustil muže ze zpravodajského oddělení jen pár minut poté, co rozebrali podlahu ve spišskosobotském kostele svatého Jiří.

	Telefonicky se spojil přímo s hlavou Rytířské rady Ordo draconis a ta mu přikázala, aby okamžitě skočil do auta a uháněl ji vyzvednout na košické letiště. Sám rytíř van den Varg se totiž rozhodl nasednout na nejbližší let, směřující na východní Slovensko, a přijít se osobně přesvědčit o pravdivosti nálezu bájného úkrytu ztracené relikvie.

	Davidovi s Braněm byla tato vzácná návštěva úplně ukradená. Pořád seděli v lavicích naproti kamenné kazety a přemítali nad tím, kde se stala chyba.

	„Jak je možné, že nás ten astrální smrad přece jen předběhl?“ ucedil Braňo přes pěsti, o něž měl opřenou bradu.

	„Nevím,“ povzdechl si David utrápeně. „Celé se mi to ani za mák nelíbí. Jestli to byl náš dračí známý ze Svätého Juru, proč se tentokrát pod dlažbu dostal tak decentním způsobem? Proč použil… hm – úplně odlišný přístup k věci?“

	„Přesně. Jako by najednou šel najisto, zkurvenec. Ale jak mohl? Jak? Bez znalosti tajemství předků hraběte? Bez zrcadla?“

	„A je tady ještě další věc,“ plácl se čaroděj zoufale do stehna. „Necítím síru. Absolutně žádnou. Tedy – něco jsem v kostele zachytil už u vchodu, ale nebyl to ten ostrý zápach z Menbergovy pracovny. Bylo to – prostě něco jiného. Jiného a slabšího, o dost slabšího…“

	„Takže někdo další? Anebo něco dalšího?“

	„Nevím. Možná jen špatně čteme stopy. Možná nám prostě uniká něco podstatného… Tápeme, brácho. Prostě tápeme…“

	Braňo trpce zkřivil ústa a souhlasně přikývl. Byli na tom skutečně bídně. Cítil, že je nejvyšší čas, aby se oba konečně pohnuli a začali vyvíjet nějakou konkrétní činnost, která má aspoň nepatrný smysl. Jinak se tady navzájem úplně umoří.

	„Měli bychom tu díru zakrýt, co říkáš?“ prohlásil po další nekonečné chvíli naplněné prázdným mlčením. „Pamatuješ si na poslední verš ze šperkovnice?“ připomněl. „Jen jedno kopí je to pravé, ostatní nesou smrt. Asi by nebylo nejlepší, kdyby se někdo z nás nebo z Adriánových nadřízených třeba jen náhodou dotkl jednoho z těch jedenácti falešných hrotů. Ať už ta výstraha má své opodstatnění, nebo ne.“

	„Pravda,“ povzdechl si David, ještě letmo zkontroloval čas na hodinkách a pak se s námahou zvedl z lavice a společně s kolegou se sklonil ke kamennému kruhu s úchyty.

	

	„Počkej!“ vykřikl čaroděj těsně předtím, než krycí deska dopadla na své místo.

	Překvapený Braňo ji zadržel a posunul několik centimetrů zpátky.

	David si pohotově klekl ke zbytku odkryté mezery, posvítil do ní vlastním mobilem a opatrně se pro něco natáhl.

	Když se jeho ruka zase vynořila zpod vápencového kvádru, svírala mezi palcem a ukazovákem dlouhý černý vlas.

	„Někoho tady označkoval holub,“ zašklebil se Braňo a srdce se mu najednou rozbušilo o poznání rychleji.

	„Poslední možnost zase se chytit,“ řekl David, zvedl se ze země a opatrně položil nález na čistý papírový kapesník.

	„Jestli to není z hlavy Menbergova praděda, který tady byl na inspekční návštěvě před více než sto lety, tak opravdu máme šanci. Zkusíš stopovací kouzlo?“

	„Máš v tom batohu nůžky?“

	„Jo.“

	„Tak se do toho můžeme pustit hned.“

	

	Čaroděj přestřihl vlas na tři části. Kouzlo mu nemuselo vyjít napoprvé a zkušenost ho naučila, že je vždycky dobré nechat si nějaký materiál i pro případné opravné pokusy. Dva rezervní kousky pečlivě zabalil a nacpal si je do náprsní kapsy. Třetí nechal ležet na holé dlani.

	Pak se přesunul až k úplně nejzazší lavici v kostele, sedl si do stínu na jejím okraji a zahájil svou první ostrou pátrací akci.

	Navzdory důkladným přípravným opatřením si v podstatě věřil o dost víc než třeba při posledním otevírání dveří. Čarodějné stopování mělo nepoměrně blíže k pasivnímu čtení z vyšších sfér, k němuž měl přirozený talent, než k aktivním magickým manipulacím.

	David přimhouřil víčka a přepnul zrak na astrální vidění.

	Změnu pohledu na okolní svět ovládal úplně automaticky. Nevěděl, na čem přesně je založen fyziologický proces jeho aktivace, ale tušil, že tato nezvyklá schopnost má spíše něco do činění s jeho mozkem než se samotnýma očima.

	Celé jeho okolí zalily ostré zářivé barvy – podlaha, zdi i lavice najednou odhalily svou dynamičtější podstatu. Zraku běžného smrtelníka by se podobně oslnivý obraz reality mohl naskytnout snad jedině v okamžiku jaderného výbuchu, kdy všechno kolem včetně vzduchu vzplane a všechny atomy se rozkmitají dvojnásobnou rychlostí.

	Kontury kostelních zdí se zostřily, ale zároveň podivně zprůzračněly. Zářivé stíny ulic, domů, stromů a ostatních živých bytostí, které byly ještě před chvílí od Davidova vědomí odděleny silnou vrstvou kamene a cihel, najednou přestaly být neviditelné. Velmi jasně cítil Poprad, burácející v mělkém korytu dole pod kopcem, i ruch podtatranské metropole za ním. Zřetelně vnímal i přítomnost vyšších sil, spících v hloubce posvátného kopce, a nikdy nevysychající proud magické energie, prýštící v tisícovkách pramínků z bezedného astrálního zřídla, nacházejícího se přímo pod presbytářem. Skutečně si nemohl vybrat vhodnější místo k čarování.

	I Braňova postava změnila před čarodějovým zrakem svůj vzhled. Tělo kolegy, který zrovna seděl na schůdku před oltářem a z dálky ho napjatě sledoval, se změnilo v přízračnou siluetu obklopenou osobitou barevnou aurou. Vlas v Davidově dlani ostatně taky.

	Magický stopař zvedl zrak k neurčitému bodu v dálce před sebou.

	Někde v tom obrovském moři astrálního světla, které se rozlévalo všude kolem, byl zbytek člověka, jemuž ten vlas patřil. Pouto mezi nimi už bylo přetrženo, ale vzpomínka vlasu na jeho majitele, stejně jako DNA v jeho kořínku, zůstávala živá ještě dlouho po jejich fyzickém odloučení.

	A právě tato vzpomínka, uložená někde ve vzduchoprázdnu mezi svazky keratinových vláken, mu mohla pomoci onu neznámou osobu nebo bytost najít. Ale nejdříve ten nehmotný chumáček musel z vlasu vydolovat, vstřebat ho do vlastní mysli a pevně ho tam uvěznit.

	Vyřkl zaklínadlo.

	Natažená ruka ho pořádně zasvrběla. Hladina astrální energie, proudící kožními buňkami jeho dlaně a buňkami vlasu, se zřetelně zvýšila. Nepálilo to, ale nebylo to ani dvakrát příjemné.

	Zase zopakoval krátkou formulku.

	Vlas zazářil ještě jasněji, pozvolna se rozplynul a klesl pod povrch jeho dlaně jako prsten Pána temnot do žhavé lávy v puklinách Hory osudu.

	Splynutí bylo nutné. Vytvářelo vazbu, která se rovnala pokrevnímu svazku.

	A krev znamenala ve stopařském slovníku cestu.

	Vždyť kolik příběhů a legend hovořilo o senzitivních lidech, kteří bez zvláštní námahy dokázali za pár minut vyhledat někoho ze svých příbuzných třeba i v tisícihlavém davu? Anebo ho neomylně následovat tisíce kilometrů napříč kontinenty? Dokonce i Braňo, neoplývající žádným zvláštním nadáním, měl v repertoáru historku o tom, jak dokázal bez použití mobilu najít vlastní sestru Janu mezi stovkami tančících Košičanů, kteří se před několika lety na Hlavní ulici marně pokoušeli o zápis do Guinessovy knihy rekordů…

	Spojení se podařilo. Vzpomínka se pevně uhnízdila v Davidově vědomí a on ve směsi neustále se míchajících barev před sebou vzápětí zaregistroval nový, stabilnější odstín.

	Táhl se napříč středovou chodbou v podobě matného kouřového oparu a pulzoval stejnou barvou jako aura vlasu.

	David si uvědomil, že hledaná osoba musela být v kostele sotva před pár hodinami, protože jinak by po ní nezůstala tak výrazná stopa.

	Teď by mohl prostě vstát a sledovat ji podle otisků, které po sobě v astrální hladině reality zanechala, krok za krokem až na místo, kde se právě nacházela.

	Ale byl by to příliš pomalý způsob stopování. Existovaly i rychlejší.

	Zhluboka se nadechl a vyřkl další zaklínadlo.

	Další pocit byl ještě nepříjemnější. Davidovi se zdálo, že část jeho mysli vystoupila z jeho těla, pevně se zachytila do všudypřítomných magických proudů a omotala kolem nich svá senzory nabitá chapadla.

	Pak vyslala tichý stopovací signál a nehybně čekala na odpověď…

	

	„Je tady! Kousek odtud,“ zvolal David, rychle se zvedl z lavice a trochu při tom zavrávoral. „Tímhle směrem!“ jednou rukou se zachytil opěradla a druhou ukázal někam do prázdného prostoru mezi hlavním vchodem a chórem. „Co je to? Západ? Jihozápad? Odhaduju… zhruba… přibližně nějakých deset, patnáct kilometrů. Určitě je pořád někde ve městě. Máš mapu Popradu?“

	„V autě,“ přikývl Braňo, který už byl také na nohou. „Teda, aspoň myslím. Měla by být v autoatlase Slovenska. Jsou tam mapy všech větších center.“

	„Fajn. Tak bleskem,“ pobídl ho kolega a potácivě se rozběhl k východu. Jeho rozladěný mozek se vzpamatovával jen pomalu a podlaha hlavní kostelní lodi se zatím ještě pořád divoce kolébala na jeho rozbouřených elektromagnetických vlnách.

	

	Braňo byl u octavie první. Bleskově se vrhl po haldě brožur a fasciklů, trčících z přihrádky ve dveřích na straně spolujezdce a vytáhl z ní automapu Slovenska. Pak nalistoval příslušnou dvoustranu s ulicemi Popradu a rozplácl ji ve světle malé interiérové lampičky na sedadlo.

	„Zachytil jsem to někde mezi řekami,“ upřesnil David, který jen vteřinu poté zprudka dopadl na pravý blatník.

	„Spišská Sobota,“ bloudil Braňo prstem po čtvrtích podtatranské metropole. „Jihozápad. Máme tu Poprad a Velický potok. Může být?“

	„Může,“ přikývl čaroděj, prostrčil hlavu nad dveřmi a pokusil se zaostřit na drobná písmenka. „Co je tímhle směrem?“

	„Okresní úřad,“ četl Braňo postupně popisky jednotlivých objektů. „Pak koupaliště. To snad ale můžeme rovnou vyloučit. Dále kostel Panny Marie Sedmibolestné. Ještě dál Městský park… a nádraží.“

	„Nádraží!“ vyjekl David, zaklapl kolegovi brožuru přímo před nosem a strčil mu do ruky klíče od auta. „Rychle!“

	„Já…?“

	„Já momentálně určitě ne,“ zastavil ho uprostřed otázky, přeručkoval po obvodu okna a opatrně se svalil na sedadlo spolujezdce.

	Má první pátrací akce, pomyslel si. A jde mi to opravdu skvěle…

	Zároveň si však uvědomil, že ještě neuběhlo ani dva a půl roku od chvíle, kdy se sám ocitl na opačném konci stopovacího vlákna. Kvůli vlastní hlouposti se tehdy zapletl s párem krvelačných důchodců, kteří ho omráčili, unesli a uvěznili ve své garáži. Lidé ze Spolku ho pak museli skoro čtyřiadvacet hodin hledat po celém jižním Německu.

	Brr, otřásl se. Ať už to znělo jakkoli směšně, nebylo v tom nic, na co by člověk vzpomínal s přehnanou nostalgií.

	

	Pneumatiky octavie zanechaly v zatáčce před nádražím dvě černé šmouhy, prudce odbočily k nedalekému parkovišti, ale pak se najednou přestaly otáčet a po dalším krátkém smyku zlehka ťukly do obrubníku na jeho okraji.

	David si během jízdy stačil udělat v hlavě pořádek a srovnat plovoucí panorama budov s horizontem. Když vyskočil z auta, nohy už mu sloužily skoro tak, jak měly. Pozorně se rozhlédl po okolí a důkladně ho prosondoval astrálním zrakem.

	Jeho odhad byl správný. Opalizující kouřová stopa, zářící důvěrně známým odstínem, se volně vznášela jen několik metrů od parkoviště a mizela ve vchodu do nádraží.

	Muži ze zpravodajského oddělení se vrhli stejným směrem. Doufali, že nejdou pozdě. Brali schody po třech, jako o závod se hnali halami zalitými oslnivým umělým světlem, a lhostejně míjeli stánky s časopisy, automaty na kávu, pokladní okénka i lavičky obsazené bezdomovci.

	Astrální stopa se táhla napříč útrobami poloprázdného nočního nádraží až na jeho opačný konec – k nástupištím. Konkrétně k tomu, z něhož odjížděly vlaky InterCity a mezinárodní rychlíky.

	Těsně před vstupem na nástupiště oba muži zase zpomalili, vrazili si ruce do kapes, došli až mezi sloupy, podpírající nadúrovňový blok s nástupištěm patřícím trati tatranské lokálky, která stanici křižovala ve směru na Starý Smokovec, a nenápadně se rozhlédli.

	Kouřový opar se táhl vlevo od nich a po pár krocích splýval s aurou jedné z osob, čekajících na vlak.

	Když se na ni David podíval, chvíli nevěřil vlastním očím.

	Majitel vlasu, který ho přivedl až sem, ani zdaleka nevypadal tak, jak si ho představoval. Byla to mladá slečna – středoškolačka v černé bundě s falešnými přezkami, v ošoupaných riflích a načerno obarvenou hlavou. Seděla schoulená na nedaleké zídce, se svěšenou hlavou, byla uzavřená sama do sebe a okolí si nevšímala.

	

	David nevěděl, jestli se má z úspěšného završení pátrací akce radovat, nebo se raději vrhnout na kolena a plakat.

	Co to mělo znamenat? Že by se zase dostali do slepé uličky?

	Mohla mít ta dívka něco společného s Kopím svatého Jiřího? Mohla by být oním člověkem, který nadzvedl těžké víko kamenné kazety a vytáhl z ní jeho hrot? Anebo – což je pravděpodobnější – byla jen běžnou návštěvnicí spišskosobotského kostela, jejíž vlas se na podlaze válel už od ranní mše a mezi starodávné hroty se dostal jen náhodou ve chvíli, kdy poklop otevíral někdo jiný?

	„Už ho máš?“ přerušil Braňo nedočkavě Davidovy úvahy.

	Čaroděj neurčitě přikývl.

	„Který z nich to je?“ vyzvídal Braňo a pokusil se vyčíst odpověď ze směru přítelova pohledu.

	„Ta dívka,“ řekl David s povzdechem.

	„Která dívka?“ zamračil se kolega a natáhl krk o dost nápadněji, než by měl.

	David si uvědomil, že i když se jeho společník dívá správným směrem, středoškolačku pořád nevidí. Zaraženě přepnul z astrálního vidění na normální a vzápětí pochopil proč.

	Dívka seděla v mlžné cloně.

	Skrývala se za štítem neviditelnosti, pro oči běžných smrtelníků neproniknutelným – za čarodějnou stěnou, jakou své okolí dokáží oklamat jen ti nejnadanější mágové a nejprohnanější elementální bytosti.

	Patřila k lidskému rodu, tím si byl jistý. Poznal to podle přítomnosti člověčí aury i charakteru astrální stopy, kterou zanechávala ve vzduchu.

	Ale očividně nebyla obyčejnou dívkou.

	

	„Sledujeme čarodějnici?“ podivil se Braňo a stáhl se zpátky za sloup.

	„Nevím,“ pokrčil David rameny. „Vypadá to tak. Ale stejně mám pocit, že s tou holkou není v pořádku víc věcí.“

	Zkušenost mu říkala, že je dívka na výkon, který předvádí, příliš mladá. Něco takového si dokázal vysvětlit jen dvěma způsoby: buď přítomností mimořádně výjimečného nadání, nebo – což bylo ještě neobvyklejší a zřídkavější – příměsí cizí krve. Potřeboval si to ověřit…

	„Počkej na mě tady,“ přikázal kolegovi a v náhlém popudu jednat vyrazil kolem zadního okraje nástupiště k odpadkovému koši, který stál jen dva kroky za zadumanou dívkou.

	Cestou sáhl do kapsy a vytáhl z ní obal od horalky, kterou měl k večeři. Chvíli ho mačkal v ruce a pak ho zahodil mezi ostatní odpadky. U koše se zdržel jen tak krátce, jak nezbytně potřeboval. Pak se okamžitě vrátil zpátky.

	Braňo se mezitím nervózně přesunul k nejbližší lavičce.

	„Tak jak?“ zeptal se, když si k němu přisedl i David.

	„Asi mi nebudeš věřit,“ řekl čaroděj zamyšleně. „Ten divný pach, co jsem ti popisoval v kostele…“

	„Ano?“

	„…ten patří jí. Už jsi slyšel o lidech, kteří mají standardní auru, ale zároveň nosí kolínskou s originální démonickou vůní?“

	„Ona je…?“ Braňovi poklesla čelist a chvíli si nedokázal vzpomenout na správný výraz. „Kříženec?“

	„Nabeton,“ přikývl David.

	„Nemohla by být jenom posedlá nějakou astrální bytostí?“

	„Ne. V jejím těle je jen jediná bytost – ona sama.“

	Braňo zase nenápadně vyhlédl k prázdné zídce.

	„Už jsi předtím nějakého křížence viděl?“

	„Nikdy v životě. Jen jsem slyšel o tom, že existují.“

	„Ale jejich výskyt je tak – ojedinělý…“

	„Vím,“ přikývl čaroděj. Sám se svému zjištění divil. Ale všechno viděl a cítil vlastními smysly. Slabou, ale přesto nepřehlédnutelnou směsici vůní – štiplavé síry, elektrizujícího ozónu, nasládlé půdy a slaného mořského pobřeží. Ta dívka jako by v sobě nesla Zárodky všech čtyř elementů. Síla, která v ní dřímala, musela být úžasná.

	„Co uděláme?“

	„Počkáme na vlak a necháme ji ujet.“

	„Děláš si legraci?“

	„Jo. Dodává mi to kuráž,“ ušklíbl se čaroděj a zase se postavil.

	

	Po nástupišti tentokrát kráčel podstatně obezřetněji. Za chůze si na jazyku dvakrát procvičil slova všeobecného ochranného zaklínadla a těsně předtím, než předstoupil před dívku, ještě pro jistotu strčil ruku do kapsy a nahmatal svou zbraň.

	„Ehm,“ odkašlal si, „slečno, mám na tebe jednu otázku. Můžu…?“

	Dívka sebou trhla, polekaně k němu vzhlédla a on se zarazil.

	Čekal cokoli, jen ne slzy, rozmazaný make-up a strach.

	Ano, vzápětí se v ní přece jen probudila číhající šelma. Ale i v jejím pohledu postřehl víc paniky než suverenity.

	„Promiň,“ zvedl chlácholivě ruce. „Nechtěl jsem tě vylekat. Opravdu se tě chci jen na něco zeptat.“

	David se nepovažoval za zvlášť empatického člověka, ale některým lidem prostě stačí pohlédnout do očí a vidíte jim přímo do duše. A v téhle dívce zahlédl průzračnou čistotu beze špetky temnoty. Pochopil, že tohle stvoření je oběť, ne nepřítel.

	„Vy… vy mě vidíte?“ vykoktala dívka. Hned nato se zmateně rozhlédla kolem sebe a zkontrolovala clonu, za níž se ukrývala. Byla v pořádku, nezmizela.

	„Ano, vidím,“ usmál se na ni. „Mám zvláštní nadání. Dokážu, takříkajíc, nahlédnout pod povrch věcí.“

	Její strach pořád neustoupil, ale zjevně ji to zaujalo.

	„Jmenuji se David,“ pokračoval. „Tohle je můj kolega z práce,“ kývl na Braňa, aby přešel blíž. „On je na tom s podobnými schopnostmi bohužel o dost hůř. Takže kdyby tě neobtěžovalo zrušení toho maskovacího kouzla, trochu bys mu ulehčila situaci.“

	Dívka chvíli váhala, ale nakonec přivřela oči a přinutila clonu, aby se samovolně rozplynula.

	„Ahoj,“ pozdravil ji Braňo rozpačitě.

	„Co chcete?“ nepatrně mu kývla na pozdrav a zase vzhlédla k Davidovi.

	Čaroděj se zhluboka nadechl a zatvářil se vážněji. „Víme, že jsi dnes byla v kostele svatého Jiří. Je to tak?“ řekl.

	„Asi ano,“ přikývla dívka. „V nějakém kostele jsem dnes opravdu byla. Ale netuším, jak se jmenoval.“

	„Z kostela, o kterém mluvíme, zmizel jeden vzácný předmět. Vzácný a nebezpečný. Něco, co nutně potřebujeme. Chceme, abys nám řekla všechno, co o tom víš.“

	„Myslíte tu špičatou kovovou věc?“

	„Ano.“

	„Já ji nemám,“ zavrtěla dívka hlavou a sklopila oči zpět ke kolenům. „Já… já bych ji vlastně nemohla vzít, ani kdybych chtěla,“ zašeptala skrz slzy, zvedla pravou ruku a natáhla k nim dlaň.

	Byla úplně ztuhlá a zčernalá – jakoby spálená na uhel – a hluboké rány na její popraskané kůži jasně kopírovaly tvar nezvěstného hrotu magického kopí.

	

	„Proboha,“ vytřeštil David oči, klesl na levé koleno a opatrně uchopil zohavenou ruku do svých dlaní. Měla konzistenci vyschlého dřeva a byla úplně studená.

	„Bolí to?“

	„Ne,“ odpověděla dívka. „Vůbec ji necítím. Jako by mi až po loket odumřela. Ale myslím, že to postupuje pořád výš.“

	„Braňo!“ otočil se čaroděj rychle ke kolegovi. „V kufru auta mám termosku s nápojem tetičky Jytte! Prosím…“

	„Jasně,“ kývl Braňo, „hned jsem zpátky,“ dodal a rozběhl se k nádražní budově.

	„Proč jsi to, u všech rohatých, brala do ruky?“

	„Musela jsem,“ vzlykla dívka.

	David si povzdechl, káravě na ni pohlédl, ale pak se rozhodl, že se dál vyptávat nebude. Z tónu té kratičké odpovědi jasně vycítil, že neměla jinou možnost.

	„Jak se jmenuješ?“

	„Eryxia… vlastně Erika. Erika Kmotríková.“

	Jemně se dotkl černovlásčiny brady a zvedl jí hlavu tak, aby mu hleděla přímo do očí.

	„Poslouchej mě dobře, Eryxie-vlastně-Eriko Kmotríková. Zkusíme dát to ošklivé zranění do pořádku. Společně. Kolega ti přinese jednu specialitu z čínských bylinek, která má skoro zázračné léčivé účinky. K tomu, aby zabrala, jí ale budeme muset pomoci. Už jsi někdy použila své schopnosti k ošetřování něčích ran?“

	„Ne.“

	„Nevadí,“ ušklíbl se povzbudivě. „S vlastními je to ještě jednodušší než s cizími. Prostě budeš dělat přesně to, co ti řeknu. Neboj se, určitě to vyjde. Jestli správně odhaduju kastovní příslušnost jednoho z tvých rodičů, je vysoce pravděpodobné, že jsi po něm zdědila i výjimečné regenerační schopnosti. Tak drž palce, abych se nepletl.“

	
Kapitola třináctá

	Krajina za okny auta byla ponořená do tmy.

	Eryxia seděla na zadním sedadle octavie a zabíjela čas pozorováním osamělých shluků světel, která se pravidelně objevovala v dálce. Hádala, čemu asi patří. Pod těmi, co blikala nejvýše (a která by běžný člověk označil jako červená, připomnělo jí její vycvičené podvědomí), si domyslela komíny nebo tovární věže. Kolem těch, co nesměle poblikávala na okrajích vodních ploch, si v duchu dokreslovala opuštěná rekreační střediska, netrpělivě čekající na příchod sezóny. A za těmi, co na ni nenápadně mrkala z údolíček a svahů liptovských vrcholků, si představovala útulné místnosti rodinných domků, které i v tuto pozdní hodinu pořád voněly po chutné teplé večeři.

	Eryxia se nenápadně pousmála. Po dlouhé době se zase cítila dobře.

	Na chvíli odtrhla oči od nočního panoramatu a zahleděla se na svou ruku. Byla skoro v úplném pořádku. Pořád ji sice hyzdila velká černá skvrna, ale už ji dokázala sevřít v pěst a zase otevřít. Dokonce se do ní pomalu vracel i ztracený cit. Dívka se o tom přesvědčovala každou chvíli. Pokradmu přesunula dlaň ke svému boku, dotkla se drsného povrchu potahů na sedadle a spokojeně ji zase vrátila na koleno.

	Při pomyšlení na to, že o ruku mohla přijít, ji polil studený pot. Vlastně nejen o ni, opravila se, možná i o celou paži! Alespoň tak to říkal ten muž, co teď seděl přímo před ní a něco si četl z obrazovky příručního počítače. Dlouhovlasý rocker v brýlích a cvočkované kožené bundě. Branislav Hrdina, jak znělo jeho celé jméno. Eryxii neunikla ani další slova, která řekl. Špičatý předmět, který ji zmrzačil, nazval zbraní a popáleninu na kůži důkazem její obrovské magické síly.

	Braňo vypadal jako běžný návštěvník košického Kolosea, jehož svět se točí víceméně jen kolem koncertů garážových kapel a piva, ale přesto v ní budil dojem, že ví, o čem mluví.

	Všimla si i toho, že na zápěstích obou rukou nosí podivné náramky. Tvořily je desítky kožených provázků, které byly navzájem propletené tak, aby v pravidelných rozestupech vytvářely různé obrazce. Nebylo by na tom nic zvláštního, kdyby většinu z těch znaků neznala z vlastních výtvorů. Náramky zjevně nebyly jen obyčejné okrasné tretky. Naopak, byly něčím, co mělo svůj význam a účel. A pokud to dokázala správně odhadnout, sloužily k ochraně. K ochraně před magickými útoky.

	A byla tady ještě jedna věc.

	Eryxii se zdálo, že chvíli poté, co na popradském nádraží odstranila svůj Závoj, zahlédla za Braňovými zády mocné éterické stvoření. Zjevilo se na krátký okamžik v jeho stínu, podezřívavě na ni pohlédlo planoucíma očima a vzápětí se zase rozplynulo v nekonečném moři světla.

	Další podrobnosti zachytit nestačila – byl to skutečně jen okamžik – ale zjevná přízeň, kterou muži projevila andělská bytost, v ní vzbudila silný respekt a sympatie.

	

	Eryxia přenesla zrak na Hrdinova společníka sedícího za volantem a zase se usmála. Jestliže jí byl Braňo sympatický, tak Davida pak musela přímo zbožňovat.

	Zvláštní. Cizí lidé si její důvěru obvykle dokázali získat jen velmi těžko, pokud vůbec. V tomhle případě si však prostě nedokázala pomoci.

	Nebylo to jen tím, že ji tento muž zachránil před osudem jednorukého mrzáka. Eryxia si jasně uvědomovala, že David je člověk, jakého už hodně dlouho toužila potkat. Možná celý život.

	Byl jiný. Možná ne tak jiný jako ona, ale přece.

	Měl skutečné nadpřirozené schopnosti. Dokázal se na svět dívat stejnýma očima. A rozuměl jí…

	Obrátila zrak k Davidovu kabátu, který ležel složený na hromadě elektronického haraburdí vedle ní, a opatrně po něm přejela bříšky prstů. Černá látka byla, podobně jako Braňův náramek, pokryta magickými znaky, i když podstatně jednoduššími. Většinou šlo o kříže – větší i menší, obrácené nahoru i dolů, všité zářící nití do povrchové vrstvy zimníku a uspořádané do několika symetrických seskupení na ramenou, límci a na zádech.

	Kouzelná bavlna na její dotek zareagovala chvějivou vibrací.

	

	Kdo jsou tihle muži? ptala se dívka sama sebe už poněkolikáté.

	Popálenou ruku jí dali do pořádku přímo na nástupišti. Trvalo to zhruba dvacet minut, a i když David nebyl s výsledkem procedury úplně spokojen, udělal za tu krátkou chvíli stonásobně víc, než by dokázal ten nejlepší lékař za několik měsíců. Pak ji vzali do nádražní restaurace.

	U stolu Eryxii nejdříve vyzpovídali ze základních věcí, jaké obvykle lidi v podobných situacích zajímají – kolik je jí let, kam chodí do školy a kde bydlí. Všimla si, že při zmínce o Košicích se zatvářili dost překvapeně, a když jí Braňo později mezi řečí naznačil něco v tom smyslu, že jsou skoro sousedé, pochopila proč. Pak se jí bez okolků zeptali na to, kolik ve skutečnosti ví o schopnostech, jež ovládá.

	Eryxiina odpověď byla poměrně strohá. A tak trochu zmatená. Mluvit otevřeně o svých tajemstvích se živými lidmi pro ni očividně nebylo tak jednoduché jako svěřovat se náhrobním kamenům.

	Muži nad jejími slovy nejdříve zamyšleně pokývali hlavami a pak jí začali jeden přes druhého vykládat něco o astrálních rozměrech, přírodních živlech, vyšších kastách, nadpřirozených bytostech, démonech, andělích a jejich dětech. Eryxia měla dojem, že hodně z toho, o čem mluví, vlastně zná, ale orientovat se v tom všem v nových pojmech pro ni opravdu nebylo lehké. Pointu však nakonec přece jen pochopila.

	David s Braněm se jí pokusili vysvětlit, že je astrálním křížencem – tedy potomkem lidské ženy a drakodlaka.

	Přesně tak to řekli – ženy a drakodlaka.

	Eryxia se na ně chvíli dívala jako na blázny. Nechtělo se jí věřit, že by něco takového bylo možné. Připadalo jí to… Prostě to znělo praštěně. Jak by se její matka mohla zaplést s nějakou vyšší bytostí? S některým z těch nedotknutelných éterických stvoření, která se jen zřídka odívala do lidských těl? A navíc s nějakou dračí variantou vlkodlaka?

	I když…

	Ano, to by skutečně vysvětlovalo hodně věcí.

	Muži o svém tvrzení očividně nepochybovali. A nedali jí ani dost času na to, aby ho pořádně strávila. Měli očividně napilno a brzy se vrátili k důležitějším otázkám – k těm, které jí položili už při prvním setkání.

	Eryxia to vzala jako možnost částečně jim splatit dluh, a tak napjatě naslouchající dvojici ochotně povyprávěla o všech událostech, které předcházely jejímu příjezdu do Spišské Soboty.

	Začala tím, jak nastoupila do nemocnice. (Pro sebe si nechala jen jediný, méně podstatný fakt – že šlo o psychiatrii.) Vyložila jim, jak ji v budově kliniky hledal jistý známý-neznámý stařec. Jak ho sestra poslala pryč, ale on se v noci zase vrátil a pokusil se ji unést. Jak dalšího dne ze strachu zosnovala útěk, podařilo se jí dostat do centra města a nějakou dobu se tam nenápadně toulat. Svěřila se jim i s tím, jak ji vyděsilo, když ji stařec pokaždé našel. Před školkou, kde se loučila s bráškou, i v podkroví stařičké lidové školy. Vyprávění ukončila líčením toho, jak ji nakonec chytil a dotáhl k vlaku, kterým přijeli až pod svahy tatranských vrcholků.

	Muži dívku požádali, aby jim starce co nejpodrobněji popsala.

	Vzpomněla si na všechno – na jeho vzhled, na jizvu, kterou měl na bradě, na hůl, kterou nosil, i na jeho oblečení a na amulet ve tvaru soví hlavy. Jenže to zjevně nestačilo, aby dokázali určit jeho totožnost.

	

	Braňo se rozhodl dočasně nechat starce starcem a posunul rozhovor dál. „Kdy jste dojeli do Popradu?“

	„Zhruba o půl čtvrté nebo ve čtyři,“ odpověděla mu Eryxia a trochu se odtáhla od stolu, aby před ni servírka mohla postavit misku s těstovinami.

	„Popiš nám, co se přesně dělo. Krok za krokem,“ poprosil ji David, rolující mezi prsty kousek horké sýrové pizzy, kterou si s Braněm rozdělili napůl.

	„Vystoupili jsme na nádraží,“ pokrčila dívka rameny, sklonila se nad jídlo a slastně k němu přivoněla. „Pěšky jsme se vydali tímhle směrem,“ ukázala vidličkou přes okno hledící na východ. „Cestou jsme se zastavili v nějakém menším marketu – tam si ten chlap koupil takové to levné kladivo s umělohmotným držadlem. Pak jsme pokračovali nahoru do kopce přímo ke kostelu. Stařec odemkl hlavní vchod a přikázal mi, abych s ním šla dovnitř.“

	Braňo se uprostřed žvýkání připáleného těsta zarazil a trochu se rozkašlal. „On měl klíč?“

	„Ano.“

	„No nazdar. Co bylo dál?“

	„Uvnitř jsme se pustili do zvedání koberce. Musela jsem mu s tím pomoct. Potřeboval ho odtáhnout stranou. Pak mi přikázal, abych se uklidila mezi lavice a počkala. Klekl si na odkrytou dlažbu a na jednom místě ji tím koupeným kladivem rozmlátil.“

	„Jak věděl, kde ji má rozmlátit?“ zeptal se David zamračeně.

	„To nevím. Prostě to věděl.“

	„Nehledal nejdřív nějaké… symboly? Nepoužil nějaký trik se zrcadlem?“

	Eryxia netušila, kam přesně její léčitel tou otázkou míří, ale poměrně přesvědčivě zavrtěla hlavou. „Ne. Jen si odkrokoval vzdálenost od jednoho květináče, nebo co to bylo.“

	„Od květináče?“

	„Od takové kamenné nádoby s víkem. Asi takhle vysoké,“ zvedla ruku zhruba k úrovni desky stolu. „Bylo to ozdobené ornamenty. Podobaly se… Sakra, zapomněla jsem, jak se to jmenuje,“ mírně svraštila čelo, „používá se to jako značka pro odpor… omega! Vypadaly jako takové malé omegy!“

	„To musela být křtitelnice,“ přikývl Braňo. „A pak?“

	„Pak ty rozbité dlaždice vytáhl, odložil stranou a otevřel nějaký kamenný poklop. Zase si mě k sobě zavolal a přikázal mi, abych si dřepla a pořádně si prohlédla dno díry, kterou odkryl. Leželo v ní dvanáct těch špičatých věcí. Těch… však víte čeho.“ Oba muži přikývli. „Chtěl ode mě, abych mu řekla, ve které z nich se ukrývá zázračná moc. Když jsem se zeptala, jak to mám zjistit, vynadal mi do hlupaček a přikázal, abych nad ně prostě natáhla ruku a přišla na to pomocí těch svých prokletých schopností. Prý ať jsou aspoň jednou použity pro něco dobrého.“

	„Hm,“ zamyslel se David. „Odhadl tě opravdu dobře. Ty jsi tu věc určitě musela poznat hned.“

	„Hned ne,“ povzdechla si dívka. „Bála jsem se položit ruku moc nízko. A ten chlap mě navíc strašně znervózňoval. Křičel, že si mám pospíšit, protože za chvíli přijde kostelník, aby připravil věci na večerní mši. Přitom mě zezadu tlačil do zad a cpal mě pořád hlouběji do díry. Brzy jsem měla prsty jen pár centimetrů nad dnem a sotva jsem udržovala rovnováhu. Tehdy to přišlo samo od sebe. Nemusela jsem se ani nijak zvlášť soustředit a najednou mi bylo jasné, která z těch věcí je jiná. Sálal z ní chlad. Hodně nepříjemný. A tak trochu i skrytá hrozba. Ale hlavně hlad. Hlad po mojí čarodějné síle – několikanásobně silnější než ten, se kterým jsem se setkala u starcova přívěsku.“ Na okamžik se odmlčela, sklonila pohled do talíře a bezmyšlenkovitě přemístila několik tortil z pravého okraje na levý. „Měla jsem mu rovnou říct, která z nich je ta pravá,“ zašeptala tiše. „Ale místo toho jsem natahovala čas. Nevím, co jsem si myslela. Že mu příchod nějakého kostelníka zabrání v tom, co se rozhodl udělat? Byla to chyba. Musel si všimnout, nad kterým z těch podělaných předmětů jsem zaváhala. Musel si domyslet, že ho jenom vodím za nos. A když se moje ruka zase ocitla nad tou studenou věcí, popadl mě za zápěstí a přitiskl mi dlaň přímo na ni.“

	

	„Test správnosti a praktická zkouška v jednom,“ pokýval Braňo znechuceně hlavou. „Ten chlap očividně není zrovna pohádkový dědeček. Předpokládám, že si pak tu magickou zbraň vzal.“

	„Ano, vytáhl ji ven,“ přikývla Eryxia.

	„A co jeho ruka? Popálilo to i jeho ruku?“

	„Ne,“ odvětila zamračeně, rázně ukončila přehazování těstovin a odložila vidličku stranou. „Jemu ta věc vůbec neublížila. Strčil si ji do kapsy jakoby nic, a zatímco já jsem se svíjela bolestí, zase položil poklop na díru, úhledně naskládal kousky dlaždic na původní místa a přikryl je kobercem.“

	„Gentleman,“ zkřivil David pohrdavě obličej. „A co udělal pak?“

	Dívka zvedla hlavu a skrz zuby procedila strohou větu, chutnající hůř než vyzvrácená žluč. „Poděkoval mi.“

	Muži naproti ní vyvalili oči a na chvíli také úplně zapomněli na jídlo.

	„Řekl mi, že svůj úkol jsem splnila a že jsem volná,“ dodala dotčeně. „Že mě ještě vezme zpátky na nádraží a tam se pak definitivně rozejdeme. A taky to tak udělal.“

	„Vzal tě zpátky na nádraží?“ nevěřil Braňo vlastním uším.

	„Ano. Dokonce mi vrátil brož, kterou… kterou mi předtím vzal.“ Cítila se hloupě, když jim to říkala. „A koupil mi jízdenku do Košic.“

	Pořád nedokázala pochopit, proč to ten stařec udělal. Aby ulevil svědomí? Anebo proto, že ji chtěl nakonec ještě jednou ponížit? Věděl, že Košice jsou tím posledním místem, kam by se toužila vrátit. Vůbec se v něm nevyznala.

	„Předtím, než vyrazil k nástupišti, mi ještě řekl, že doufá, že už se nikdy nebudeme muset setkat.“

	Zase dvojsmysl. Co tím chtěl naznačit? Byla to další výhrůžka, nebo naopak upřímné vyjádření víry, že už nikdy neudělá nic, za co by ji musel přijít potrestat?

	„Pak odjel,“ uzavřela šeptem.

	

	Braňo se rozhořčeně otočil k Davidovi. „Ten čiperný důchodce očividně nebyl v kostele poprvé,“ řekl. „Znal místo úkrytu kopí, příteli! A k jeho přesnému určení nepotřeboval ani zrcadlo, ani oltář, ani žádné veršovánky. Chápeš to? Šel najisto! Jediné, co mu chybělo, byl Klíč!“

	„Přesně tak,“ kousl se jeho společník do spodního rtu a nasadil naprosto stejný výraz tváře. „Ale i přesto si dokázal poradit. Místo Klíče ze šperkovnice použil klíč z masa a kostí. Využil tadyhle,“ ukázal na Eryxii, „naši novou známou, konkrétně její dračí polovinu.“

	„Dnes dopoledne,“ chytil se Braňo za hlavu. „Kurnik-fucking-šopa, proč jsme nebyli rychlejší? Vyfoukl nám kopí rovnou před nosem!“

	„Nevyfoukl ho jenom nám. Předběhl i vraha Cypriána Menberga,“ připomněl mu o něco klidnější David.

	„To má být pozitivum?“

	„Možná,“ pokrčil kolega neurčitě rameny.

	Eryxia se při slovu vrah neklidně zavrtěla na židli.

	„Tušil jsem, že je v tom i někdo další,“ ulevil si Braňo úderem pěstí do stolu, nedbaje na výhrůžný pohled servírky, procházející kolem. „Tušil! Ale kdo to je?“

	David se zhluboka nadechl. „Nevím,“ přiznal. „Najdeme ho a uvidíme. Šedesátník s dvoumetrovou holí v ruce se jen tak neztratí. A jeho náskok zatím podle všeho není příliš velký.“ Zase se otočil zpátky k Eryxii. „Dokázala by sis, prosím tě, vzpomenout i na to, kam jel vlak, do kterého nakonec ten stařec nastoupil?“

	„Dokázala,“ přikývla dívka. „Ale to vám moc nepomůže.“

	„Proč?“

	„Protože se chystal přestupovat. Několikrát. Obávám se, že už dávno sedí v úplně jiné soupravě.“

	David bolestivě přimhouřil oči.

	„Ale možná vám pomůže jiná věc,“ dodala Eryxia ztišeným hlasem.

	Čaroděj opatrně otevřel pravé víčko.

	„Vím, kam měl namířeno,“ řekla. „Slyšela jsem všechno, o čem si povídal s pokladní.“

	Byla to pravda. Když stařec kupoval jízdenky, nechal ji stát jen pár metrů od okénka. Těžko říct, jestli v tu chvíli podcenil její mladistvý sluch, nebo mu prostě bylo jedno, že ho může zaslechnout.

	„Kam?“ vykřikli oba muži najednou a dívka přímo fyzicky ucítila, jak se jejich zraky zavěsily na její rty.

	„Do Banské Štiavnice,“ prozradila jim.

	

	Eryxia s tajemnými muži hovořila poměrně dlouho, ale i tak se dozvěděla jen velmi málo o tom, co přesně dělají. Pochopila pouze, že jsou součástí nějaké větší skupiny, která se dennodenně setkává s věcmi za věcmi a řeší jisté specifické problémy. Ať už to znamenalo cokoli, rozhodla se, že jim bude důvěřovat.

	Do starodávného hornického městečka, ležícího uprostřed Štiavnických vrchů, vyrazili okamžitě po zaplacení účtu v restauraci. Tedy Eryxia aspoň doufala, že se servírka dočkala nějakých peněz. Jejich odchod byl totiž poměrně rychlý a chaotický a zahrnoval i jednu převrhnutou židli.

	Octavia opustila podtatranskou metropoli zhruba o půl desáté večer. Braňo se přímo z auta připojil na internet a vyhledal všechna možná vlaková spojení, kterými se stařec mohl dostat k cíli své cesty. Nejkratší trasa k němu podle všeho vedla přes Vrútky a Hronskou Dúbravu, a pokud pronásledovaný stihl všechny přípoje, mohl být v Banské Štiavnici nejdřív v deset dvacet dva. Ve chvíli jejich odjezdu tedy ještě pořád seděl ve vlaku, ale jednoduché počty bohužel jasně svědčily o tom, že navzdory výhodě, kterou jim poskytovala jízda autem, není příliš pravděpodobné, že by ho dokázali dohnat dříve, než vystoupí.

	Nic však nebylo ztraceno. Braňo se mobilním telefonem okamžitě spojil s nějakými lidmi přímo ve Štiavnici a požádal je, aby muže zajistili a drželi pod zámkem, dokud osobně nedorazí na místo.

	David navzdory této pojistce nebyl k plynovému pedálu zrovna dvakrát ohleduplný a využíval prázdnou noční silnici na sto procent. Kdyby se jim v úzkém horském průsmyku Donovaly nepřipletla do cesty dlouhatánská kolona, převážející něco, co ze všeho nejvíce připomínalo kolotoč, mohl být jeho závod s časem podstatně vyrovnanější.

	

	„Už jsi volala vašim?“ zeptal se Braňo Eryxie krátce poté, co dotelefonoval.

	„Ne,“ odpověděla mu podle pravdy.

	„Tak to udělej,“ podal jí svůj mobil. „Ať vědí, že jsi v pořádku.“

	Bez přílišného nadšení se natáhla pro přístroj.

	„Můžeš jim říct, že nejpozději do zítřejšího večera jsi doma. Aby zbytečně nepanikařili…“

	Neurčitě přikývla, zase se opřela a na chvíli se s nerozhodným výrazem zahleděla na podsvícenou klávesnici.

	Ani trochu neměla chuť mluvit se svými poručníky. Naopak, nejraději by je dál držela v nejistotě. Ať si jednou pro změnu místo nezájmu vychutnají taky trochu strachu. Ať si uvědomí, jestli jim vůbec chybí.

	Na druhou stranu ale bylo jasné, že čím déle je bude trápit, tím více může sužovat i Miška. Nechtěla, aby ho rodiče děsili naříkáním o tom, že se jí určitě přihodilo něco zlého. Jen kvůli tomu tedy nakonec přece jen vytočila číslo jejich domácí pevné linky.

	Zvedla to teta.

	Eryxia jí pevným hlasem stručně oznámila, že je živá a zdravá. Nával zbytečných otázek odbyla tím, že všechno vysvětlí, až bude doma, a zavěsila. Pak mobil vrátila Braňovi.

	Rocker si ho s rozpačitým úšklebkem vzal a trochu zaraženě se otočil k čelnímu sklu.

	

	Eryxia celý zbytek cesty mlčela a vychutnávala si dlouho postrádaný klid.

	Čím více se ale přibližovali k centrům, postaveným na zlatonosných žilách, tím častěji se v myšlenkách musela vracet k tomu, co se v posledních hodinách dozvěděla. Především ke svému údajnému původu a k zvláštní přecitlivělosti na jisté železné předměty.

	Dát si dohromady dvě a dvě nebylo příliš těžké.

	Odkašlala si a posunula se až těsně k Braňovu rameni. „Takže ta věc,“ řekla, „ta zbraň, po které jdete, slouží k zabíjení… draků?“

	Draci. V dětství tak často slýchané a vyslovované slovo jí najednou šlo přes rty nějak těžko.

	„Správný postřeh,“ přikývl Braňo pochvalně, ale úsměv se mu v obličeji příliš dlouho neohřál. Vycítil vážnost, kterou do své věty vložila, a za brýlemi se mu na okamžik objevily obavy z toho, kam budou směřovat její další otázky. „Pokud víme, původně byla vyrobena právě pro tento účel.“

	„Prozradíte mi, co to přesně je?“

	Nedoufala, že by ji tito muži byli ochotni zasvětit do všech svých tajemství, ale odhodlala se zajít s dotazy tak daleko, jak jí to jen dovolí.

	„Je to prastarý magický artefakt. Říká se mu Kopí svatého Jiřího.“

	„Kopí,“ zopakovala Eryxia tiše a zase si tu věc představila. Skutečně připomínala hrot historické zbraně. „Máte představu, k čemu ho ten stařec potřebuje?“

	Braňo se nadechl k odpovědi, ale nakonec jen záporně zavrtěl hlavou. „Vlastně ani ne.“

	„A…“ na vteřinu zaváhala, „a řeknete mi, k čemu ho potřebujete vy?“

	V autě na chvíli nastalo ticho.

	Oba muži se snažili tvářit, že ji neslyšeli. Narazila na hranici, za kterou je zakázáno jít? Ne, necítila z nich neochotu, spíše rozpaky.

	„Krev nekrev,“ zamumlal nakonec David a podíval se na svého kolegu, „bude lepší, když se to dozví. Já věřím, že to pochopí.“

	Vlasatý rocker váhavě přikývl. S povzdechem zase otevřel laptop, mírně se natočil bokem, nasměroval k dívce na zadním sedadle jeho obrazovku a přehrál jí na ní jeden krátký, zhruba tříminutový záznam. Okomentoval ho jen dvěma větami. Jeho autora označil jménem doktor Michalko a pozadí, na němž se všechno odehrávalo, Banskou Štiavnicí.

	

	Braňo věděl, co dělá. I v tomto případě platilo, že jeden obraz vydá za tisíc slov. Kdyby jí jen prostě oznámil, že se chystají zlikvidovat tvora, který je stejného rodu jako ona sama, nejspíš by ji to jen zbytečně zmátlo a vyděsilo.

	Naštěstí se za tu chvíli nestačila nějak zvlášť sžít s myšlenkou, že se vším, co má zelené šupiny a ocelové drápy, může být v potenciálním příbuzenském vztahu, a jediný pohled na netvora v záběru jí stačil, aby pochopila, že věc, kterou mají v plánu udělat, patří mezi ty, jež je skutečně nezbytné provést. Bez diskuse.

	Navzdory tomu se však neubránila nutkání položit ještě jednu doplňující otázku. Potřebovala mít jistotu.

	„Ale ne všechno, co má dračí krev, musí být zákonitě zničeno, že?“

	„Samozřejmě že ne,“ přispěchal Braňo s odpovědí. Nejdříve se nad jejími obavami trochu pousmál, ale pak zvážněl. „Nasib Najva říká, že všechny živé bytosti – včetně draků – mají v našem univerzu místo. A my s tím souhlasíme. Alespoň já tedy určitě.“

	„Kdo to říká?“

	„Nasib Najva. Anebo Našud Najbaf – jak ho zkomoleně nazývají novější zdroje. Středověký učenec a mystik. Původem Benátčan, který však po vyobcování z církve musel nadobro opustit Evropu a usadit se pod falešným jménem ve východním Turecku. Autor několika skutečně zásadních filozoficko-teologických rukopisů. Jeho dílo sice není tak rozsáhlé jako spisy hermetika Paracelsa ani nejde tolik do hloubky jako poznámky šíleného Araba Abdula Alhazreda, ale navzdory tomu by se dalo nazvat biblí pro všechny Zasvěcené, mágy a znalce okultních věd.“

	„Jaký Alhazred?“ přerušil Braňa zhrozeně David. „Proč sem, proboha, pleteš Necronomicon? Dobře víš, že šlo jen o Lovecraftovu geniální fabulaci. Ta kniha nikdy neexistovala! A vůbec – zkrať to.“

	„Vím svoje,“ odsekl mu kolega zamračeně. „O existenci Necronomiconu i o dalších věcech. Teď se o tom ale nemíním hádat!“ Zase se otočil k Eryxii a s omluvným úsměvem pokračoval: „Kde jsem to skončil? Aha – Nasib Najva. Ten člověk byl prvním učencem, jenž jasně definoval vztahy mezi naším a astrálním světem. Byl prvním mužem, který popsal dynamickou rovnováhu mezi silami Chaosu a Řádu, bez níž by se při životě neudržela ani ta nejmenší bakterie na naší planetě.“

	David obrátil oči v sloup, ale zůstal zticha. Eryxia opatrně přikývla. Ta slova jí sice zněla stejně záhadně jako většina pouček z hodin fyziky, ale byla zvědavá na to, co jí tím vším chce intelektuálně založený rocker vlastně říct.

	„Lidé, zvířata, stromy, domy – celý svět, který znáš,“ pokusil se Braňo být co nejnázornější, „všichni jsme součástí jednoho obrovského shluku energie, řítícího se nekonečným vakuem. Shluku energie, který promíchávají ruce astrálních stvoření – prastarých duší, z nichž jedna polovina přirozeně inklinuje k bezuzdnému běsnění a touze rozvířit elementární částice této základní vesmírné materie do nekontrolovatelných otáček, a druhá naopak k chladné stabilitě, klidu a definitivnímu zastavení jejích neustálých proměn do podoby mrtvé hmoty. Shluku energie, který se po nekonečné věky trvajícím zápasu dvou úplně odlišně smýšlejících skupin ustálil v harmonickém uspořádání, spočívajícím – řečeno jazykem antických filozofů – na pilířích čtyř živlů – země, vody, ohně a vzduchu. Ve stále dynamické, ale poměrně stabilní rovnováze. Proto neexistuje důvod, který by někomu dával právo bránit jiné bytosti v nároku na existenci, ať už stojí na kterékoli straně.

	Ten drak ze Štiavnice, to monstrum, které jsi viděla na monitoru, je ale výjimka. Představuje tak výraznou anomálii, že je hrozbou pro budoucnost většiny ostatních věcí ve svém okolí. Je to nepřirozená erupce nespoutané astrální energie. Něco, co proměnilo malé klidné městečko v tlakový hrnec se strženým ventilem. Něco, s čím by si energetický shluk bez patřičné pomoci neporadil.

	Musíme zasáhnout. My, a nikdo jiný. Konvenční zbraně, armáda i domobrana – ti všichni jsou příliš slabí.

	Proto celá ta honba za kopím. Pro tohle je ten kus železa tak strašně důležitý.“

	

	 „O-odkud se tady ta věc vůbec vzala?“ vykoktala Eryxia po krátké zamyšlené pauze. Z jejího rozpačitého výrazu bylo jasně poznat, že je z té přednášky víc popletená než moudrá.

	„Nevíme přesně,“ ujal se slova pro změnu David, který už měl delší dobu pocit, že by nebylo na škodu dostat rozhovor z abstraktních výšin, do nichž ho vynesl Braňo, trochu blíže k zemi. „Kopí se na území Slovenska nachází už hezkých pár století. Dopátrali jsme se informace, že ho sem přivezli křižáci při návratu ze Svaté země. To by mohla být pravda. Jaké však byly jeho předchozí osudy, to se dá jen velmi těžce odhadnout. Rytíři, kteří ho našli, věřili, že pochází z výzbroje samotného svatého Jiřího. Na základě všeobecně známých faktů o jeho životě to můžeme považovat za pravděpodobné, ale určitě ne za stoprocentně jisté.“

	„Já si dokonce myslím,“ doplnil ho pohotově kolega, „že může být ještě starší. V legendách o Jiřím drakobijci se nemluví o tom, odkud ho měl. Jsou v nich jisté narážky na jeho božský původ, ale to je všechno.“

	„Jo, i když…“ pokusil se zaoponovat čaroděj, ale kolega mu nedal šanci.

	„Ať už tato konkrétní zbraň prošla Jiřího rukama, nebo ne, v podstatě to stejně není důležité. Kopí je prostě klasickým drakobijeckým nástrojem. Dávno před ním ho používaly mnohé jiné legendární postavy. Egyptský bůh Ra s ním zabil hada Apópa a sumerský bůh Marduk dračici Tiamat. To bylo, prosím, před více než čtyřmi tisíci lety! Ani magická žezla, která drželi v rukou indický Indra nebo kanaánský Baal, když stáli tváří v tvář tříhlavému Vrtrovi a sedmihlavému Leviathanovi, nebyla ničím jiným než kopími.

	Který z těchto zapomenutých démonů ukoval tyto zbraně a kolik jich bylo dohromady, dnes už asi nevypátráme. Lidé to však, podle mého skromného názoru, určitě nebyli. K těm se zbraně dostaly, až když doba bohů, chodících po zemském povrchu v hmotné podobě, dávno minula. Nejspíše je dostali darem, jako mnohé další magické artefakty. Vždyť možná nešlo jen o kopí. Kdo ví, kam se poděly Apollónovy šípy, které skolily delfského Phytona? Kam se poděl Héraklův luk, z něhož létaly smrtonosné střely, mířící do Ladonovy tlamy? A co drakobijecký meč chrabrého Béowulfa? Anebo ostří, které vrazila Sigurdova ruka do srdce bájného Fáfniho?“

	David rezignoval. Braňa popadl jeho tradiční didakticko-spekulativní zápal. V tuhle chvíli by jeho monolog pravděpodobně nezastavila ani čelní srážka s protijedoucím kamionem, nad kterou na zlomek vteřiny docela vážně uvažoval.

	Eryxia rezignovala také. Během poslední čtvrthodiny dokázala porozumět sotva desetině z toho, co zaznělo, a schopnost jejího mozku vstřebávat a ukládat nové informace v tomto okamžiku právě dosáhla svých hranic. Nenápadně se stáhla zpátky na sedadlo, opřela se tváří o okraj opěradla, obrátila zrak do tmy a vrátila se k pozorování drobných světélek, mihotajících se za oknem.

	Bylo to o dost příjemnější a chtěla si to užít, dokud k tomu má příležitost. Od Banské Štiavnice je dělilo už jen necelých třicet kilometrů.

	
Kapitola čtrnáctá

	„Jak je možné, že jste ho nedostali?!“ vykřikl Braňo a rozhořčeně rozhodil rukama. „To je celý ten regiment Zasvěcených, který se tu sešel, tak zaneprázdněný hlídáním jednoho primitivního teráriového šupináče, že si nedokáže najít pár minut k zajištění kulhajícího důchodce?“

	„Jen klid. Za chvíli ho máme,“ pokusila se šéfa zpravodajského oddělení uklidnit pohledná rusovláska, stojící u dveří na Davidově straně. „Vejdu se k vám?“ Ohlédla se nejdříve po svém autě, zaparkovaném pod stromem na kraji cesty, a pak se podívala do interiéru octavie. „Asi bude jednodušší, když pojedu s vámi. Jsem odsud. Můžu vás navigovat.“

	David přikývl, jednou rukou sáhl po překážejícím kabátu a hodil si ho na kolena, pak otevřel zadní dveře a vpustil mladou učitelku s čarodějnými vlohami, která se představila jako Naďa, na sedadlo k Eryxii.

	„Kam jedeme?“ zeptal se věcně.

	„Jmenuje se to Jurajova Štôlňa. Je to taková malá osada nedaleko odtud. Otočte to doprava, pane Ábele, a vezměte to přímo po téhle polní cestě,“ ukázala mu přes rameno.

	David počkal, až za sebou zavře, pak zase zařadil rychlost, pomalu sjel z krajnice a nasměroval auto na popraskanou vozovku plnou výmolů. Byl opatrný. Stráň, po níž cesta vodorovně šplhala, byla ponořena do černočerné tmy. Její křivolaký okraj sice lemovaly staré pouliční lampy, ale v tuto pokročilou hodinu už byly všechny bez proudu.

	Čaroděj mrkl na hodiny, svítící na palubní desce. Ukazovaly 23:09.

	Od chvíle, kdy je jako o život mávající Naďa zastavila na rozcestí, ležícím jen pár metrů před vjezdem do Banské Štiavnice, neuběhlo ani pět minut.

	David si jí na nepřehledném místě, kde se sbíhaly příjezdové cesty ze Zvolena a Žarnovice, skoro nevšiml. Zrovna v tu chvíli totiž upíral zrak na roje zářících stínů, divoce tancujících na vrcholu holého kopečku, stojícího na opačné straně asfaltky, a kroutil hlavou nad stupněm rozrušení místních elementálů. Chudák ženská mu skoro musela skočit pod kola.

	„To byl takový problém počkat si na něj na nádraží?“ otočil se k učitelce pořád zamračený Braňo.

	„Snažili jsme se, pane Hrdino, věřte mi,“ povzdechla si rusovláska. „Slečna Tamara mě poslala dolů do města hned, jak jste volali. Čekala jsem na příjezd motoráku z Hronské Dúbravy déle než hodinu a byla připravena toho muže zpacifikovat, jakmile vystrčí nos ze dveří. Ale ono se to prostě podělalo. Omlouvám se. Je to moje chyba.“

	„Podělalo? Jak podělalo?“

	„Výluka na trati. Nejezdím vlakem, takže jsem úplně zapomněla, že dráhy právě renovují banskoštiavnický tunel a že místo motorové Anči jezdí do města náhradní autobusová doprava. Než jsem si uvědomila, proč ten prokletý vlak nedorazil, a přemístila se na autobusovou zastávku v centru, už bylo pozdě. Všichni cestující už dávno vystoupili. Stál tam jen autobus. Jeho řidič si ale naštěstí vzpomněl na muže, který odpovídal vašemu popisu – šedesátník, hůl, jizva a tak dále… Než vystoupil, zastavil se u něj a ptal se ho na cestu ke kostelu svatého Jiří. Řidič ho nasměroval sem – do Jergištoly.

	Takže váš stařec je někde před námi. Jde pěšky a tím pádem nemůže mít větší náskok než čtvrt hodiny. Jsem si jistá, že jestli nás zase nepřekvapí něco nepředvídaného, každou chvíli ho můžeme očekávat před předním nárazníkem.“

	

	David prudce zabrzdil. Jeho spolucestující to pořádně překvapilo, protože cesta před vozidlem byla pořád prázdná. Než ale stihl někdo něco zabručet, znovu to s nimi škublo.

	David nešetrně zacouval, zase dupl na brzdu a zamžoural do tmy za oknem.

	„Nepamatuješ si, jakou espézetku mělo Adriánovo auto?“ prohodil k Braňovi.

	„Adriánovo auto? Nějakou bratislavskou. Přesné číslo nevím. Proč?“ odpověděl dezorientovaný kolega a zaostřil zrak stejným směrem.

	Na provizorním rozbláceném parkovišti, obklopeném hustým křovím, stály vedle sebe dva opuštěné vozy. Jedním z nich byl omlácený Volkswagen Passat.

	Čaroděj nechal běžet motor a rychle vystoupil z auta.

	„To není možné!“ zvolal za ním Braňo skrz otevřené dveře. „Co by tady dělal? Nechystal se pro šéfa na letiště do Košic?“

	David doběhl k podezřelému vozidlu a se zachmuřeným výrazem nakoukl skrz sklo dovnitř.

	„Kdo je Adrián?“ zeptala se zmateně Naďa, také otevřela dveře a přes jejich vrchní rám se pokusila vznést nesmělou námitku: „Myslíte, že máme čas se zdržovat? Já…“ nedokončila. Překvapeně vyvalila oči a vyjekla: „Řízky z mořské sasanky! To červené auto znám!“

	David se okamžitě narovnal a se zájmem se otočil k bouráku, který stál hned vedle passatu. V prvním okamžiku ho ani nenapadlo, že by auta mohla patřit k sobě. Nablýskaná Alfa Romeo se zahraniční poznávací značkou a Adriánova ojetá rachotina? To snad ne. I když…

	„Jeho majitel dneska odpoledne mluvil s Tamarou,“ vysvětlovala učitelka.

	„Co chtěl?“

	„Hm, myslím, že nakupovat. Zajímal se o Dračí perly.“

	„Představil se nějak?“

	„Mně ne,“ zavrtěla hlavou.

	„Očividně nevypadá na nějakého domácího zbohatlíka,“ řekl David a zamyšleně přejel prstem po kruhovém emblému italské automobilky, na němž byl v levém poli zobrazen červený kříž a v pravém korunovaný drak, polykající lidské tělo.

	„Ne. S Tamarou mluvil holandsky.“

	„Holandsky?“ zbystřil Braňo a nevěřícně nadzvedl jedno obočí. S Davidem si na krátký okamžik vyměnili pohledy. „Začínám mít pocit,“ dodal dlouhovlasý rocker poměrně drsným hlasem, „že s naším mladým přítelem v hábitu a s Jeho rytířskou Magnificencí Jorisem van den Vargem není všechno tak, jak se nám tady někdo snažil nakecat.“

	

	David neotálel ani o vteřinu déle. Sáhl po klice na spolujezdcově straně passatu, na okamžik přimhouřil oči a zprudka za ni zatáhl. Zámek se vůči prudkému nárazu spontánně přemístěné energie raději neodvážil klást vážnější odpor.

	Dveře se otevřely dokořán a David dosedl na přední sedadlo. Pohotově přepnul na astrální vidění a důkladně proslídil celý interiér auta. Prohlídku ukončil otevřením přihrádky na doklady.

	Adriánův techničák byl jen jednou z mnoha věcí, kterou tam našel.

	Mezi hromadou haraburdí ho zaujal především jeden předmět – kovová starožitnost, zabalená v bavlněném kapesníku. Byla vyrobena z tepaného zlata, měla nepravidelný šestiúhelníkový tvar a vypadala tak trochu jako pečeť s držadlem.

	Braňovi, který se mezitím nasoukal do passatu z druhé strany, při pohledu na objev poklesla čelist: „To je…“

	„Klíč ze šperkovnice,“ dokončil David. „Chybějící drobnost, pro kterou se Cyprián Menberg vrátil do Svätého Juru.“ Zvedl předmět ke světlu a důkladně si ho prohlédl.

	Klíč byl vyroben tak, aby dokonale zapadl do štěrbiny v kamenné kazetě, ležící pod podlahou spišskosobotského kostela. Jeho držadlo zdobila jednoduchá rytina železné rukavice svírající kopí a bylo posázeno dvanácti drahokamy. Jedenáct z nich mělo opálově modrou barvu, zatímco poslední byl bezpochyby rubín.

	„K čertu! Odkud ho ten kluk má? V pracovně hraběte jsme přece byli dříve než on! A tehdy už tam ten Klíč dávno nebyl!“

	„Jsi si jistý?“

	Braňo zaváhal. „Myslíš, že jsme ho mohli přehlédnout? Že ho vrah nakonec nevzal s sebou? To je blbost…“

	„Ne,“ zavrtěl David hlavou. „Myslím, jestli si jsi jistý, že jsme tam byli dříve než Adrián.“

	„Jak dříve? Vždyť…“ jeho kolega se zase zarazil. „Ach, bože!“ vyklouzlo mu vzápětí mimovolně z úst.

	

	Čaroděj chvíli nehybně seděl a se zamlženým pohledem hleděl někam daleko do tmy. Přemýšlel, jestli se přece jen nemůže mýlit…

	Z krátkého zadumání ho vytrhl prudký oslepující záblesk.

	Dole na příjezdové cestě ze Zvolena projelo nákladní auto. Jeho dálková světla se na okamžik setkala s bočním oknem passatu a odtamtud se Davidovi odrazila přímo do očí.

	Muž podrážděně zamžikal a zamračeně zaostřil na nevinné sklo. V dozvuku nepříjemného odlesku vzápětí zachytil něco zvláštního – jasné obrysy povědomého obrazu, jehož přítomnost mu na zátylku zvedla všechny chlupy do salutujícího pozoru.

	Byla to vize z jeho posledního snu. A podivně se překrývala se skutečností.

	Okno odráželo své okolí, ale zobrazovalo ho jako spálenou krajinu s pahýly větví v místech, kde stály košaté houštiny. Vzhůru do svahu stoupala cesta pokrytá silnou vrstvou popela a jejím středem se místo kolejí vyhloubených koly aut táhly stopy čtyř koňských kopyt a osamělého páru těžkých vojenských bot.

	Osamělého a unaveného. Ten pocit si David pamatoval velmi dobře…

	A najednou mu došlo, komu ty stopy vlastně patří.

	„Proklatě!“ vykřikl, hodil Klíč Braňovi a rychle vypadl z passatu.

	Bez vysvětlení skočil za volant octavie a vyrazil s autem do kopce. Svého kolegu i pohlednou rusovlasou učitelku nechal s nechápavými výrazy stát na krajnici.

	

	David hustil do válců motoru tolik výbušné směsi, kolik se do nich jen vešlo. Už opravdu nezbýval čas ohlížet se na nebezpečnost neznámého terénu. Letěl vpřed skoro naslepo a auto řídil spíše intuicí než zrakem. Sice takhle porazil pár plůtků a přeoral nějaké zahrádky, ale do cíle se každopádně dostal nejrychleji, jak jen to bylo možné.

	Kostelík se ve světle reflektorů objevil zhruba po páté zatáčce. Stál na okraji strmého srázu po pravé straně cesty – zděná stavba s jednou lodí, červenou taškovou střechou a špičatou plechovou věžičkou.

	Jeho silueta se vyhoupla ze tmy poměrně náhle, takže David nestačil zpomalit a při parkování na štěrkem vysypaném prostranství vedle kostela musel použít ruční brzdu.

	Octavia zakvílela, krátce zavrtěla zadkem v latinskoamerickém rytmu, přešla do ladné piruety a zanechala za sebou hlubokou půlobloukovou brázdu, končící až na úzkém pásu trávníku, za nímž už nebylo nic, jen vzduch.

	Čaroděj nasucho polkl a otočil se k Eryxii.

	„Zůstaň v autě!“ přikázal jí stroze. „Ať už se bude dít cokoli, ani se odsud nehni!“

	Pak sáhl do kapes kabátu a zmateně zašátral po zbrani. Nebyla tam. Chvíli zaváhal nad myšlenkou, že se na ni vykašle, ale vzápětí si vzpomněl, že ji zasunul do speciálního pouzdra pod volantem, a bleskově ji odtamtud vytáhl.

	S glockem v ruce se pak rozběhl ke sloupům, podpírajícím vstupní terasu kostelíka. Přeletěl mezi dvěma z nich, bez zaváhání vykopl vchodové dveře a vběhl dovnitř.

	

	„Stůj!“ křikl na postavu stojící před oltářem a namířil na ni zbraň.

	Muž, oděný ve středověkém rouchu, na okamžik ztuhl. Pak se opatrně otočil.

	David si všiml, že přední část hábitu má potřísněnou karmínově rudou tekutinou, v prstech zakončených ohavnými drápy drží dýku, z níž ještě ukapává krev, a u nohou se mu v předsmrtných křečích zmítá tělo surově pobodaného šedesátníka.

	Pozdě…

	„Ty?“ podivil se vrah a pobaveně se zazubil.

	Byl to Adrián, ale zároveň to nebyl on. Tvář, která se skrývala ve stínu kapuce, měla mladíkovy rysy, ale z jeho očí hleděl někdo jiný. Změnil se mu i hlas a také jeho nachlazení bylo nadobro pryč. Kromě toho se od něj šířil intenzivní puch. Páchl, jako by strávil polovinu života přikládáním polen pod pekelné kotle.

	Čaroději bylo okamžitě jasné, že mladík nechal do svého těla vstoupit démona. Na zamyšlení se nad souvislostmi, které vyplývaly z této skutečnosti, mu však nezbyl čas.

	Posedlá bytost vyskočila vpřed, dvěma mrštnými odrazy překonala uličku mezi lavicemi a vrhla se mu po krku.

	David by určitě stačil vystřelit. Kdyby neměl – jako obvykle – zajištěnou zbraň. Adrián mu vyrazil glock z rukou dřív, než to napravil. Tělo narazilo na tělo a oba se svalili na opěradla, určená pro modlící se předloktí.

	Při střetu s tvrdým dřevem zapraskaly skoro všechny kosti v Davidově hrudním koši. Pád ho na okamžik ochromil a on sotva našel sílu na to, aby popadl útočníka za zápěstí a zastavil ostří dýky, mířící na jeho krční tepnu. Stihl to jen tak tak.

	Pak konečně nabral dostatek vzduchu k rozechvění hlasivek a vyplivl do mladíkova obličeje první zaklínadlo.

	Symboly na Davidově kabátu se vzápětí rozzářily tak silně, jako by jimi někdo prohnal měsíční výkon jaderné elektrárny. Adrián zaskučel a poplašeně se od čaroděje odtáhl. David toho využil, pohotově skrčil nohy a hrubě ho odkopl pryč.

	Vrah přelétl celou středovou uličkou a jeho podrážky našly pevnou zem až po pár metrech. Zatímco dál couval, snažil se najít ztracenou rovnováhu, ale během vrávorání se mu pod nohy zapletlo tělo nebohého starce, zakopl a definitivně upadl na zem. Při pádu se navíc nešťastně praštil do hlavy. Do cesty se jí totiž postavil masivní sokl oltářní sochy svatého Jiřího. Chrabrý rytíř tak kromě zápasu s dřevěným drakem stačil odrovnat i další bestii.

	David se však rozhodl, že nic neponechá náhodě. Okamžitě přeběhl do obřadního prostoru, popadl nejbližší kovový svícen a dvakrát jím Adriána vší silou praštil do hlavy.

	V okamžiku, kdy se chystal ohnat potřetí, však ode dveří kostela zazněl hlasitý výstřel, něco mu zprudka vrazilo do zad a bezohledně s ním smýklo dopředu. David zavrávoral a zděšeně se svezl podél zadní chrámové zdi k zemi.

	

	Čaroděj na chvíli úplně ztratil schopnost orientovat se v prostoru.

	První, co si uvědomil, když se mu svět trochu ustálil před očima, byla strašlivá bolest.

	Převalil se na záda, sáhl k místu na hrudi, odkud se ten nesnesitelný bodavý pocit šířil, a ucítil v něm něco vlhkého a lepkavého. Když ruku zase zvedl, zůstal na ni na několik vteřin vyjeveně hledět.

	Byla celá od krve. Skoro až po loket.

	Ztěžka zalapal po dechu a zvedl pohled ke dveřím.

	V předsíni kostelíku stál neznámý chlap v elegantním saku a v ruce držel bubínkový revolver. Už s ním však nemířil Davidovým směrem. Zaměstnávalo ho odrážení útoků dvou houževnatých bojovníků. Na krku mu visel k nepříčetnosti rozběsněný Braňo a nohy mu svírala rozcuchaná Naďa. Oba se ho pokoušeli stáhnout k zemi. Chlap dál zuřivě mačkal kohoutek zbraně, ale většina kulek skončila v omítce levé zdi budovy.

	Jak tento souboj dopadl, se David nedozvěděl. Výhled mu zakryla urostlá mladická postava.

	Bylo to neuvěřitelné, ale démonem posedlý Adrián se zase zvedl na nohy. Jeho postoj sice nebyl zrovna nejpevnější a hlavu mu kromě obrovských boulí zdobily i desítky ošklivých krvavých čúrků a uvolněné chuchvalce vlasů, ale nic z toho mu nezabránilo, aby se zase nezačal škodolibě šklebit.

	Davidovi se opět zatočila hlava a mladíkův odporný obličej se mu před slábnoucím zrakem rozmazal do neurčité skvrny. V tu chvíli si naplno uvědomil svůj stav. Vydal naříkavý hrdelní zvuk a pokusil se odplazit stranou, někam za oltář.

	Mladík pobaveně postoupil o krok vpřed a se zájmem si prohlédl svícen, ležící u čarodějových nohou.

	Bolest i strach se daly snést. Nejhorší ze všeho bylo trpké poznání neodvratného konce…

	David se však tvrdošíjně snažil nepoddat. Žalostně pomalu, ale přece, se centimetr za centimetrem sunul zvoleným směrem a celou dobu při tom naslepo šátral kolem sebe. Hledal něco, čím by se mohl bránit. Pravidelná zatmění před očima mu sice taktně naznačovala, že jeho život je už stejně u konce a že nemá smysl zachraňovat si čest zbytečným hrdinstvím, ale pud sebezáchovy ho nutil bojovat do posledního dechu.

	V okamžiku, kdy se Adrián shýbl pro voskem olepený kus kovu, narazily konečky Davidových prstů na podlouhlý dřevěný předmět. Čaroděj naposledy zabral a pevně tu věc uchopil do zkrvavené ruky.

	Vzápětí mu hlasitě zahřmělo v uších, skrz dlaň mu do těla vlétl mrazivý magický blesk a zuboženou schránkou jeho nesmrtelné duše otřásla silná tetanická křeč.

	

	Z muže v saku se vyklubal mocný mág. Pravda, na chvíli zaváhal, ale to jen proto, že ho Braňo s Naďou překvapili. Jakkoli neochvějné však bylo jejich úsilí, v žádném případě ho nemohlo zadržet nadlouho.

	Ve chvíli, kdy si našel potřebný prostor, udělal prudký pohyb rukama od sebe a odhodil oba dotěry daleko do stran.

	Magická síla mrštila Braněm o zeď vlevo od dveří a Naďu přehodila přes lavice po mužově pravici.

	Elegán konečně získal příležitost poohlédnout se po zbrani, kterou se jim šťastnou náhodou podařilo vytrhnout z jeho sevření. Chvíli mu trvalo, než ji našel. Během zápasu se totiž posunula pod jedno z prken, která držela řady lavic pohromadě. Jakmile revolver postřehl, natáhl před sebe pravou paži a nechal ho samovolně vklouznout do dlaně. Druhou rukou vytáhl z kapsy sadu nábojů a se zručností profesionálního zabijáka je naládoval do bubínku.

	Pak se opět ohlédl po nepřátelích.

	Braňo ležel na podlaze a byl natolik otřesený, že si sotva uvědomoval přítomnost víly Dobromily, která se mezitím zjevila nad jeho tělem. Muž v saku si éterického strážného anděla zkoumavě prohlédl, ale z jeho zlověstného pohledu si očividně nedělal těžkou hlavu.

	Mnohem víc ho zneklidnily magické jiskry a kletby, přicházející z druhé strany, kde pomalu začala vstávat Naďa. Tiše zaklel, preventivně učitelku zase zvedl do vzduchu, trochu ji na dálku přiškrtil a opět s ní mrštil mezi lavice.

	Protože se však ani po tomto druhém nárazu neutišila, nezbývalo mu nic jiného než obejít celé auditorium až k místu, kam dopadla, a umlčet ji z bezprostřední blízkosti.

	Ještě něco holandsky štěkl směrem k Adriánovi, natáhl kohoutek revolveru a vykročil.

	

	Adrián na cizojazyčný příkaz Jorise van den Varga nezareagoval. Zůstal nehybně stát nedaleko oltáře a s přimrzlým úšklebkem v obličeji civěl přímo před sebe.

	Pohled na Davida, který se plný života najednou zjevil vedle sochy svatého Jiřího a namířil na něj dlouhé středověké kopí, ho ochromil.

	Ostří zbraně dlouho neotálelo a vylétlo vpřed.

	Démonem posedlý mladík se vzpamatoval až na poslední chvíli a uskočil stranou. Kopí ho zasáhlo do boku.

	Zaječel tak hlasitě, až se otřásla všechna okna v kostele.

	Rána nebyla hluboká, ale Adrián měl pocit, že při bodnutí přišel o polovinu trupu.

	Výkřik vystrašil i kancléře Jorise. Jeho Magnificence sebou uprostřed kroku trhla, okamžitě zapomněla na nepoučitelně tvrdohlavou pedagožku a přesunula hlaveň revolveru k presbytáři.

	David se napřáhl k dalšímu úderu.

	Adrián se však rozhodl neriskovat druhé setkání s nenasytně krvelačným ostřím a dal se na zbabělý útěk. S děsem v obličeji proběhl kolem svého šéfa a konečně mu odkryl výhled na zamračeného čaroděje, zalitého jiskřícím astrálním světlem.

	Joris neváhal a opět na Davida dvakrát vystřelil. První kulka prolétla těsně kolem blonďákovy hlavy a druhá ho zasáhla do ramene.

	Čarodějem to trochu škublo, ale nic vážnějšího se mu nestalo. Olověná kulka vnikla do světelného pole, které ho obklopovalo, tam pod působením neznámých sil okamžitě zpomalila, zploštila se a ani ne milimetr od povrchu kabátu úplně znehybněla. Následně s neškodným kovovým cinknutím dopadla na zem.

	Úkaz překvapil i samotného Davida a jeho krátké zaváhání poskytlo Jorisovi dostatek času, aby stačil střízlivě zhodnotit situaci a také vzal nohy na ramena. Představený rytířského řádu pochopil, že se kopí a jeho zázračná moc dostalo do rukou nepřítele, a s nadávkami na rtech vyběhl ven do tmy.

	

	Davidův údiv nad tím, co postřehl v astrální hladině vidění, byl skutečně obrovský. Na jeho těle se objevilo prapodivné brnění z průhledných plátů a šupin, které nevážilo ani gram, ale očividně mělo kvalitnější vlastnosti než nejmodernější vojenské vesty, vyrobené z karbonových vláken. Navíc se lesklo jako nádobí z televizní reklamy, takže si v něm připadal jako nějaký bájný starověký hrdina božského původu.

	S prásknutím kostelních dveří se však chvilkový majestátní pocit vytratil.

	David se pohotově vzpamatoval a vyrazil za Jorisem.

	Proběhl uličkou mezi lavicemi, vstupní předsíní a terasou. Když se však jeho nohy dotkly vratkého povrchu štěrkového náspu, na okamžik se zase zastavil. Zaváhal. Najednou si nebyl jistý, jestli je opravdu nevyhnutelné pokračovat v pronásledování.

	Ano, vřela v něm krev a měl chuť slétnout dolů z kopce jako hurikán Nemesis a nahánět ty dva slizké noční stíny, zbaběle prchající neznámými cestami zahalenými všudypřítomnou tmou, dokud je zase nebude mít na dosah zbraně. Ale zároveň se tohoto opakovaného střetu tak trochu obával. Netušil, jestli má v sobě dost sil, aby ty ničemy dokázal definitivně porazit. Není se co divit, vždyť teprve před chvílí vstal z mrtvých…

	Za čarodějovými zády vrzly panty a z kostelíku vyběhla další postava.

	Byl to Braňo. Funěl jako vůl v zápřahu a v očích měl tolik koncentrovaného hněvu, že pro něj neviděl ani metr před sebe. Kdyby ho David nepopadl za rameno, určitě by se naslepo vrhl do tmy a udělal něco hloupého.

	„Stůj,“ přikázal mu čaroděj. „Nechejme je být. Máme, co potřebujeme,“ zvedl kopí a podržel ho ve vzduchu.

	Braňo zlost chvíli vydýchával, ale nakonec se mu zrak přece jen pročistil. Uznale přikývl.

	Pak oba znaveně usedli na betonový schůdek pod portálem.

	„Svině,“ zamumlal rozklepaný kolega někam do dálky a s bolestným výrazem v obličeji si osahával odřenou hlavu. „Jsi v pořádku, brácho?“

	David si zamyšleně zkontroloval utržené rány. Ani jedna nekrvácela. Ta nejvážnější se uzavřela světlou jizvou hvězdicovitého tvaru. Místa, kudy prolétla kulka, ho ještě trochu svrběla, ale bolest už v nich necítil žádnou. A také dýchání fungovalo, jak mělo.

	„J-jo,“ odpověděl. „Vypadá to tak.“

	Byl to zázrak. Všechno. Ale hlavně skutečnost, že vůbec přežil. A on dobře věděl, čemu za to vděčí.

	Upřel zrak na věc, kterou držel v ruce, a podvědomě se zachvěl.

	Kopí svatého Jiřího to od svého nového majitele přijalo jako projev úcty. David cítil, jak mu bez ustání jemně vibruje v dlani, vysává z okolí všechnu energii, na niž dosáhne, a velkoryse mu ji vlévá do žil.

	Braňo mezitím nevěřícně civěl na obrovskou červenou skvrnu, pokrývající pravou polovinu Davidovy košile. Za svůj život už viděl mnoho magických uzdravení, ale takovéhle ještě ne.

	„Nepotřebuješ něco?“ zeptal se čaroděje s nepředstíranou ochotou v hlase, připraven okamžitě někam skočit, něco donést nebo vytočit nějaké číslo – pohotovostí počínaje a pizzerií konče.

	David se na něj vděčně usmál a poplácal ho po rameni.

	„Jen maličkost, kamaráde,“ řekl, s vyceněnými zuby zvrátil hlavu ke hvězdám a zadíval se na ně, jako by je neviděl už léta. „Nový rodný list.“

	
Kapitola patnáctá

	Eryxie si muži všimli, až když se objevila přímo před sloupořadím. Neposlechla příkaz a už před delší dobou opustila auto. Dokud se však ozývala střelba, neodvažovala se do kostelíku ani nahlédnout. Teď se k němu konečně odhodlala aspoň přiblížit.

	Než jí však stačili říct, že je všechno v pořádku a že může směle dojít až k nim, zase se otevřely chrámové dveře a na vybetonované prostranství se vypotácela potlučená Naďa.

	Braňo byl okamžitě na nohou a zachytil učitelku dřív, než ji zase přemohla gravitace. Společně s Davidem rusovlásku odvedli na okraj terasy, usadili ji mezi sebe a z obou stran ji opatrně podepřeli.

	„Díky,“ zamumlala a nenávistně šlehla pohledem dolů z kopce, odkud bylo zřetelně slyšet startování dvou motorů. „Ten posedlý holobrádek – to byl váš Adrián?“

	„Jo,“ přiznal David pohřebním hlasem. „To byl on.“

	

	Hučení aut brzy v dálce utichlo a Jurajova Štôlňa se konečně ponořila do nočního ticha.

	„Hadrián Hóth,“ napodobil Braňo šeptem Adriánův nevinný nachlazený hlásek a nevěřícně zavrtěl hlavou. „Cucák jeden prohnaný! Takhle s náma vydrbat! Podívejme se, co se vyklubalo z toho ufňukance, co nás kritizoval za to, že nám od začátku nejde o nic jiného než o kopí!“ Zase se postavil, vykročil doprostřed příjezdové cesty a jen tak tak odolal pokušení dětinsky zahrozit pěstí. Namísto toho raději sáhl po mobilním telefonu, poodešel kousek stranou a vytočil Tamařino číslo.

	David si povzdechl a také vstal.

	„Pojďme zpátky dovnitř,“ navrhl a jemně uchopil Naďu za rameno, „je tu zima.“

	„Já tady zůstanu,“ zavrtěla učitelka rázně hlavou a zůstala sedět. „Kdyby něco,“ dodala neurčitě na vysvětlenou a zmobilizovala poslední síly, aby se dokázala usmát, narovnat ramena a zatvářit se jako věrný vlčák na stráži.

	David chápavě přikývl. Bylo zjevné, že žena potřebuje být chvíli sama.

	Čarodějnická hrdost, pomyslela si Eryxia a jako jediná vykročila za mužem ve zkrvavené košili do kulkami provrtané chrámové lodě.

	

	Eryxiinu vnímavému pohledu neuniklo, že Davidovo astrální tělo za poslední čtvrthodinu prodělalo více než zásadní přerod.

	Nešlo jen o přítomnost toho nádherného jiskřivého brnění a skutečně děsivě vypadající rány na pravé straně hrudního koše. Ve světle, jež vyzařovalo z Davidovy pokožky, se objevily úplně nové barvy skutečně nevšedních odstínů a změnily ho skoro k nepoznání.

	„To všechno to kopí?“ zeptala se ho trochu nesměle a ukázala na zbraň, kterou stále křečovitě svíral v ruce.

	„Myslíš ten průstřel?“ usmál se David a poplácal se na místě pod rudou skvrnou. „Samozřejmě. Mně samotnému to připadá jako zázrak. Ale pokud si to srovnám s tím, z čeho tahle věcička pomohla vytáhnout svatého Jiřího, když ho mučili pěti různými způsoby, mám pocit, že je to jenom drobnost.“

	Eryxia mu úsměv oplatila – i když se jí nelíbilo, že záměrně zlehčuje vážnost toho, co se mu stalo. Očividně však ještě pořád nebyl ve své kůži. A každý má právo vyrovnávat se s prožitými traumaty po svém.

	Zkoumání odstínů čarodějovy aury ji zaměstnalo natolik, že si vůbec nevšímala, kam kráčejí. Když se najednou ocitli nad mrtvolou, zkroucenou pod oltářem, šokovaně vyjekla a o krok ustoupila.

	„Tak jsme toho tvého starce nakonec našli,“ povzdechl si David a shýbl se pro ztracený glock, který ležel opodál.

	Eryxia viděla mrtvého člověka poprvé v životě a ten pohled ji úplně ochromil.

	Ztuhlé tělo. Popelavá tvář. Nepřirozeně ležící končetiny…

	Bylo to opravdu hrozivé. Mnohem hrozivější, než když se díváte na obrázek v novinách nebo na reportáž v televizi.

	Uvědomila si, že stařec vypadá trochu jinak, než jak si ho pamatovala – jizva na bradě a vrásky jako by se mu trochu prohloubily a oči ještě více potemněly. Ale byl to bezpochyby tentýž muž, který ji teprve nedávno pronásledoval, unesl, skoro ji připravil o pravou ruku a nakonec propustil. Vedle jeho zkřivených prstů dokonce ležel i rozšlápnutý soví amulet.

	Stejně mrtvý a vyhaslý jako jeho majitel…

	Jestli si někdy myslela, že při podobném pohledu pocítí zadostiučinění, obelhávala sama sebe. To, co se v tu chvíli mrazivým dotekem otřelo o její srdce, byla lítost.

	

	Pochmurné ticho přerušil až Braňův hlučný příchod. Rocker nešetrně vrazil do dveří, volnou rukou zaklapl mobil, schoval ho do kapsy motorkářské bundy a také dokráčel ke starcově mrtvole.

	„Nějaké rozkazy?“ otočil se k němu David.

	„Máme zůstat na místě. Přijedou pro nás,“ oznámil mu kolega věcně. „Co teď? Prohledáme ho? Jsem vážně zvědavý, kdo to je.“

	„OK,“ souhlasil čaroděj. „Ale teď jsi na řadě ty. Nechci se ho dotýkat. Asi je ti jasné, že pro dnešek mám posmrtných zážitků více než dost.“

	Braňo přikývl, bez okolků si klekl vedle těla a prohrabal nebožtíkovi kapsy. V jedné z nich našel peněženku a vytáhl z ní hnědý občanský průkaz, vydaný ještě kdysi za federace.

	„Teda!“ podivil se, když nalistoval stránku s osobními údaji. „Samuel Menberg.“

	„Menberg?“ nadzvedl obočí i David a sklonil se k dokladu, aby se o pravdivosti Braňových slov přesvědčil na vlastní oči.

	„Něco vám to říká?“ zeptala se Eryxia.

	„Ano i ne,“ odpověděl David. „Pořád je to pro nás pan neznámý. Ale má stejné příjmení jako Strážce kopí, kterého jsme dnes ráno našli mrtvého v jeho vlastním domě. Mohli by to být příbuzní. Podle věku – kolik mu přesně bylo?“

	„Třiašedesát,“ spočítal Braňo.

	„Podle věku tipuju na otce nebo na strýce.“

	„Strýc,“ cvrnkl rocker ukazováčkem do starcovy fotky. „To vysvětluje, odkud věděl o místě úkrytu kopí i o tom, kde se nachází tajná schránka. Možná to byl Cypriánův předchůdce – Strážce ve výslužbě.“ Podal peněženku Davidovi a zase se vrátil k tělu. Rozepnul starci košili, obnažil mu nejdříve pupek a pak levé rameno, a s uspokojením se zase narovnal. „Myslel jsem si to.“

	Eryxia sebrala dost kuráže na to, aby se posunula o pár centimetrů blíž a prohlédla si zvláštní tetování, která se skrývala pod starcovým oblečením. Jedno z nich vypadalo jako nápis – PESTIDRACON, přečetla, a druhé představovalo nějakého útočícího dravce – snad orla.

	„Co je to za symboly?“

	„To na rameni – to je odznak Lovců drakodlaků,“ vysvětlil jí Braňo a nervózně luskl prsty. „Bože, jak je možné, že nám to nedošlo dřív?! Když jsi mluvila o tom amuletu se soví hlavou…“

	Zase se sehnul k mrtvole a sáhl nebožtíkovi do kapes u kalhot.

	Klíče, kapesník, kousek provázku, drobné. Nic podstatného. Nebo že by?

	

	„Hm. Asi budu taky mít jednu otázku,“ otočil se Braňo zase k Davidovi a podal mu drobnou lahvičku, naplněnou jemným rudým práškem. „Máš představu, co by mohlo být tohle?“

	Čaroděj si flakónek vzal a poškrábal se za uchem. „Nevím to jistě, ale možná mám tip, který není moc daleko od pravdy.“

	„Takže?“

	„Vypadá to jako Dračí krev. Sušená. Obsah drakodlačích žil smíchaný s přírodní drogou. Ve velkém množství jed, v malém primitivní stopovací elixír. Pokud vím, Lovci to používají běžně. Je mezi nimi jen málo skutečných Zasvěcených. Většinou jsou to normální smrtelníci. Podobné věcičky jim pomáhají lovit.“

	„Stará dobrá stopovací technika,“ přikývl kolega s porozuměním. „Vypij krev své kořisti a vyčenicháš ji úplně všude.“

	„To je úděl Lovců,“ pokračoval David, „mít přehled o všech polodracích, dracích a drakodlacích, kteří se objeví v jejich teritoriu. Vyhledávat je, mapovat jejich výskyt, sledovat jejich pohyb. Pomocí povolených i nepovolených prostředků. Dennodenně, po celou dobu dobrovolné dvacetileté služby. Předpokládám, že starý pán Samuel už nebyl aktivním stopařem, ale po smrti příbuzného musel chtě nechtě narychlo oprášit lovecké boty a zase si šňupnout elixíru.“

	Což udělal s nemalou radostí, pomyslela si trpce dívka s dračími geny v chromozomech a při vzpomínce na starcovu zázračnou schopnost vyčenichat ji i na těch nejnepravděpodobnějších místech se otřásla.

	Vzápětí jí bylo jasné i to, proč se u nich doma objevil už v dobách jejího útlého dětství a jak věděl, kde ji má hledat, když ji potřeboval.

	Samuel Menberg, Lovec drakodlaků. Na toho člověka určitě do konce života nezapomene.

	

	„Dobrá,“ uzavřel Braňo bleskovou forenzní prohlídku a otřepal si kalhoty. „Motiv jednání starého pána známe. Převzal povinnosti po zavražděném nejspíše-synovci, vyzvedl kopí ve Spišské Sobotě a přijel do Banské Štiavnice zabít draka. To, že nás nekontaktoval, se dá vysvětlit snahou udržet postup do poslední chvíle v maximálním utajení. Opatrnost především. K čemu ale tahle odbočka? Proč lezl sem, do tohohle polozapomenutého kostelíku? Proč nešel přímo na věc?“

	„Možná si přišel dodat odvahu před posledním soubojem,“ zkusil hádat David. „Poprosit patrona o požehnání,“ kývl k soše svatého Jiřího. „Jako pravý rytíř.“

	Braňo si prohlédl postavu bájného drakobijce, vyrobenou z jediného kusu dřeva téměř v životní velikosti, a nepříliš přesvědčivě přikývl. Přesunul se do přední lavice, opřel si hlavu o modlitební opěrku a se zadumaným výrazem se zadíval na skutečné kopí, stojící po Davidově boku. Na ostrý hrot z neznámé rudy, který absolutně ignoroval hlodání zubu času, na ratiště, v němž mezitím Eryxia poznala starcovu vyřezávanou vycházkovou hůl, i na pomalu vysychající hnědavou skvrnu pod čarodějovou rukou…

	„Možná na tom něco bude,“ řekl. „Ale v kostech cítím, že šlo o víc. Kdy se na tu zbraň dostala tvá krev?“

	David se zaraženě ohlédl po své pravici a na okamžik svraštil čelo. „Asi ve chvíli, kdy jsem se jí poprvé dotkl.“

	Braňo několikrát za sebou pokýval hlavou. „Myslím,“ zhluboka se nadechl, „že konečně rozumím celému závěrečnému trojverší z té zašifrované básničky.“

	„Tomu, co pořád dokola omíláš?“

	„Ano. Jen jedno kopí je to pravé, jen jedno přijme tvou krev,“ zopakoval ho pro jistotu ještě jednou.

	„Hm. Teď už tuším i já.“

	Braňo se zase postavil, přešel těsně k Davidovi a konečky prstů opatrně osahal symboly, zobrazené na středověké zbrani. „Samuel sem přišel, aby kopí inicioval,“ řekl.

	„Aby probudil jeho magickou moc. Na posvátné půdě, před zrakem Jiřího i Božím. Jak to pravděpodobně předepisuje tradice.“

	„Jenže dříve, než zbraň stačil pokropit vlastní krví,“ přikývl David, „ho napadl náš mladý zrádce a podřízl mu krk.“

	Jen co to dopověděl, ozval se před kostelem zvuk motoru a prudce brzdících pneumatik.

	Všichni na okamžik ztichli a ohlédli se ke vchodovým dveřím. Ty se vzápětí rozlétly dokořán a do budovy vstoupil postarší muž ve vojenské uniformě, doprovázený dvěma policisty.

	„No prosím!“ vykřikl hned na prahu. „Bordel jako v tanku! Ani netušíte, jak nás ten poslední telefonát vyděsil! Co jste to tady, proboha, měli za komplikace, holoubkové? Přepadl vás Billy the Kid?“

	„Nic, co bychom sami nezvládli, generále Michalko,“ usmál se David, naznačil nedbalé zasalutování a podal muži ruku.

	Michalko mu s ní razantně zatřásl a ohromeným pohledem si čaroděje prohlédl od hlavy až k patě.

	„Skvělá garderoba, Davídku!“ dodal s úšklebkem a poplácal ho po rameni. „U koho šiješ?“

	

	Do stanového městečka vybudovaného kolem propadliště, vedoucího k dračímu brlohu, dorazili pár minut po půlnoci.

	Množství moderní techniky a zbraní, které Eryxia postřehla skrz sklo, ji upřímně překvapilo. V lesích na okraji Banské Štiavnice určitě neočekávala tábor připomínající cvičiště cizinecké legie.

	Jako první vystoupila z auta Naďa. Vlasy i make-up už měla zase upravené, jak se sluší, ale z jejího vratkého postoje bylo zřejmé, že ještě pořád není úplně v pořádku.

	„Konečně!“ sevřela ji v náruči hezká modrooká bruneta v bílém saku. „Vy teda vypadáte!“

	„Neuvěříš, kdo nám nakopal, Tamko!“ zanadávala učitelka přes její rameno. „Ten holandský kupec, co se tady odpoledne zastavil! Vysvětlíš mi, jak je sakra možné, že si ani jedna z nás nevšimla, že je to Supermág?!“

	„Většinou to nemívají napsáno na čele,“ usmála se na ni Tamara. „Asi proto.“

	Eryxia vystoupila společně z Davidem na opačné straně vozidla.

	Bruneta se rozběhla i k čaroději, ale při pohledu na dívku se zarazila.

	„A ty jsi kdo?“ zeptala se.

	„Erika,“ odpověděla jí dívka stručně, netušíc, co by měla ke svému jménu ještě dodat, „Kmotríková.“

	„Proboha, proč jste ji sem přitáhli?“ otočila se Tamara k muži po jejím boku.

	„Připletla se nám cestou pod nohy,“ usmál se David a položil Eryxii ruku na rameno. „Neměl jsem to srdce někde ji vysadit.“

	„Odkdy je z tebe chůva?“

	„Nerýpej. Ta holka prožila několik opravdu krušných chvil. Měli bychom se o ni postarat.“

	„Kdo my?“

	„Spolek.“

	„Spolek?“ zasmála se žena. „Vždyť je to poloviční démon!“

	„Je to především lidské dítě!“ odvětil jí pevně.

	„OK, OK,“ zvedla Tamara ruce v obranném gestu. „Teď není čas řešit podobné prkotiny. Slečno Kmotríková – držte se prosím stranou. A ty mi dej to kopí. Máme tady specialisty, kteří jsou připraveni okamžitě se spustit do šachty.“

	„Koho?“

	„Zásahovou jednotku z Moravy,“ ukázala prstem ke trojici Zasvěcených svalovců v napasovaných kožených soupravách, postávající stranou. „Dohodli jsme se, že draka půjde oddělat jeden z nich.“

	David si muže s respektem prohlédl, ale pak zavrtěl hlavou. „Ne,“ řekl. „Řekni těm chlapcům, že děkujeme, ale ať si klidně dají pauzu. Půjdu já.“

	

	Z výrazu, který se po těch slovech objevil v Tamařině obličeji, bylo více než jasné, co si o Davidově předsevzetí myslí.

	„Tohle není hra! Jestli to poděláš, žádný opravný pokus nebude! Nejsi na něco podobného vycvičený!“

	„A kdo z nás je?“ oponoval čaroděj. „Řekni mi, kdo ze všech těch lidí okolo má kvalifikaci k zabíjení saní? Hodím se k tomu stejně dobře jako kdokoli jiný!“

	Hádali se skoro deset minut. Nahlas a bez skrupulí.

	David však neustoupil ani o píď. Nakonec musela slovní souboj vzdát čarodějnice.

	„Dělej si, co chceš,“ mávla rukou, otočila se na podpatku a odkráčela ke svému stanu.

	Neměla odvahu vyškubnout mu zbraň z rukou násilím. Už jen proto, co podstoupil, aby ji sem přivezl.

	Braňo se na kolegu vyčítavě zadíval.

	„Nechce, abych šel, protože si myslí, že na to nemám,“ zamračil se pořád podrážděný David i na něj. „A mě už nebaví postávat stranou nebo kopat třetí ligu! Jdu dolů, a basta!“

	Braňo si povzdechl, strčil ruce do kapes, opřel se o blatník a rozčarovaně zavrtěl hlavou: „Nenapadlo tě, že tě možná nechce pustit, protože o tebe má strach?“ Špičkou boty šťouchl do kamene, vyčnívajícího z tlejícího listí. „Mně se ten nápad taky nelíbí. Uvědomuješ si vůbec, do jakého nebezpečí se chystáš?“

	David mu neodpověděl. Našpulil rty, odvrátil pohled někam ke spícímu městu a chvíli nehybně stál.

	Eryxia si tichounce dřepla k přednímu kolu auta a sklopila uhlově černé řasy k zemi. Vůbec netušila, na čí stranu by se měla přidat. Rozum souhlasil s Braněm, ale srdce jí bilo zároveň s tím Davidovým.

	„Copak, copak?“ zazněl za zády zadumané trojice hlas doktora Michalka. „Děje se něco? Nějak vám uvázla konzervace.“

	Braňo nechápavě pohlédl jeho směrem.

	„Konverzace,“ opravil se falešný generál, zklamán tím, že nezareagovali na jeho vtipnou přesmyčku.

	„David chce jít dolů,“ vysvětlil mu rocker stroze.

	„Ale!“ Michalko se zase usmál. „Tolik dobrovolníků najednou?“ hvízdl. „Myslel jsem, že všichni zalezou do děr a budeme muset tahat sirky.“ Došel až k Davidovi a postavil se přímo naproti němu. „Víš, co děláš, chlapče?“

	„Vím,“ kývl čaroděj.

	„Nechceš si náhodou jen něco dokazovat? Nebo někomu jinému?“ pohodil hlavou k Tamařině stanu.

	„Ne,“ odsekl David rázně, ale po krátké chvíli vzdorovitého hledění do Michalkových očí náhle změkl. „Možná… Možná je to jeden z důvodů. Ale určitě ne ten hlavní. Zkuste mě pochopit aspoň vy, doktore. Já… Mám prostě pocit, že jsem pro tuhle věc předurčen. Že to tak prostě má být. Měl jsem sny. Předtuchy. Vize,“ řekl se smrtelně vážnou tváří. „Znáte můj dar. Dospěl jsem k názoru, že tohle je má cesta. Moje, a nikoho jiného.“

	Michalko přikývl. Nemusel vyšetřovat podrobnosti a zkoumat jednotlivé obrazy, které se prohnaly Davidovou hlavou. I bez nich pochopil, že muž, který stojí naproti němu, je už dávno pevně navázán na jednu z nití osudu, jež nelze přetrhnout. A ta ho neúprosně táhne vpřed.

	Zasvěceným se to stává. Obzvláště jasnovidcům.

	„Tak dobrá,“ stiskl čaroději rameno. „Když je to tak, jsem ochoten tě osobně doprovodit až k jámě lvové. Ten dole se tě podle všeho už taky nemůže dočkat.“

	

	Ochranná síť, zakrývající propadliště, zmizela. Muži a ženy z řad Zasvěcených ji uvolnili, odtáhli stranou a pustili se do montáže trámů, které poslouží k ukotvení jednoduchého kladkostroje, s jehož pomocí se dobrovolný drakobijce spustí pod zem.

	Eryxia se na něj zašla podívat.

	Neuniklo jí, že většina přítomných proti Michalkovu schválení Davidova odhodlání reptala, ale nikdo kromě Tamary se už neopovážil vyjádřit nesouhlas nahlas. Doktor tady prostě velel a jeho slovo bylo rozhodující.

	Když se vrátila k autu, David už měl na hlavě jeskyňářskou přilbu se světlometem a trhavými pohyby si kontroloval pevnost horolezeckého postroje. Sedla si vedle Braňa, tiše žvýkajícího rohlík, a zblízka sledovala, jak se vlasatí Moravané trápí s připínáním popruhů na čarodějova stehna, s provlékáním tenkého, ale pevného lana karabinou na jeho opasku a s názorným vysvětlováním, jakým způsobem s ním má zacházet.

	David se s výbavou seznámil poměrně rychle, takže mu nakonec před sestupem zbyla ještě chvíle na pár slov s přáteli.

	„Netvařte se, jako bych šel na popravu,“ pokáral Braňa a Eryxii s úsměvem na rtech a sedl si naproti nim. „Kdo jiný mi má věřit, když ne můj tým?“ Veselí se mu však nepodařilo přenést ani na jednoho z nich. Asi proto, že nebylo úplně přirozené. Vyvolával ho spíš vyplavený adrenalin než upřímná radost z toho, co novodobého rytíře zanedlouho čeká.

	„Ale já ti věřím,“ ujistil čaroděje zamračený Braňo. „Jen mě štve, jak se to celé zase vyvinulo. Zase dáváme do pořádku sračky, které nadělal někdo jiný. Zase riskujeme vlastní krky. A kvůli čemu? Kvůli bezohledné chamtivosti dvou nenažraných idiotů!“ Odhodil zbytek oschlého pečiva daleko za sebe. „A dneska se do těch sraček musíš spustit zrovna ty,“ dodal potichu.

	„Někdo to uklidit musí,“ pokrčil David rameny. „Myslíš, že ti dva hrdlořezové z Dračího řádu stojí za vším, co se tady děje?“

	„Jsem si tím jistý,“ přikývl kolega. „Napadl mě přinejmenším jeden scénář, podle kterého nás mohli dohnat až sem.“

	„Vidím, že už jsi zase krok přede mnou.“

	„To bude tím, že nemusím řídit a většinou se jenom tak povaluju na sedadle spolujezdce,“ ušklíbl se Braňo. „Ale neměl bych tě zdržovat,“ mrkl ke skeletu dřevěné rychlostavby, na němž už se dotahovaly poslední šrouby.

	„To je v pořádku,“ ohlédl se čaroděj tam a zase zpátky. „Tu chvilku ta bestie ještě počká.“

	

	„Dobrá, tak si to rychle zrekapitulujme,“ oklepal si Braňo ruce a pokusil se být co nejstručnější. „V Banské Štiavnici se zničehonic objeví Velká saň. Rozruch, který v městečku izolovaném horskými masivy způsobí, je, řekl bych, tak akorát. Ne moc velký, aby náhodou nevyburcoval celé Slovensko, ale ani tak malý, abychom si ho nevšimli my.

	A to všechno se stane právě ve chvíli, kdy se v Budapešti koná výroční sraz Ordo draconis. Náhoda? Přinejmenším podezřelá.

	Spolek zareaguje předvídatelným způsobem – zmobilizuje operační jednotky, vytáhne z tajného seznamu telefonní číslo na drakobijce, který čeká v záloze, a povolá tuto tajuplnou osobu do služby.

	Komu by tak asi mohla tahle zvláštní shoda okolností hrát do karet?“

	„Už jsi to naznačil. Jorisi van den Vargovi. Ale jak?“

	„Předpokládejme, že Adrián nám o Strážci kopí říkal pravdu. Nikdo z řádu nemá ani potuchy o tom, kdo z nich je ten vyvolený. Ani nejvyšší vedení, včetně Jeho Magnificence.

	Najednou ale zazvoní telefon, jistý řádový rytíř jménem Cyprián Menberg se náhle zvedne ze židle a s narychlo vymyšlenou omluvou opouští zasedací sál. Spěchá na první spoj, směřující do Bratislavy, a pak domů, do Svätého Juru.

	Ten, kdo ví, co se na Slovensku děje, si lehce domyslí, co je pravým důvodem rytířova chvatného odjezdu. Identita neznámého dědice důsledně střeženého tajemství je odhalena. Hlavnímu intrikánovi už stačí jen lusknout na dopředu vybraného agenta, přikázat mu, aby se Cypriánovi pověsil na paty, a čekat, až se na place před kamerami objeví to, o co tady vlastně celou dobu jde – Kopí svatého Jiřího.“

	„Skvělá dedukce. Má to logiku. Vlastně jsme měli štěstí. Kdyby byl ten agent,“ David použil americké vzdušné uvozovky, „šikovnější, mohli bychom si teď leda tak pískat.“

	„Ano. Hrabě Menberg zemřel pod Adriánovýma rukama dřív, než z něj mladík dostal ty nejpodstatnější informace.“

	„To víš, pustit si pod kůži démona není legrace. Dodá to sílu a kuráž, ale obojí se ti lehce vymkne z rukou.“

	„Adrián byl tedy nucen improvizovat. Narychlo zahladil stopy, které by mohly vést k jeho odhalení, a pustil se do pátrání po kopí s tím, co měl.“

	„Dokonce nastražil i jednu falešnou stopu, chytrák. Pamatuješ si na symbol chí na Cypriánově čele? Astrální otisky po přítomnosti ohnivého elementála jsem na jeho základě omylem považoval za drakodlačí!“

	„Chvíli si opravdu nepočínal špatně. Pochopil důležitost Klíče od kamenné kazety i smysl posledních slov hraběte. V průběhu jedné noci pak stačil systematicky překopat vzhůru nohama dlažby ve většině kostelů svatého Jiří v Bratislavském kraji. Bez úspěchu, samozřejmě.

	Nakonec se dostal do slepé uličky a nezbylo mu nic jiného než se připojit k nám. Démona propustil, dal mu na chvíli volno, vrátil se do Menbergova domu, zahrál nám menší divadýlko a přilepil se na nás, dokud jsme nedorazili do Spišské Soboty.

	Protože jsme ale kazetu našli prázdnou, rozhodl se po poradě se šéfem realizovat plán B. Oba okamžitě vyrazili do Banské Štiavnice. Pochopili, že právě sem kopí tak jako tak zanedlouho dorazí. Ať už ho sem přiveze kdokoli.

	„Brilantní!“ naznačil čaroděj zatleskání a vysekl Braňovi poklonu. „Na Hollywood asi trochu málo akční, ale jako námět na menší televizní inscenaci pro STV bys to možná prodal.“

	„Nevysvětlena zůstává už jen jedna otázka,“ povzdechl si rocker a zase obrátil zrak ke vstupu do dračího brlohu. „Jak dokázal Joris van den Varg přivést k životu Velkou saň?“

	„Hm,“ poškrábal se David za uchem a vstal. „To netuším ani já. Ale těsně předtím, než té bestii probodnu chřtán, se jí na to zkusím zeptat.“

	Pak si na postroj pohotově navlékl svůj starý dobrý kabát a pevně uchopil magickými výboji sršící zbraň. „Držte mi palce,“ mrkl naposledy na přátele, otočil se a pohvizduje si nějakou polozapomenutou melodii od Tublatanky energicky vykročil k propadlišti.

	

	Eryxii se při pohledu na Davidova vzdalující se záda sevřelo hrdlo.

	„Ehm,“ odkašlala si, pokoušejíc se zakrýt emoce. „Co se s tím drakem stane, až ho váš kolega zabije?“

	Braňo na chvíli zapřemýšlel, jak jí to má vysvětlit.

	„Znáš pohádku o malé mořské víle?“ zeptal se. „Myslím tu původní, od Andersena, ne tu disneyovskou. Tu, co neskončí happy endem.“

	Eryxia přikývla.

	„Je tam jedna scéna, úplně na konci. Krátce poté, co se víla vrhne do příbojových vln, se její tělo promění v mořskou pěnu a její duše vzlétne ke slunci v podobě sylfy.“

	„Pamatuju si to.“

	„To je přirozený běh věcí. Nadpřirozené bytosti neumírají stejně jako lidé. V okamžiku smrti většinou přijdou o hmotné tělesné schránky, ale jejich éterická podstata se zase vrací do astrální sféry a žije dál. Těla vodních duchů se mění v kapky rosy. Těla duchů země v kameny, vzdušných duchů ve vzdušné víry a ohnivých duchů ve světlo a v popel.“

	Eryxia se nad tím zamyslela. Znělo to romanticky, ale pořád ne zrovna optimisticky.

	„A v co se mění dračí těla?“

	Braňo se na okamžik zarazil. „Vlastně ani přesně nevím,“ odpověděl. „Ale bude to podobné. Abych řekl pravdu,“ usmál se na ni, „jsem na to sám zvědavý.“

	
Kapitola šestnáctá

	David visel v hloubce zhruba deseti metrů pod povrchem, podrážkami bot se opíral o svislou stěnu opuštěné hornické šachty a nevěřícně hleděl přímo před sebe. Na malém kořínku, trčícím ze zvětralé horniny uprostřed světelného kužele, který vydávala jeho baterka, se houpal použitý kondom.

	Na něco podobného může člověk narazit jenom na Slovensku, pomyslel si znechuceně a nechal se spustit o několik délek níž. Kdyby Mariánský příkop ležel někde na Malé Fatře, určitě by za pár let ztratil prvenství mezi nejhlubšími geomorfologickými útvary Země. Našinci by ho určitě zaházeli odpadky!

	Davida někdy dokázaly podobné věci opravdu pořádně rozčílit. Dnes ho však ekologický prohřešek nechal poměrně chladným.

	Hladina adrenalinu v jeho krvi klesala přímo úměrně s metry, které nechával za sebou, a v houstnoucí temnotě podzemních prostor si začínal pořád jasněji uvědomovat, co si to vlastně vzal do hlavy.

	Nahoře na kopci si připadal jako hrdina dne – neporazitelný rytíř, vyvolený následník prastarých drakobijců z bájných časů. Tady dole se však už ani zdaleka necítil tak nezranitelně.

	Mít zázračné brnění je fajn věc, když po vás někdo střílí. Ale bude stačit, i když se postavíte tvorovi, který dokáže jediným mávnutím tlapy utrhnout hlavu šestisetkilovému býkovi?

	Tyhle otázky ho trápily podstatně víc.

	Ne, že by začal pochybovat o tom, jestli je opravdu schopen draka skolit. V pažích cítil tolik síly jako nikdy v životě a jeho tělo přímo překypovalo zdravím a energií. Věděl však, že žádný souboj není jen o tvrdých úderech. Vyžaduje i specifickou zručnost, rychlé reflexy a promyšlenou taktiku. A na tyhle věci on příliš sázet nemohl (popravdě řečeno, o pravidlech správného zacházení s válečným kopím věděl méně než o čínské gramatice). Jediné, na co se mohl kromě síly spolehnout, byly jeho čarodějnické smysly.

	A věřil, že právě ony mu pomohou udržet výhodu na jeho straně.

	Saň ho v žádném případě nemohla překvapit. To bylo jasné. David dnes večer vstřebal Eryxiin vlas a těsně před sestupem si ještě nasypal slušnou dávku Dračí krve z flakónku Samuela Menberga pod jazyk. Dračí stopu teď byl schopen rozeznat lépe než zápach svých ponožek. Nepochyboval o tom, že ji vycítí včas. Kdyby bylo potřeba, tak i skrz zdi silné jako černobylský sarkofág.

	Předtím ho však čekal ještě jeden, také ne zrovna jednoduchý úkol. Musel toho smradlavého šupináče najít.

	

	Pod čarodějovýma nohama leželo nekonečné bludiště navzájem propletených štol a šachet. Chodby se táhly všemi směry do vzdálenosti několika kilometrů a vytvářely obrovský podzemní svět, obsahující nesčetná zákoutí, kam by se saň mohla pohodlně ukrýt.

	„Tak kam ses zašil, kamaráde?“ povzdechl si David, na chvíli zase nechal přerušit klesání a usilovně se zamyslel.

	Má nějaké vědomosti, které by mu mohly pomoci při pátrání? Ví o něčem, co by mohlo dát jeho hledání nějaký logický směr?

	Z té hromady knih o dracích a jejich zvycích, kterou si předevčírem prostudoval, si v tuto chvíli jako naschvál vzpomněl jen na Dobšinského.

	Fajn. Tak kde se tedy zdržovaly saně ze slovenských lidových pohádek?

	Za prvé, v opuštěných jeskyních. Hm, žádná spása. Ty jsou všude kolem. Za druhé, v blízkosti pokladů nebo rudných žil. To zní zajímavěji. Jsme pod Banskou Štiavnicí, takže míst, kde se ještě pořád povalují zlaté, stříbrné nebo ocelové valouny, tady musí být dost. Anebo možná až příliš… Za třetí, v blízkosti vody jako strážci studní a podzemních pramenů. Dobrá, to by mohlo být ono. I když, popravdě, do vlhkostí nasáklých oblastí se mu chtělo asi nejmíň.

	Zase sklonil hlavu k hlubinám a dal další povel k odvíjení lana.

	Když už jsem u toho Dobšinského, uvažoval dál, zatímco klesal, možná bych si měl alespoň zběžně projít i ostatní drakologické údaje, které ve svém díle zanechal.

	Znělo to směšně, ale David to myslel vážně. Byl to zoufalý výkřik do tmy. V tu chvíli by dal polovinu království za pár drobných praktických tipů od nějakého zkušeného přítele. Zasvěcení mu před vstupem neporadili nic. Jen mu připomněli, že má, až bude po všem, přinést dračí jazyk, dračí zuby a dračí perly – vlastně celou dračí hlavu – a vytáhnout klíče od bytu z nějaké špatně zaparkované nivy. (Tomu poslednímu úplně nerozuměl, ale nijak zvlášť se nad tím nepozastavoval.) Svým kolegům každopádně nic nezazlíval. Kdo nemá jak, ten prostě nepomůže.

	Takže s čím dalším by mu mohl slovenský Grimm píchnout?

	Vzpomněl si na zmínku o tom, že draci vidí potmě.

	Pche, nevídáno! ušklíbl se. On přece taky. A nepotřebuje k tomu ani baterku, stačí když se ponoří do astrální hladiny vidění.

	Smrdí jim člověčina.

	To už je horší, ale svět se kvůli tomu nezboří. Lidský pach přece už dávno není tím, čím býval. Minimálně od vynálezu deodorantů určitě.

	Mají ochromující pohled.

	Fú! Tak tohle je vážnější. Velký pozor na dračí oči! Až se sani ocitne tváří v tvář, musí se jí dívat někam níž. Někam… prostě níž.

	Tělo mají pokryto železnými šupinami.

	Drobnost. To by pro kopí neměl být problém. A i kdyby náhodou přece jen ano, tak on už si nějakou tu mezírku v pancíři najde. Sigurd Volsung, Bard lukostřelec, dokonce i princ Bajaja ji našli. Tak proč by David Ábel neměl?

	

	Když se čaroděj dostal na úroveň čtvrtého důlního uzlu, narazil na okraji otvoru, vedoucího do nitra jedné ze štol, na početné stopy dračích spárů.

	„Stop!“ vykřikl do mikrofonu vysílačky, kterou měl připevněnu na okraji přilby, a pořádně si otvor prohlédl.

	Očividně to bylo místo, kterým bestie prošla více než jednou.

	„Ještě metr,“ přikázal pomocníkům nahoře u kladkostroje, chvíli vyčkal, až ho spustí do potřebné hloubky, pak se šikmo zapřený o stěnu přesunul trochu stranou, zachytil se za nejbližší trám a zhoupl se do tunelu.

	„Jsem na nohou,“ oznámil stručně. „Můžete to uvolnit.“

	Napětí lana zesláblo a poskytlo mu dostatek volnosti pro samostatný pohyb.

	Kužel Davidovy baterky pohotově přelétl okolí.

	Štola vypadala poměrně zachovale. Zčernalé trámy na jejím stropě se už sice sem tam nebezpečně prohýbaly, ale kam až čaroděj dohlédl, nepřehrazoval ji jediný zával. Táhla se vodorovně do nitra hory bez větších kliček nebo větvení.

	Přitiskl se k jedné z bočních stěn a opatrně vykročil vpřed.

	Pozorně přitom sledoval otisky dračích nohou, objevující se v nepravidelných intervalech na vlhčích místech podlahy.

	Zdolal více než třicet metrů, když si najednou uvědomil jednu závažnou nesrovnalost.

	I když se nacházel na místech, kterými netvor prošel poměrně nedávno, nikde kolem necítil dračí pach. Na okamžik se zastavil a nahlédl i za okraj reality. Ale ani v astrální sféře nepostřehl žádné stopy, které by nasvědčovaly novější či starší přítomnosti stvoření s dračí krví.

	To bylo skutečně divné. A vážně to otřáslo jeho sebevědomím.

	Ale dříve než stačil zjistit, kde je chyba, ozval se z temnoty před ním tlumený hluk.

	Vzdálené škrábání, tupé bušení, tiché kňučení…

	Reflexivně pozvedl kopí do pohotovostní polohy a s nastraženýma ušima se po špičkách přesunul o několik kroků kupředu.

	Brzy dorazil k prvnímu ohybu tunelu. Tam se zase zastavil, přitiskl se k jednomu z trámů, zhasl baterku a jen s pomocí astrálního zraku opatrně nahlédl za roh.

	Pár metrů za ohybem ústila štola do prostorné přírodní kaverny. Na jejím vzdálenějším okraji spatřil pohybující se siluetu.

	Nahnul se tak, aby se mu zvětšilo zorné pole, a pozorně si ji prohlédl.

	Byla to obávaná šupinatá bestie. Hlasitě kňučela, narážela do protilehlé stěny a pokoušela se vecpat do skalní pukliny, která pro ni očividně byla příliš úzká.

	Davidovi se rozklepala kolena. Do této chvíle viděl Velkou saň jen na videozáznamu. Její skutečné rozměry a vzhled ho pořádně zaskočily.

	Ale zároveň si uvědomil, že má možná první a zároveň poslední příležitost zaútočit. Právě v tuhle chvíli, dokud je zvíře zaměstnáno zoufalými pokusy o nemožné a ještě nezachytilo jeho přítomnost.

	Tak pojďme na to, řekl si. S třesoucí se rukou od opasku odepjal karabinu s lanem a položil ji na zem. Dělal to nerad, ale nic jiného mu nezbývalo. Nemohl riskovat, že se do něj zaplete.

	Pak se zhluboka nadechl, namířil hrot kopí přímo na dračí bok a s pořádným odpichem vyrazil vpřed.

	

	Drak se otočil přesně v okamžiku, kdy se kopí už už dotýkalo jeho slabin.

	Ostří sklouzlo po šupinách a zanechalo na dračím hřbetě podlouhlý šrám. Saň zařvala a uskočila stranou. Tahle rána ji sice nezasáhla příliš hluboko, ale patřila k těm nejbolestivějším, jaké za poslední dny utržila.

	Což pro Davida každopádně nevěstilo nic dobrého…

	Čaroděj zaklel.

	Zase mu to nevyšlo na první pokus. Tentokrát ale určitě neměl v úmyslu nechat práci nedokončenou!

	Nabral ztracenou rovnováhu, udělal krátký úkrok a pokusil se o další výpad.

	Bestie mu ale bleskově uhnula. A sama zaútočila.

	Žhavý plivanec zasáhl drakobijce přímo doprostřed hrudi a odhodil ho až k boční stěně kaverny.

	Tam se ubožák svezl na zem a chvíli zůstal nehybně ležet.

	Úder ho pořádně ochromil. Magické brnění však plamenům zabránilo, aby se prokousaly až k jeho masu.

	Jen co odezněl nejhorší nápor žáru, okamžitě se zase posadil.

	A vzápětí by se byl i vyšvihl na nohy a zase zaútočil, jenže ho zaskočila náhlá slepota. Pádem uvolněná přilba mu sklouzla do očí. Než na to ale přišel a duchaplně ji shodil z hlavy, uběhly další dlouhé vteřiny.

	Konečně se rozhlédl kolem a vyděšeně zašátral po zbrani.

	Čekal, že po tomhle trapném zdržení už toho v životě moc neuvidí. Možná tak nějaké anatomické detaily dračího hltanu. Víc určitě ne.

	Ale ukázalo se, že je mimo nebezpečí.

	Saň se o něj mezitím evidentně přestala zajímat. Přesunula se blíže k přístupovému tunelu, postavila se na zadní nohy a ztuhle nastražila uši.

	Vypadala, jako by před chvílí něco zaslechla.

	A jakmile se to ozvalo znovu, bez otálení vklouzla do chodby a zmizela za ohybem.

	„Stůj!“ vykřikl David zoufale, popadl kopí do levé ruky a rozběhl se za ní, co mu síly stačily.

	Kmitající ocas se však vzdaloval rychleji, než čekal.

	Ne! Tohle nesmí dopustit!

	Naposledy ze všech sil zabral, přiřítil se do netvorova těsného závěsu, pak skočil a volnou rukou se zachytil dračího stehna. Jenže dříve než stačil zapřít nohy do podlahy a trochu netvora přibrzdit, země mu zpod nich utekla.

	Naprázdno se zazmítal ve vzduchu, vyděšeně se přitiskl k dračímu hnátu a omotal kolem něj všechny končetiny.

	Drak se bez problémů dostal do hlavní šachty, s hbitostí ještěrky se bleskově vyšplhal po její stěně, těsně před vyústěním na povrch zabral křídly, rozmlátil překážející kladkostroj a vzlétl k obloze.

	„Nestřílejte!“ stačil David zakřičet na kolegy shromážděné kolem propadliště, ještě se naposledy rychle ohlédl za jejich poplašenými obličeji a pak zmizel nad vrcholky borovic.

	

	Čaroděj už letěl se všemi možnými aeroliniemi, ale služeb Dragon Airways zatím ještě nikdy nevyužil.

	Dokonce i roli černého pasažéra si teď zkoušel poprvé.

	Saň si ho však naštěstí moc nevšímala. Svištěla vzduchem jako smyslů zbavená, přímočaře za svým cílem. Jen občas škubla nohou a mimovolně vyzkoušela, jestli ho přece jen nesetřese. Samozvaný spolucestující však pro ni momentálně očividně neznamenal víc než otravná pijavice pro vrcholového afrického plavce, trénujícího v bažině s krokodýly.

	David netušil, co draka přinutilo opět opustit brloh. Zjevně to však nebyla rozmarná touha vydat se na nějaký bezvýznamný vyhlídkový let.

	Křečovitě se držel šupinatého pancíře a netrpělivě čekal na nejbližší mezipřistání. Občas se odvážil pohlédnout dolů, ale většinou jen jedním přimhouřeným okem. Výšky mu nedělaly moc dobře.

	Z toho, co pod sebou stačil zachytit, pochopil, že letí rovnoběžně s hřebenem. Ne na jih k Sitnu jako obvykle, ale přesně opačným směrem. Přeplachtili přes vrchol nad táborem, minuli sedlo, které ho oddělovalo od další hory, a dostali se na vykácenou stráň obrácenou k drobným světélkům v údolí.

	Pak drak najednou prudce snížil rychlost a zůstal chvíli viset na jednom místě.

	Davidovi připadal trochu zmatený. Jako by znenadání ztratil nutkání, které ho celou dobu hnalo vpřed.

	Podezření se brzy potvrdilo. Drak se začal bezradně rozhlížet kolem a rozzuřeně sebou škubat.

	Za chvíli už splašeně poletoval sem a tam, prskal jiskrami a hlasitě skučel.

	Davidovi se z toho obracení a změn směru udělalo vážně zle. Jenže na letušku si mohl křičet, jak jen chtěl. Společnost, kterou si vybral, pasažérům neposkytovala ani papírové pytlíky na zvratky.

	Když se mu potřetí sevřel žaludek a on už si myslel, že horší to opravdu být nemůže, rozhodla se saň vyřešit svůj problém jednoduchým a rázným způsobem.

	Na chvíli zaplachtila, opsala menší půlkruh a pak se střemhlav vrhla k zemi.

	Čaroděj smrtelně zbledl.

	Před jeho vytřeštěnýma očima se objevilo malé trojúhelníkové jezírko.

	A začalo se nebezpečně rychle přibližovat.

	

	David si uvědomil, že jestli nechce přijít o krk, musí okamžitě jednat. Létat v klasickém smyslu slova sice neuměl, ale mohl se pokusit aspoň na chvíli vzepřít zemské přitažlivosti.

	Což znamenalo čarovat.

	V okamžiku, kdy už bylo jasné, že se saň střetu se zemským povrchem nevyhne, ani kdyby chtěla, se od ní čaroděj prudce odrazil.

	Rozprostřel ruce a nohy, aby co nejvíc zvýšil odpor vzduchu, pevně zavřel oči, zaťal zuby a pokusil se prostým soustředěním snížit pohybovou energii svého těla na co nejnižší hodnotu.

	Byl to zoufalý boj.

	Telekinetické manipulace nepatřily mezi Davidovy silné stránky. Nezvládal je o nic lépe než otevírání zámků. Dokonce ani s předměty velikosti kancelářské sponky, natož s vlastním tělem.

	Jeho urputná snaha však přinesla alespoň částečné ovoce.

	Zhruba po třech vteřinách se mu podařilo pád zpomalit.

	Škoda, že neměl více času.

	Možná by stačilo jen pár metrů navíc a jeho střet se střechou dřevěné boudy, která stála uprostřed hráze zadržující vody tajchu na kopci, mohl mít o dost přívětivější charakter.

	Čarodějovo tělo prolétlo dehtem utěsněnými latěmi s razancí dobývacího beranidla a společně s uvolněnými troskami a zvířeným prachem přistálo na linoleové podlaze.

	

	Bezvědomí, do něhož David upadl, trvalo poměrně krátce.

	Bohužel.

	Čaroděj se probral těsně předtím, než skončila samovolná regenerace jeho roztříštěných kostí, a nevyhnul se tak prožití několika skutečně bolestivých chvil.

	Ještě když vstával, hlasitě nadával a skřípal zuby. Cítil se jako svatý Jiří po celodenním lámání v kole.

	Horko těžko se dopotácel ke dveřím a sáhl po klice.

	Bylo zamčeno.

	Takže se zase rozhlédl a pokusil se najít nějaký nástroj, kterým by je mohl vypáčit.

	Když na zemi spatřil Jiřího kopí, musel se trpce zasmát. Tomu se říká nerozlučný přítel. Nejspíš ho do poslední chvíle svíral v dlani.

	S drobnými problémy se pro ně sklonil, vrátil se ke dveřím, zastrčil jeho hrot do škvíry vedle zámku a prudce jím trhl.

	Dveře se otevřely a David se zase ocitl na čerstvém vzduchu.

	Hned na prahu se mu však zatočila hlava a na chvíli byl nucen opřít se o zárubeň a zavřít oči.

	Když je zase otevřel, spatřil před sebou informační tabuli pro turisty.

	Ottergrund (1759), četl. 787 metrů nad mořem. Nejvýše položený tajch…

	Ostatní písmena se mu rozmazala, a tak pro jistotu nechal víčka ještě na pár vteřin zavřená. Zhluboka dýchal a dával tělu čas, aby se vzpamatovalo.

	Konečně se otočil k jezírku.

	Za tu chvíli, co byl mimo, se změnilo k nepoznání. Hladina vody v něm klesla na pětinu původního stavu, břehy úplně vyschly a okolí se proměnilo v popelem vystlanou planinu.

	Velká saň ležela na jeho okraji, na mozaikovitě popraskaném blátu a s hlavou opřenou o hráz ztěžka oddechovala.

	Pád ji očividně nezabil. Naopak. Stopy divokého zápasu s vodním živlem svědčily o tom, že její zoufalé běsnění pokračovalo i po tvrdém přistání.

	Vysílila ji až spoušť, kterou kolem sebe nadělala.

	Teď tu jen tiše sténala, s břichem přeplněným k prasknutí, nachlemtaná studené horské vody a znavená marnými pokusy uhasit oheň ve svém nitru.

	Najednou se polekaně otřásla a zvedla hlavu k Davidovi.

	Čaroděj na okamžik ztuhl. Byl připraven ihned uskočit stranou a schovat se pod hrází. Ale pohled do drakových očí ho zastavil.

	Ne, nebyla v něm žádná hypnotická síla. Bylo v něm něco, co tam nečekal – skličující bolest, trápení a zoufalství.

	A němá prosba.

	O pomoc.

	Tak naléhavá, že jí nemohl nevyhovět.

	Vzal kopí a přistoupil k dračímu tělu.

	Přišel čas udělat přesně to, kvůli čemu sem přišel. Dát věci do pořádku.

	Zvíře zavřelo oči a položilo hlavu k jeho nohám. Z očního koutku mu vytekla veliká slza.

	David zvedl kopí do vzduchu.

	Na poslední chvíli si ale svůj záměr rozmyslel a zabodl ho do země.

	Ne, tento tvor už zažil dost útrap. K ukončení jeho bídného života nemusí být použita tak strašná zbraň, jakou je Dračí zhouba. Ve skutečnosti k tomu ani není potřeba. Už proto, že jeho protivník vlastně ani není drak…

	Čaroděj to tušil už od chvíle, kdy narazil na netvorovy stopy dole v podzemí.

	Ano, byla to nadpřirozená bytost. Cítil z ní astrální vibrace typické pro Vyšší kastu a při nahlédnutí pod její kůži viděl zářivou bytost z nebeských sfér. Ale necítil z ní dračí esenci…

	Sáhl do kapsy kabátu a vytáhl z ní svůj věrný glock.

	Pak si klekl, zasunul hlaveň zbraně pod šupinu, vyrůstající těsně nad démonovou nosní přepážkou, odjistil, pevně sevřel rty a třesoucí se rukou vyprázdnil celý zásobník do tvorova čela.

	Poslední ze sedmnácti kulek prošla až do mozku.

	

	Zvířecí tělo se zachvělo, jeho nohy naposledy křečovitě zahrabaly na povrchu bahna a ochably.

	David se ponořil do astrální hladiny vidění a sledoval, jak zářící plazma opouští útroby démonovy hmotné schránky a pomalu vsakuje do země. Tam, kam patří. Pod kořeny stromů a hor.

	A je po všem, řekl si v duchu.

	Ale ještě se neotočil. Chvíli zůstal nehybně klečet a v pietním tichu vyčkával, dokud mrtvola jeho protivníka aspoň trochu nevychladne, jak kázala prastará tradice, dodržovaná od dob pravěkých lovců. Tenhle tvor si to určitě zasloužil.

	Pak konečně vydechl a vstal.

	A Štiavnice, ležící pod jeho nohama, si vydechla taky.

	S náznakem optimismu se společně ohlédli do budoucnosti.

	Tvář města zohyzdilo několik hlubokých jizev a mnohé z nich ještě bolely. Ale čas je jistě brzy zahojí a vyrovná.

	Lidé se chopí kladiv, pil a zednických nástrojů a už za pár dní opraví většinu škod.

	Ještěří tělo se mezitím promění v beztvarý balvan. Zalije ho voda, stékající z kopců, a postupně ho rozemele na drobný štěrk a písek. Pak přijde jarní slunce, probudí semínka trávy, ta vyklíčí, proderou se skrz zpopelněné listí a zakryjí poslední stopy dnešního dramatu. Až se v těchto končinách objeví první německý turista, bude už všechno jako předtím.

	A tak je to správně.

	David se unaveně pousmál a sáhl do zadní kapsy kalhot, aby se o skvělé zprávy podělil i se svými kolegy. To, co z ní ale vytáhl, už připomínalo telefon jen vzdáleně. Odolnost proti nárazu očividně měla i u nejdražších modelů své hranice.

	Co teď? Koutky úst mu zase poklesly. Vysílačku nechal někde v labyrintu pod táborem a z toho, co měl v ruce, se nedovolá ani na informace o výši svého kreditu.

	S povzdechem z pozůstatků mobilu vytáhl plíšek, který ze všeho nejvíce připomínal SIM kartu, a zbytek zahodil do koše na odpadky.

	Věřil, že lidé ze Spolku už po něm určitě pátrají. Rád by jim věci ulehčil, ale zjevně si budou muset pomoci sami. Každopádně mají radiolokátor i pohotovostní schránku s pramenem jeho vlasů, takže by jim to nemělo trvat dlouho. Možná už jsou na cestě.

	Otočil se ke světlům pod kopcem a zamyšleným pohledem přelétl přes spící čtvrtě.

	Aspoň jim tedy vyrazí naproti.

	

	Horská stezka, po níž David kráčel dolů z kopce, se brzy změnila v lesní cestu. Ta se pak proměnila v úzkou dlážděnou vozovku a později v malebnou starobylou uličku, směřující do centra města.

	Čaroděj zbytečně nikam nespěchal, prohlížel si okolí a vychutnával si noční ticho.

	Před jednou z historických budov se však najednou zastavil a zpozorněl.

	Dostal předtuchu.

	Nebylo to nic určitého, ale jasně vycítil bezprostřední blízkost nebezpečí.

	Za jeho zády se vzápětí objevilo osobní auto se zhasnutými světly jedoucí na volnoběh. Řidič najednou zákeřně dupl na plyn, strhl volant na stranu a bez okolků se ho pokusil přejet.

	David na poslední chvíli stihl seskočit z chodníku a sáhnout po glocku.

	Auto profičelo kolem něj, sjelo pár metrů dolů ulicí, tam prudce zabrzdilo a zastavilo křížem přes cestu.

	Byla to červená Alfa Romeo a vylezli z ní dva staří známí – Joris van den Varg a Adrián Tóth.

	První z nich na něj namířil hlaveň revolveru a druhý si ho nad střechou vozidla našel v hledáčku klasické lovecké kulovnice.

	

	„Dobrý večer,“ pozdravil čaroděj výkvět Dračího řádu a zamračeně se podíval z jednoho muže na druhého.

	„Zahoď to!“ zařval na něj Adrián bez zbytečných zdvořilostí.

	David si uvědomil, že má ve zbrani prázdný zásobník, a upustil nepotřebný glock na zem.

	„Ne tohle, ty idiote. Kopí!“

	„Vážně?“ vycenil bojovně zuby a se zadostiučiněním sledoval, jak sebevědomý tón jeho hlasu v mladíkových očích rozpaluje žhavé uhlíky. „Donuťte mě k tomu!“

	Ozvalo se několik opakovaných výstřelů.

	Tihle muži očividně nepřišli vyjednávat.

	David kulkám ochotně nastavil hruď. Některé z nich se od jeho brnění odrazily hned, jiné se do něj zavrtaly jako mandle do těsta a až po chvíli vypadly ven. Střely z Adriánovy kulovnice jím trochu zatřásly, ale i když by normálně určitě dokázaly provrtat dospělého jelena, jemu nijak vážněji neublížily.

	Střelba utichla. Oba muži stiskli kohoutky dostkrát na to, aby pochopili, že jen zbytečně plýtvají municí.

	Holandský elegán položil revolver na kapotu a změnil taktiku. Zvedl ruce před sebe a s přimhouřenýma očima něco potichu zašeptal.

	Manipulační kouzlo…

	David ofenzívu podobného druhu čekal a obrnil se proti kouzlům dříve, než ho mág stačil zaplést do svých pavučin.

	Tichounké „Přines!“ mu neškodně profičelo kolem uší.

	Já ti rozhodně nic nepřinesu, ty parchante! zašklebil se v duchu. Já nejsem pes! Ani nějaký bezbranný civil, ze kterého si můžeš udělat poslušnou marionetu! A už vůbec ne zubožený démon, který se může přetrhnout ochotou, jen co zaslechne tvůj Hlas!

	„To je všechno?“ zamračil se Jorisovi do obličeje.

	Cizinec se podrážděně zachmuřil a okamžitě přemístil ruce do jiné polohy.

	Tuhle črtu David neznal.

	Pro jistotu se tedy přikrčil, pohotově vyslovil všeobecné ochranné zaklínadlo, nechal těch pár znaků na kabátě, které ještě zůstaly neporušené, zazářit magickým světlem a ve střehu čekal, co se bude dít.

	

	Začalo to jemným bzučením v uších.

	Pak dráždivý zvuk náhle zesílil a uprostřed Davidovy lebky se ozval hlasitý úder zvonu.

	DONGGG!

	Čaroději se zatmělo před očima a mírně se zapotácel.

	Měl pocit, jako by mu někdo na hlavu nasadil obrovskou bronzovou nádobu a jeho čelní kost použil místo bicího srdce.

	„Pusť to kopí z ruky a můžeš jít!“ zopakoval Adrián.

	David jeho slova sotva zaslechl.

	Ratištěm zbraně se zapřel o dlažbu, zase nabral ztracenou rovnováhu a s námahou vypudil nepříjemný zvuk ven z hlavy.

	„Můžu jít?“ zašklebil se pohrdavě.

	„Polož to na zem a vypadni!“

	Čarodějův výraz zhrubl.

	„To si vážně myslíte, že mě zlomíte nějakým cinkáním rolniček?“ řekl. „Že po prvním postrašení pustím kopí z rukou, poslušně se k vám otočím zády a nechám se dobrovolně rozstřílet na cucky? Že…“

	Lebkou mu zarezonovalo další DONG! a bolestivé zadrnčení roztřesených zubů mu vzalo zbytek věty ze rtů.

	„Nikdo tě nerozstřílí na cucky,“ zasmál se Adrián, pobavený pohledem na to, jak se drakobijce ze všech sil snaží zbavit dunivé kletby. „Magická nezranitelnost tě bude chránit ještě několik hodin poté, co se přeruší pouto se zbraní. Raději toho využij. Dáváme ti poslední možnost vzdát se kopí dobrovolně a vyváznout bez újmy na zdraví.“

	Svět kolem Davida se nebezpečně kolébal, točil a odmítal se zastavit.

	Čaroděj naposledy pevně zavřel oči, potřásl hlavou a křeč v jeho obličeji se konečně mírně uvolnila. Tentokrát zvuk zvonu sice úplně neumlčel, ale podařilo se mu ho alespoň částečně utišit a zatlačit do pozadí.

	„Proč bych měl dovolit, aby se Dračí zhouba dostala k takovým darebákům, jako jste vy dva?“ nasadil zase neoblomnou masku. „K čemu tu prokletou věc vůbec potřebujete?“

	„To není tvoje starost,“ odsekl mu mladík suše. „Kopí patří do rukou Jeho Magnificence, a basta!“

	

	DONGGG!

	Davidův mozek začínal pod náporem opakovaných otřesů pomalu rosolovatět, ale ještě pořád byl schopen přemýšlet.

	Čaroděj obrátil zamračené obočí zpět k Jorisovi a pokusil se z jeho obličeje vyčíst alespoň částečnou odpověď na svou otázku.

	Co hrdlořeza pohánělo? Co ho nutilo tak bezohledně a zarytě kráčet za vytýčeným cílem?

	Byla to snad obyčejná nespokojenost s tím, že není strážcem skutečného tajemství Dračího řádu? Ponižující vědomí toho, že je vlastně jen bezvýznamnou figurkou, která stojí v čele bezvýznamné organizace?

	Anebo to byla klasická frustrace pokročilého čaroděje, který dosáhl svých mezí a uměle se pokouší posunout za hranice možností pomocí magických artefaktů? Každý člověk se jednou dostane do bodu, za který ho nepustí jeho fyzické nebo psychické schopnosti, a bez podpůrných prostředků už prostě dál nemůže…

	„Stálo to za to?“ zavrčel směrem k Holanďanovi. „Celý tenhle cirkus?“

	Jorisovy oči mu nic neprozradily. Provokativní výčitka šlechtice jen vyburcovala k novému, intenzivnějšímu útoku.

	DONGGG!!!

	David přimhouřil víčka a bolestí se prohnul v pase.

	„Bylo opravdu nutné probouzet toho přihlouplého démona země?“ zavolal z plných plic, pokoušeje se překřičet to nesnesitelně ohlušující zvonění. Už ho nedokázal potlačovat. Symboly na jeho kabátu začaly pomalu vyhasínat a ruce mu ovládla nekontrolovatelná třesavka. „Přecpat ho k prasknutí přebytečnou mannou a transformovat ho v běsnící plamennou bestii?“ zašeptal vysíleně a začal ustupovat.

	Joris se škodolibě usmál a prudce mávl rukou.

	Auto, stojící po Davidově pravici, se odlepilo od povrchu cesty, několikrát se ve vzduchu převrátilo a s rachotem dopadlo na místo, kde jen vteřinu předtím stál.

	„…zabít dva lidi?“ zaprskal poplašeně ke zdemolované kapotě a potácivě zacouval po kluzké dlažbě, „…zničit polovinu města?“

	Následoval další švih a bledě modrá škodovka, parkující na opačné straně ulice, se vznesla nad okolní střechy. Odtamtud si to pak namířila přímo na Davidovu hlavu.

	I jí se vyhnul jen tak tak.

	Nohy ho nějak přestávaly poslouchat. S každým dalším krokem v nich cítil menší jistotu a chvílemi měl problém se na nich vůbec udržet.

	Veterán dopadl na čelní masku a po krátkém zavrávorání se zřítil mezi odpadkové koše.

	„…bavili jste se dobře?“ zavrčel čaroděj už jen pro sebe.

	Třetí auto se vyhouplo jen metr nad povrch vozovky, zatočilo se jako tanečnice z Lúčnice a skoro ho zachytilo okrajem čelního nárazníku.

	Davidův poslední odskok byl skutečně nešikovný a skončil bolestivým dopadem na kolena.

	Nemá smysl dál bojovat, sklonil čaroděj hlavu.

	Ocitl se v patové situaci. Jorise nedokáže porazit, ani kdyby mu sám nastavil krk. A nedokáže už ani utíkat.

	V okamžiku, kdy se chystal rezignovaně zvednout ruce, ucítil za zády přítomnost něčeho povědomého.

	Zaváhal uprostřed pohybu, nenápadně pootočil hlavu a zostřil své nadpřirozené smysly.

	Astrálními sférami se nesl důvěrně známý pach.

	Nemýlil se.

	Byla to dračí esence.

	

	Přítomnost dračí esence mohla znamenat jedinou věc – že se blíží Eryxia.

	A kde byla Eryxia, tam byl určitě i Braňo, případně někdo další ze Spolku…

	Jedním slovem – pomoc.

	Tato skutečnost vehnala Davidovi do žil novou dávku energie a zase ho postavila na nohy.

	Vyzývavě se zazubil a urazil nejblíže stojící rachotině zpětné zrcátko.

	Několik piruet mezi pršícími auty přece ještě musí zvládnout!

	Jen doufal, že zachránci dorazí včas.

	

	Čaroděj pobíhal ze strany na stranu, potácel se jako slepec a instinktivně se vyhýbal létajícím automobilům.

	Nebýt jeho daru předtuchy, určitě by se pod hromadami zprohýbaného plechu ocitl dřív, než udělal desátý krok. Dokud se mohl hýbat, fungovalo to.

	Stav jeho rezerv se však brzy začal kriticky snižovat.

	Ještě to nevzdávej! hecoval se. Ale moc to nepomáhalo. Ani magií napájená studnice jeho tělesných sil nebyla bezedná.

	Pohyboval se čím dál pomaleji a plachtící toyota mu nakonec dokázala, že právě ona je tím autem, pro něž nic není nemožné.

	Uštědřila mu bolestivý kanadský bodyček, povalila ho na zem a se skřípěním přistála na jeho levé noze.

	Čaroděj ji zpod auta s řevem vyškubl a v bolestech se odkutálel stranou.

	Praskání jeho holenních kostí v tom hluku slyšel asi málokdo, ale on sám ani v nejmenším nepochyboval, že je má napadrť.

	Tak se jim to podařilo. Uštvali ho a zranili…

	Se zaťatými zuby a krví podlitým pohledem se zvedl na pravé koleno a pokusil se po ratišti kopí naposledy vyšplhat do vzpřímené polohy.

	Ale už se mu to nepodařilo.

	Panorama starobylé uličky se před jeho očima proměnilo ve zpomalený film.

	David sledoval dvě z rozmlácených aut, jak se opakovaně odlepují od země. Jak rotují vzduchem, stoupají k vrcholu své obloukové dráhy, nacházející se zhruba ve výšce druhého patra, a jak v bizarně synchronní symetrii klesají jeho směrem.

	Je konec, pomyslel si.

	I kdyby se zkusil vrhnout stranou, bylo by to zbytečné. Tak daleko, aby ho nezasáhl ani jeden z podvozků, by se už nedostal.

	Podvědomě se přikrčil.

	Pohyb padajících aut se náhle zastavil a jejich gumy zůstaly nehybně viset těsně nad jeho temenem.

	

	Za Davidovými zády se znenadání objevila drobná dívka.

	Vznášela se s rozpaženýma rukama několik centimetrů nad dlažbou, bledý obličej měla zkřivený hněvem a oči naplněné krutou nenávistí.

	Byl na ni strašidelný pohled.

	Postavu jí olizovaly modravé plameny a s černými loknami neposlušných vlasů si pohrával divoký astrální vítr.

	Muži z Dračího řádu si jí všimli poměrně pozdě.

	Joris se okamžitě natáhl po revolveru, ale už ho nestačil použít.

	Dívka bez pohnutí jediným svalem nebo brvou zase uvedla obrovité kraksny do pohybu a mrštila jimi zpátky k Alfě Romeo.

	Rachot, který se ozval při srážce tří osobních aut, konečně utišil zvony bijící v Davidově hlavě.

	

	Čaroděj se s výdechem svezl na zadek.

	Náhlá nepřítomnost hluku ho zaskočila. Kdyby se odněkud z dálky neozývalo štěkání psů a vyplašené výkřiky čerstvě probuzených obyvatel Štiavnice, asi by měl pocit, že přišel o sluch.

	„Žijete?“ zeptala se ho Eryxia.

	„Asi,“ přikývl a s bolestí pokřiveným úsměvem si narovnal pochroumanou nohu.

	Konečně se dívce podíval do očí a chystal se jí poděkovat. Vzápětí se ale musel zase zamračit a obrátit zrak zpátky k hromadě oceli, páchnoucí rozlitým benzínem.

	Měl pocit, že se v ní něco pohnulo.

	Nebo to byl jen klam?

	Nebyl.

	Z rozvalin se najednou odlepil kus pokřivené bleděmodré kapoty, odletěl stranou a z díry, která po něm zbyla, se vyšvihl Joris van den Varg.

	„K zemi!“ křikl David na Eryxii a stáhl ji za sebe.

	Od dláždění u čarodějových nohou se odrazilo několik kulek.

	Dívka se bleskově přikrčila a nechala se zakrýt Davidovým tělem.

	Ve šrotišti to zase zarachotilo a ze zbytků olejové vany a dieselového motoru se zvedla Adriánova ruka s kulovnicí.

	Joris zase nabil revolver municí a s vražedným výrazem v obličeji vykročil ke klubku schoulených nepřátel.

	Vtom se ale z tmy na horním konci uličky ozval znechucený stařecký hlas.

	„Dva na jednoho?“ řekl. „Nepřipadá vám to nerytířské?“

	Joris na okamžik znejistěl a zastavil se.

	Mezi vraky převrácených aut vešel doktor Michalko, obklopený třemi chlapy z bratrstva pekelných bojovníků.

	Šmahem ruky odrazil kulku, letící k jeho hrudníku, zamračeně si přeměřil lotra, který se ho pokusil ohrozit laciným olovem, a pak vykročil vpřed s jasným úmyslem vlastnoručně mu vyrazit zuby.

	

	Joris však zjevně neměl chuť na souboj s rovnocenným protivníkem a vypařil se z uličky dříve, než ho někdo stačil zastavit.

	Michalko později říkal, že zmizel jako mávnutím kouzelného proutku. Vlastně možná ani nepoužil slovo jako.

	Když se osiřelý Adrián konečně vyhrabal ze železného haraburdí, s překvapením zjistil, že u něho namísto jeho šéfa stojí tři urostlí chlapi, odění od hlav až k patám v černé kůži.

	Dva z nich ho okamžitě popadli za ruce a třetí mu drsně naplival do obličeje.

	Že nejde o obyčejné urážlivé gesto si mladík uvědomil, až když na něj chlap zařval „Apage satanas!“ a vší silou ho plácl dlaní do čela.

	Adriánovi se při tom úderu obrátily oční bulvy a démon, ovládající jeho končetiny, mu skrz temeno vylétl ven z těla.

	Vůlí opuštěné svaly vzápětí ochably a mladík omdlel.

	

	Kouzlo, které Joris použil, se mu skutečně podařilo. Jen málokdo se dokázal schovat za mlžnou clonu tak dokonale jako on. Když se do toho skutečně položil, nebylo ho možné vystopovat ani v nejhlubších hladinách reality.

	Z ostatních svých dnešních výkonů už však tak nadšený nebyl.

	Prokletí domácí čarodějové! supěl. Očividně tu středoevropskou sebranku podcenil. Dobře mi tak, říkal si, klusaje liduprázdnými ulicemi, příště si pořádně rozmyslím, koho nechám zaplést do svých plánů!

	Z ochranného štítu vyklouzl, až když se ocitl u Adriánova passatu, zaparkovaného nedaleko kostela svaté Kateřiny. Nervózně zašátral v kapse, vytáhl z ní rezervní klíče a odemkl dveře na řidičově straně.

	Jeho oddaný poskok si tentokrát bohužel bude muset pomoci sám.

	Usedl za volant, zastrčil klíč do zapalování a rázně jím otočil.

	Auto však nenastartovalo.

	Zpod jeho kapoty se ozvalo jen sotva slyšitelné cvaknutí. Samotný motor dál tiše spal.

	Joris pohyb několikrát zopakoval, ale nepomohlo to.

	Zmocnil se ho zmatek.

	A když se vzápětí ozvalo energické zaklepání na boční sklo, úlekem skoro vyskočil z kůže.

	Ohlédl se a za oknem spatřil rusovlásku v béžovém kostýmku.

	Vesele se na něj usmála a zamávala mu svazkem kabelů od rozdělovače.

	Vzpomněl si, odkud ji zná, a hořce zalitoval, že v kostelíku svatého Jiří před několika hodinami nedokončil aspoň jednu rozdělanou věc.

	Nevadí, usmál se jí slizce do obličeje. Všechno se dá napravit.

	Spočítal si, že mu stačí jediná vteřina k tomu, aby rozrazil dveře, popadl tu couru za krk a zmáčkl ho tak silně, že už jím nikdy neprojde žádné zaklínadlo.

	Ale dříve než se stačil pohnout, dopadla mu na rameno něčí ruka a o pravý spánek se mu opřela hlaveň pistole.

	„Ruce na volant,“ přikázal mu mrazivý ženský hlas holandsky.

	Nechtě se otřásl a poslušně natáhl paže před sebe.

	Rusovláska čekala jen na to, otevřela dveře a pohotově mu na ně nasadila pouta. S ponížením si uvědomil, že mají poměrně pohodlnou výztuž a lemují je chomáčky kožešiny.

	„Normálně je používám na trochu jiné… věci,“ pokrčila učitelka omluvně rameny a kývla na svou společnici.

	Ta odněkud rychle vytáhla inzulínovou stříkačku, naplněnou roztokem barbiturátu, a bez váhání ji zabodla do Jorisova krku.

	Muž se pokusil vytrhnout a vyskočit z auta, ale vzpamatoval se příliš pozdě.

	Do deseti vteřin byl tuhý.

	„Nepřehnali jsme to?“ zeptala se Naďa vyděšeně a zkontrolovala mu pulz.

	„Ne,“ zavrtěla Tamara hlavou a vystoupila z auta. „Mám to vyzkoušené. Až se v Hale ozvěny probere,“ dodala s úsměvem, „ještě si sám bude přát, aby ta dávka byla smrtelná.“

	
Kapitola sedmnáctá

	Oslavovalo se po celý zbytek noci.

	Lidé ze Spolku nijak nešetřili a uspořádali večírek přímo v prezidentském apartmá tříhvězdičkového hotelu Salamander. Otevírala se jedna láhev za druhou, připíjelo se vínem, borovičkou i absintem a v kolektivu se navzdory všeobecné únavě brzy rozproudila bujará zábava.

	Zhruba o půl páté ráno se ukázalo, že čarodějové nejsou ve večírkové logistice o nic prozíravější než zbytek běžné populace.

	Došel jim chlast. Dříve než jim došla chuť ho dál nasávat.

	David se nabídl, že se ujme úkolu operativního zásobovače, a vyrazil na nejbližší benzinovou pumpu dokoupit pár plných lahví.

	Normálně by se po tolika skleničkách určitě neodvážil usednout za volant. Ale dnes byla situace trochu jiná. Jeho organismus na alkohol vůbec nereagoval. Zjevně to bylo způsobeno magickými účinky kopí, které ho – i dávno poté, co ho odložil na dobře zajištěné místo – před kořalkou chránilo stejně dobře jako před kterýmkoli jiným jedem. A znemožňovalo mu dobrovolně si zresetovat mozek. Po všech těch peripetiích, z nichž ho vytáhlo, se ale za to na ně moc nezlobil.

	Zdánlivě jednoduchá mise, k níž se nabídl, však skoro skončila fiaskem.

	Čaroděj brzy zjistil, že čistá hlava není to jediné, co potřebuje. Pomoc domorodého navigátora by se mu hodila podstatně víc. Než našel nonstop otevřenou čerpací stanici, podařilo se mu několikrát zabloudit. Motal se spletitými uličkami starobylého městečka více než půl hodiny a hlasitě proklínal zmatkující GPS. Na zpáteční cestě ho ještě ke všemu stopli policisté a několik minut ho oduševněle kárali za nepřiměřeně rychlou jízdu. Naštěstí mu nedali dýchnout. Asi by jim jen těžko vysvětloval, že mezi číslicemi na displeji dechového testeru a fyziologickým stavem jeho mozku neexistuje žádná souvislost.

	Ve chvíli, kdy se vrátil do hotelu, už zábava pomalu upadala a prostory pokoje byly skoro vylidněné.

	Část osazenstva to vzdala a šla spát, část popadla druhý dech a vyrazila do ulic Banské Štiavnice s nadějí, že se jí podaří narazit na podnik, kde ještě nepřestali nalévat.

	Zbytek polehával po gaučích a postelích a nedbaje na nahlas vyřvávající televizi si užíval svůj blaženě otupělý stav.

	

	David se nejdříve porozhlédl po Braňovi.

	Věrný kamarád mu sice poslal esemesku se vzkazem, že se připojil k nezdolným borcům z Moravy – s nimiž si mimochodem skvěle padl do noty (jak to mezi muzikanty obvykle bývá) – a čeká ho v baru Matěj, ale on si ji samozřejmě neměl jak přečíst. Jeho mobil ležel v odpadkovém koši u tajchu Ottergrund.

	Jediný známým, na koho narazil, byla Tamara.

	Seděla na pohovce pod oknem, schoulená v Nadině objetí, a ignorujíc okolí se oddávala intimním dívčím hrátkám.

	Nebylo to žádné perverzní milování. Spíše šlo o skromné uspokojování potřeb, které se spontánně přihlásily o slovo krátce poté, co alkohol odboural běžné společenské zábrany. Prováděné v tichosti a v dokonalém souznění. S porozuměním, jakého jsou schopny jen ženy mezi sebou navzájem.

	Kradmé doteky na stehnech a na prsou… Jemné tření těla o tělo… Letmé náznaky polibků… Žužlání ušních lalůčků… Šimrání jazykem v krční jamce…

	David, jako každý normální chlap, dokázal ocenit pohled na vkusnou lesbickou scénu.

	Ale přesto se okamžitě otočil. Postavil láhve se šampaňským a vodkou na barový stolek a tiše vyšel z apartmá.

	Nějak neměl chuť se na to dívat.

	Za dveřmi se opřel o stěnu chodby, zasunul ruce do kapes a zabodl prázdný pohled do koberce.

	Takhle tam stál, dokud ho nevyrušilo ťapkání umělohmotných sandálů, blížící se od společných sprch.

	Doktor Michalko, oblečený jenom v županu a ponožkách, se u něj na chvíli zastavil, vytáhl si z ucha hygienickou tyčinku a zamračeně si ho přeměřil.

	„Vypadáš jako Santa, kterému uletěli sobi,“ řekl.

	David si jen zhluboka povzdechl.

	„Nějaký problém?“

	„Ne,“ zalhal, „to bude jenom… prostě únava.“

	Starší mág se ještě více zachmuřil.

	„Ženy, co?“ odhadl znalecky.

	Čaroději se nechtělo hádat a namísto odpovědi jen neurčitě pokýval skloněnou hlavou.

	„Ženy,“ zopakoval Michalko a se zamyšleným výrazem se zahleděl na zavřené dveře prezidentského apartmá. „Zvláštní stvoření, že? Nikdy nevědí, co chtějí, ale stejně toho vždy dosáhnou…“

	David se na něj zmateně podíval.

	„Nerozumím…“

	Kolega se pobaveně ušklíbl. „Nikdo z nás jim nerozumí, chlapče,“ poplácal ho chlácholivě po rameni. „Prostě si na to zvykni. Bude se ti žít o dost líp.“

	

	David zase osaměl. Počkal, dokud za sebou Michalko nezamkl, a pak se ztěžka odlepil od stěny.

	Tak, uzavřel, to by pro dnešek bylo asi všechno…

	Vydal se ke svému pokoji.

	Přišel čas uložit bolavé údy do měkké postele.

	Jak se tak vlekl potemnělou chodbou a hledal číslo souhlasící s klíčem, který dostal na recepci, všiml si, že škvírou v rámu dveří, za nimiž měla spát Eryxia, proudí světlo. Trochu ho to zneklidnilo a rozhodl se, že obětuje ještě minutku na krátkou kontrolu své svěřenkyně.

	Tiše zaklepal.

	„Dále,“ ozvalo se zpoza dveří.

	David je otevřel a uviděl Eryxii, jak sedí na širokém okenním parapetu, dívá se ven a něco zadumaně převrací v dlani.

	„Nespíš?“

	„Ne,“ odpověděla mu, „vůbec se mi nechce.“

	Čaroděj za sebou zavřel, prošel napříč pokojem a sedl si do křesla u stolečku pod oknem.

	Najednou si na něco vzpomněl.

	„Skoro bych zapomněl,“ sáhl do kapsy kabátu. „Přinesl jsem ti ty rukavice, co jsi chtěla. Byly v autě. Musel jsem je trochu zkrátit,“ ušklíbl se omluvně, „aby ti nebyly moc velké. Ale dneska se to tak nosí. Aspoň myslím…“

	Podal Eryxii černé vlněné rukavice s ustřiženými prsty.

	Dívka si je vzala a s úsměvem si je natáhla na ruce. Nesedly jí úplně dokonale, ale splnily účel, který od nich očekávala – zakryly jí zohyzděné místo na dlani.

	„Děkuju.“

	„Co to máš?“ ukázal David na předmět, který během zkoušení rukavic odložila stranou.

	„Brož,“ řekla dívka. „Je to památka po mamince.“

	„Památka?“

	„Máma umřela, ještě když jsem byla malá,“ vysvětlila mu.

	Čaroděj chápavě přikývl. „Můžu?“ natáhl se po šperku.

	Eryxia mu ho opatrně podala.

	David se zase opřel a se zájmem si brož prohlédl. Už při prvním kontaktu s karmínově rudým kamenem ucítil, že v něm dřímají silné otisky reality.

	Chvíli uvažoval, jestli má právo strkat nos do soukromých věcí cizích lidí, ale nakonec neodolal pokušení a zkusmo je přečetl.

	Nebyla to příjemná vize. Ale to se dalo čekat. Stopy minulosti, které dokázaly zakořenit tak hluboko, byly jen málokdy příjemné.

	Před jeho vnitřním zrakem se objevilo vlakové kupé.

	Standardní druhá třída – potahy z vínově červené koženky, nepříjemně silně sálající plechové topení, hráškově zelené závěsy s logem dnes už neexistujících ČSD a za oknem ubíhající noční krajina.

	V kupé jsou dva lidi. Osamělá dívka a slizký postarší muž.

	Ozývá se panický křik. Bušení učebnicí, která byla nejblíže po ruce. Kopání. Škrábání nehty…

	Ale nic nepomáhá.

	Je příliš slabá, aby prolomila moc, kterou muž vládne.

	A příliš nezkušená, aby dokázala uhasit nadržený plamen, usazený v jeho démonických očích…

	David znatelně zbledl a prudce potřásl hlavou.

	„Co jste viděl?“ zamračila se na něj Eryxia.

	Okamžitě nasadil falešný úsměv a pokusil se zahrát věc do autu. „V podstatě nic zajímavého,“ řekl a vrátil dívce její milovaný předmět. „Jen několik zapomenutých vzpomínek.“

	„Řekněte mi víc,“ požádala ho s neústupným tónem v hlase. „Já vím, že v té broži něco je. Jen v tom neumím číst tak dobře jako vy.“

	David na ni chvíli zaraženě hleděl. Netušil, co má dělat. O tomhle jí opravdu nemohl vyprávět…

	„Ty vzpomínky byly staré. Velmi staré a neurčité…“

	Chabý pokus.

	Její výraz jasně naznačoval, že podobné řeči si může nechat pro někoho jiného.

	Povzdechl si a sklopil zrak. „A byly spíše bolestivé než hezké,“ dodal. „Opravdu to chceš slyšet?“

	„Ano,“ přikývla rozhodně.

	Přemýšlel, kolik z té kruté pravdy jí může skutečně odhalit.

	„Svého otce jsi nikdy neviděla, že?“ zeptal se.

	„Ne, nikdy.“

	„Já ano,“ přiznal. „Před chvílí. V jedné z nejstrašnějších vzpomínek tvé matky jsem zahlédl jeho obličej. A dokonce… dokonce jsem ho poznal…“

	„Opravdu?“ Chmury na Eryxiině čele vystřídalo překvapení.

	„Nejsmutnější je,“ povzdechl si čaroděj ještě jednou, „že to není dobrá zpráva. Protože to nebyl obličej dobrého muže.“

	

	Byl to obličej ďábla. Vraha a násilníka z toho nejhlubšího pekla. Drakodlaka, po němž Spolek marně pátral už více než dva roky.

	Jaká podivná shoda okolností, pomyslel si David. Celou dobu podvědomě čekal, že za nejbližším rohem narazí na obávaného Goryniče, ale místo toho se setkal s jeho dcerou…

	Možná mu sny chtěly naznačit právě tohle.

	„Jsem obluda,“ zašeptala Eryxia a zakryla si tvář dlaněmi.

	„Nejsi,“ zachmuřil se tentokrát čaroděj. „To, jakého máš otce, z tebe ještě nedělá obludu.“

	„Ale to zlo je i ve mně.“

	„Zlo? Neblázni. Proč by sis to měla myslet? Už jsi v životě udělala něco opravdu zlého?“

	„Ano.“

	„Chci to slyšet.“

	Řekla mu o tom, jak podpálila spolužačce vlasy.

	„No bože,“ zvrátil čaroděj oči, „zapálila jsi vlasy nějaké puberťačce. Já jsem připravil o hmotné tělo dobrou třicítku elementálů a zabil jsem člověka. Řekni mi, jsi obludnější než já?“

	„Zabil jste člověka?“

	„Ano.“

	„A taky to byl někdo nevinný?“

	„Ne, nebyl. Byl to parchant toho nejhrubšího zrna. Ale mění to na věci něco?“

	„Nevím…“

	„Podívej,“ nahnul se David blíže k Eryxii. „Často děláme věci, které nechceme. Buď proto, že musíme, nebo prostě neúmyslně. Důležité je, že umíme posoudit, jestli je to, co jsme udělali, správné, nebo ne. Právě to z nás činí lidské bytosti a odlišuje nás od zvířat a démonů. Myslíš, že má nějaký astrální vampýr svědomí?“

	„Asi ne.“

	„No vidíš.“

	„Dobře,“ přikývla dívka. „Dokážu svých činů litovat. Dnes. Ale co zítra? Co když se stane přesně to, co předpověděl Samuel Menberg? Co když ve mně převládne drak?“

	„Geny nejsou všechno,“ zavrtěl čaroděj hlavou. „Podívej se na takového Jorise van den Varga. V tom je stokrát více dračí nátury než v tobě. A to má úplně normální rodiče. Prostě jim nedovol, aby tě ovládly. Jak říká doktor Michalko: Nezoufej nad kartami, které ti osud rozdal. Hraj s nimi, jak nejlíp to jde.“

	David byl na sebe hrdý, že si na tuhle větu vzpomněl v pravý čas. Podle něj to byla skvělá rada. A jedna z mála, které dokonale rozuměl.

	Eryxia mu neodpověděla. Starostmi ztěžklou hlavu si opřela o koleno a zamyšleně se zadívala oknem ven.

	Na úsvit, který tam právě nesměle šimral spodní vrstvy mraků.

	

	„Už vám ten Holanďan prozradil, kvůli čemu to všechno dělal?“ zeptala se po chvíli, ještě pořád s odvráceným obličejem.

	„Ne,“ odvětil David. „Výslech Jorise van den Varga si necháváme až do Košic. Ale ten jeho poskok – Adrián Tóth – ten už zazpíval. Cílem celé té jejich praštěné akce bylo podle jeho slov obnovení zašlé slávy Dračího řádu. Kabaret ve Štiavnici měl vrátit magickou zbraň na scénu novodobých dějin. Měl z Jorise udělat legendu. Poloboha, který by se mocí a charismatem skoro vyrovnal svatému Jiřímu. Vtisknout mu do rukou žezlo, pod nímž by mohl sjednotit armády tohoto i astrálního světa. Ale proti komu s nimi chtěl bojovat, to už nám mladý pán jaksi nedokázal vysvětlit.“

	Podal to odlehčeným tónem, ale uvnitř se vlastním slovům příliš nesmál. Hlavou se mu neustále honily myšlenky na Hitlerovo obsedantní pachtění po železném hrotu, kterým byl probodnut Ježíšův bok.

	„Co teď bude s kopím?“

	„Nevím,“ pokrčil rameny a promnul si víčka unavených očí. „Zítra zasedne vedení Spolku Zasvěcených a rozhodne.

	Ale myslím si, že si ho nenecháme. Rada se pravděpodobně porozhlédne po nějakém dalším potomkovi rodu Menbergů. Nebo možná vytipuje a osloví někoho spolehlivého právě z Ordo draconis.“

	„A co já?“

	Tato otázka zazněla mnohem tišeji.

	Čaroděj se usmál.

	„Jak ti jde učení?“ zeptal se místo odpovědi.

	„Docela to ujde.“

	„To je dobře.“

	„Proč?“ hodila po něm podezřívavým pohledem.

	„Budeš muset zvládnout dvě školy najednou.“

	„Jaké dvě školy?“

	„Tu, na kterou chodíš, a pak ještě jednu. Speciální.“

	„Na gympl zapomeňte,“ mávla rukou. „Hrozí mi vyloučení. Kvůli té nehodě…“

	„Maličkost. To zařídíme. Střední školu musíš dokončit. Všeobecné vzdělání není na škodu ani poloviční dračici.“

	„A co ta druhá škola?“

	„Uvidíš.“

	Nedůvěřivě si ho přeměřila, jako by si nebyla jistá tím, zda to myslí vážně. „Vaše šéfová se netvářila zrovna nadšeně, když jste jí oznámil, že se o mě chcete postarat.“

	„Však my už ji s Braněm zpracujeme,“ mrkl na ni spiklenecky. „A uděláme z tebe nejmocnější čarodějnici v Evropě.“

	„Čarodějnici,“ zopakovala a pohrdavě se ušklíbla. „Co když po tom netoužím?“

	„Taky jsem si to o sobě myslel – a podívej, kde jsem.“

	Trochu se pousmála, ale pořád se netvářila příliš nadšeně. Každopádně ji ale zaujal. Celá se natočila směrem k pokoji, uvelebila se do tureckého sedu a zahleděla se mu přímo do očí.

	„Řekněte mi – popravdě – co je na tom tak skvělého, být čarodějem?“

	„Hm,“ poškrábal se David na bradě a hodnou chvíli předstíral usilovné přemýšlení. Pak s vážným výrazem řekl: „Například to, že nemusíš chodit k zubaři.“

	Konečně zazněl smích. Ne příliš hlasitý, ale skutečně uvolněný.

	Čaroděj se unaveně pousmál, přátelsky Eryxii poplácal po koleni a vstal z křesla.

	Měl pocit, že konečně může jít klidně spát.



	




	Cválej vstříc Dračímu dechu, jedovaté zelené mlze. Vstup do Dračích plamenů, pálící smrti,

	postav se nevídanému.

	

	Hluboko v jeskyni, loučí osvětlený, jasně zářící,

	tak, jak o něm hovoří pradávné příběhy – Meč

	ze zlata a oceli.

	

	Žhavé oči, tesáky a drápy.

	Stvoření ohně.

	Smrtící čelisti.

	Kráčej kouřem, karmínovým, strašlivým.

	

	Zahalen v mlze, Meč Bohů,

	vpřed, synu, cválej vstříc Dračímu dechu!

	

	Z rudy vrchů vytavený, v ranní rose zakalený,

	rukama Bohů ukovaný, když svět byl ještě mladý

	a tato země nová.

	Ostří z lesklé oceli, jílec zlatem pokrytý

	a do jeho čepele vyrytá legenda nevýslovná.

	

	Bohové na nebesích, Meč je můj!

	Nedotčen jsem Dračího dechu mlhavým závojem.

	Quorthon

	(Dragon’s Breath, BATHORY)

	
Epilog

	To poznalo, že je doma.

	Sice si jen matně uvědomovalo svou existenci, ale vědomí blízkosti důvěrně známých věcí bylo tak silné, že proniklo i ke zbytkům jeho roztříštěného Já.

	Sopečný masiv. Podzemní hlubiny. Černé chodby. Útulná trhlina ve skále.

	Unaveně složilo éterické údy na vlhké kamenné lůžko a zavřelo oči.

	Konečně z něj začal opadávat neklid a strach.

	Chlad byl tak příjemný…

	Konejšil a uspával…

	Astrální stvoření se podvědomě usmálo. Brzy přijdou sny. Sladké sny o věčném tichu. O světech bez ohně a bolesti. Tak dlouho očekávané vysvobození z denní můry.

	Věřilo, že až se zase probudí, budou všechny jeho nepříjemné vzpomínky zapomenuty a rány zahojeny.

	A doufalo, že sluneční světlo neuvidí dříve než za dalších tisíc let…

	KONEC



	
Poděkování

	První děkuji patří Ivanu Aľakšovi, šéfredaktorovi slovenského časopisu Fantázia. On a jeho spolupracovníci totiž byli prvními lidmi, kteří dostali Svět elementálů a jeho hrdiny k širšímu okruhu čtenářů. Druhé děkuji patří Michalu Spádovi a hororovým nadšencům ze sdružení Hlboký hrob (dnes Mastodont). Ti byli zase pro změnu první porotou, které se příběhy o astrálních bytostech líbily natolik, že je ohodnotili literární cenou. Zvláštní poděkování si dále zaslouží Martin „Roger“ Králik – za to, že mi s elementály pomohl prorazit do Polska. A také Juraj „Ďuro“ Červenák – za to, že svými skvělými knihami otevřel cestu slovenským spisovatelům sci-fi a fantasy do České republiky a pravým roganovským nakopnutím mě na ni sám postrčil.

	Jedno skutečně obrovské děkuji patří mému překladateli, nakladateli a zároveň skvělému příteli – Robertu Pilchovi. Bez jeho podpory a víry by příběhy o Zasvěcených možná nikdy nepřekročily řeku Moravu a nevyšly v podobě, v jaké je právě držíte v rukou. A stejně upřímný dík patří i mnoha dalším metalistům i nemetalistům z českých luhů a hájů, tedy periodik a webů, kteří mě všemožně podporovali, případně jinak usměrňovali (ano, mám na mysli i kritiky).

	Samozřejmě v žádném případě nesmím zapomenout poděkovat svým blízkým. Na prvním místě své přítelkyni – za trpělivost a chápavý přístup k mému koníčku, který často zahrnuje celovíkendové vysedávání u počítače a odvádí mě od luxování a vynášení odpadků. Dále rodině – za to, že mi fandí a upřímně se se mnou raduje ze všech mých úspěchů. A nakonec své mamince, která na mne „odněkud tam nahoře“ svědomitě dohlíží (dovolím si tvrdit, že minimálně tak dobře jako víla Dobromila na Braňa Hrdinu).

	Seznam lidí, kteří se přímo nebo nepřímo podíleli na vydání této knihy, by také nebyl úplný bez uvedení alespoň několika jmen ze spisovatelských kruhů a fandomu. Především „Mischovi“ Jedinákovi, Miloši Ferkovi, Stanu Ivanovi a Marku „Elderovi“ Staroňovi musím poděkovat za cenné komentáře a připomínky k rukopisu, které ho skvěle vybrousily do konečné podoby. A také grafikovi Aleši Marenčíkovi, který mu obstaral znamenitou obálku.

	Poslední a vlastně možná i nejdůležitější poděkování patří vám – fanouškům. Všem čtenářům, které potěšil a pobavil tento nebo kterýkoli jiný předcházející výlet do Světa elementálních bytostí, ať už pocházíte ze Slovenska, Čech, Moravy, Polska nebo kterýchkoli jiných končin (případně sfér).

	Dušan D. Fabian,

	31. 1. 2008

	

	P. S.: Na úplný závěr snad už jen jedna věc – skromná omluva obyvatelům Banské Štiavnice. Za to, že jsem nechal Velkou saň vypustit právě u nich doma a literárně zdemoloval jejich nádherné starobylé město. Musejí mi věřit, že mi bylo líto každé zlomené střešní tašky.
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	* Kompletní databáze knih nakladatelství Brokilon.

	* Pravidelně aktualizovaná sekce „Ediční plán“.

	* Ukázky z připravovaných i vydaných knih.

	* Objednávky bez nutnosti registrace.

	* Při objednávce z našeho webu zajímavé slevy!

	

	Nakladatelství Brokilon vydává knihy těchto autorů: Bill Baldwin, Glen Ch. Cook, Juraj Červenák, Jack deCraft, Dušan D. Fabian, Robert A. Heinlein, Thorleif Larssen a Mike Resnick. O dalších autorech se usilovně jedná…
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